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tk VITA "E GLI SCRITTI 
<DI CORNELIO TAOITO 



I. - LA VITA. 

La data dell a nascita di Tacito non si 
pub stabilire che approssimativamente. 
Plinio il Giovane, che contava diciotto 
anni ner 79 (1), c'informa che Painioo 
suo aveva qualche anno piu di lui : dice 
infatti che eran press* a pooo coetanei z 
ma che Tacito era gia celebre quand* egh 
giovinetto bramava di seguirne lo or- 
mo (2). Questa informazione, combinata 
con le date note, che or ora vodremo, ha 
condotto ad assumere come termine me- 
dio l'anno 66. Del tutto ignoto e il luogo 
di nascita. Sappiamo che Pirnperatore 
Tacito (275-276), nativo di Terni, si van- 
tava disoendente dello storico e per que- 
sto ordinb che ogni anno negli arohivi 
municipali si approntassero a puhbliche 
spese dieci copie delle sue opere, da con- 



(1) Epiftt. VI, 20. 
^2) Epist. Vlf, 20. 



* 
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servare nelle biblioteohe (1) : raa da que- 
sta presunta discendenza, ohe il biografo 
riferisce semplioemente come afferma- 
zione personale dell' iuteressato, non e 
lecito dedur nulla. Qualcuno ha creduto 
di trovare in Tacito stosso un acoenno a 
Roma come sua citta natale: in Ann, 
IV, 3 chiama egli infatti sprezzantemente 
Seiano municipalem adulter um: ma il 
contesto, dove si oppone 'il drudo di fuo- 
rivia ' all'altissiina nobilta di Li villa, rao- 
glie di Druso, iiglio di Tiberio, non giu- 
stifica tale tnterpretazione. Altri invece 
ha creduto di poter esoludere Roma sulla 
base di un aneddoto riferito da Plinio il 
Giovane (2) : un giorno, appunto a Roma, 
agli spettacoli del Circo, un cavaliere fo- 
restiero cho non lo conosceva, domando 
a Tacito se era J t aliens o provincialis; 
ora propriamente la designazione Halt- 
cus non coinprendeva i Romani di Roma ; 
ma potrebbe pur darsi che Tignoto ca- 
valiere adoperasse il tor mine in senso piCi 
lato. Incerto e anche il prenome: Publio 
appare nella tradizione manoscritta degli 
Annali (3); Gaio lo chiama invece due 
volte Sollio Apollinare Sidonio, vescovo 
e scrittore lionese del secolo quinto, e 
1'una delle due in una lettera a rolemio, 



(1) Flavio Vopisco Siracusano in Scripto- 
rt's IliMoriae Augnstae, vita di Floriano 
c. 2 e vita di Tacito v. 10. 

(2) Kpi*t. IX, 23. 

(3) Cod. mediceo I. 







• # - 
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^IWefectuapraetorio Galliarum, che dello 
SEE??,* 81 vantava anohe. lui dfeoSS 



dente (1). 



ff&?vinA'? i P i in i° J ? Vecohio (Nat. 

■"«'• VII, lb, <6) pub darsi ohe vada rife- 
nta aUa famiglia del nostro Pariando di 
blmbi mostruosi nella rapiditadel loro 
SYiIuppo seguito da precocissima morte 

1 moft Wh i8ta ra °? 0nta : ' No i ™tes™°n Sn' 
e molto abbiamo riscontrato au per giu 
tutfa 1 medesimi fenomeni. in U n fiol! 
di Cornelio Tacito cava" ere romano o 
procurator della Gallia Belgica ' T>ato n 
tempo si e tentati ad amraetter'e che 8 
tratti. appunto del padro e di un fratello 
di Iul Comunque, egli nacque certo di 
cospicua fanuglia e ricevette o completb 
la sua educazione a Roma. Terminati g 
studi usuah, ohe consistevano, come omri 
negh element! dei vari rami dello soibSe 

(1 tyuvuXos naideia dei Greci), si mise 

al seguito di due fra i magjriori rntm-i 
del tempo, ambedue Galli : Tr C0 Apr, 
e Gmho Secondo (2). Se frequentasse o 
no anohe la souola di Quintiliano Ton 
sappiamo: certo, Quintiliano era am co 
fli Secondo, e lo stile oratorio di Tacito 



(1) Epist. IV, 14 e 22. 
J (2) La Gallia tenne il primato dell'elo- 
Wenza nell'eta dell'impero. Per questi 
*«« retori e per l'afctendtbilita della no- 
JKia v. pm avanti dove si parla del TUa- 
■w/o suffli oratori. 
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come vedremo, sembra risentire Finflusso 
del maestro calagurritano. 

Nell' anno 77 si fidanzo con Tunica 
frglia del console Giulio Agricola, e prima 
che questi poi partisse per il governo 
della Britannia (fine della primavera 78) 
furono celebrate le nozze. Giovanissimo 
era lo sposo ; una bainbina anoora, una 
speranza appena di donna, la sposa: ma 
simili fidanzamenti e matrimoni precoci 
non erano cosa infrequente nelPanti- 
chita, presso oui la legge fissava la pu- 
berta deli'uomo a 14 anni e quella della 
donna a 12 (1). 

Alia sua carriera politica accenna an- 
che Tacito stesso nel primo capitolo deile 
Hist, e in Ann. XI, 11. Dice in quello: 
' Galba, Otone e Vitellio non li ho cono- 
sciuti ne come miei benefattori ne come 
miei persecutori; non negherb invece 
che debbo a Vespasiano (69-79) il princi- 
pio della mia carriera politica, accresci- 
mento di grado a Tito (giugno 79-settem- 
bre 81), un' ulterior promozione a Dorai- 
ziano (81-96) '. Se n'e dedo'tto, sulla base 
del cursus honorum, che Vespasiano eb- 
be a conferirgli il vigintivirato (2) e il 



(1) Cfr. Agr. oc. 6 e 9. Probabilmente, 
iigli dal matrimonio non naoquero : alfcri- 
menti, parrebhe che dovessimo trovarne 
menzione nell ? ex>ilogo dell'operetta. 

(2) Col nome di vighitiviri formavano 
vmacategoriaoomune di magistrati i tTes- 
viri Cdpi tales, i tresviri aere argento auro 
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tribunato militare (1), Tito la questura, 
per la quale 6 appunto termine tecnico 
Quello di dig nit as aucta, in quauto con 
essa era oonnesso il passaggio daU'ortfo 
equester air ordo senatorius. Sotto Do- 
miziano dov& prima ottenere il tribunato 
della plebe o Pedilita (2), scalino neces- 
sario alia pretura, la oui data appren- 
diamo dal secondo passo citato. La geri 
nell'88, Tanno dei settimi ludi secolari: 
anzi nella doppia qualita di pretore c di 
quindecemvir sacris faciundis ebbe egli 
uotevol parte nella direzione dei ludi 
stessi (3). 



flaudo feriundo, i quattuorviri viis in arbe 
purgandis, i decemviri litibus judicandin. 
Cqstituivano, insieme col tribunato mili- 
tare, il piii basso gradino della scala degli 
onori. Sotto la dinastia Giulia ora si ge- 
riva prima il vigintivirato ora il tribu- 
nato militare; ma a partire dai Flavi la 
regola fa ohe si cominciasse col viginti- 
virato. 

(1) Sul tribunato militare cfr. Ayr. c. 5. 

(2) Equiparati nel cursits honor it in. del- 
t'eta imperiale. 

(5) I nuindecemviri sacris faciundia, sa- 
cerdoti a vita, avevano per loro ufficio la 
conservazione e 1* interpretazione dei libri 
sacri (libri sibillini) e la direzione dei 
culfci d'origine straniera, tra cui erano 
Appunto i ludi secolari. Grossa questione 
k aul computo dei vari saecula: limitia- 
\tooci a diro che Domiziano segui un ci- 
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Subito dopo la pretura si allontaub da 
Koma, e n' era anoora assente allorche 
neiragosto del 93 gli mori il suocero (1). 
Quando vi tornasse non sappiamo, ma 
forse nello stesso anno 93 o nel seguenfce, 
ae e leoito intendere, dette con riguardo 
anche alia propria presenza le parole m 
Agr. 45 : mox nostrae duxere Helvidium 
in carcerem manus etc. (2>. II raotivo 
della lunga assenza va senza dubbio cer- 
catoMn qualohe ufficio fuori d' Italia: e 
ohi ha pensato al governo di una pro- 
vinoia, ohi al ooraando di una legione (3), 
ma meglio e rinunziare a far gl'indoviru. 
Sotto Nerva, V anno 97, fu console avendo 
a oollega Luoio Verginio Rufo(4); sotto 
Traiano, infiue, non sappiamo preoi- 



clo centodecennale cominoiato secondo le 
fonti nel 298 di Roma =-456 a. C, secondo 
alcuni inoderni nel 291 — 463, ehe fu anno 
di peste: nel primo oaso li avrebbe an- 
ticipate nel secondo celebrati alia data 

giusta. 

(1) Cfr. Agr. cc. 44 e 45. 

(2) Ognun vede che tale interpret azi one 
non e necessaria: ii pronome di prima 
persona pud essere semplicemente un uso 

vettorico. 

(3) Legatus Augusti irro praetore nella 
Belgica (Bartolomeo Borghesi), legatus le- 
qioni* sul basso Reno (Teodoro.Bergk). 

(4) V. piu avanti dove si parla dell'afc- 
tivita oratoria del nostro. 



DI CORXKLIO TACITO IX 

samente quando, ando proconsole in 
Asia (1). 

Nulla piu oi e noto sulle oircostanzo 
e9teriori della 8ua vita: ma par die ve- 
desse anoora il principio del regno di 
Adriano, a giudicare da due passi degli 
Annali II, 61 e 111,24. Dal primo si desume 
ohe il seeondo libro dell' opera fu scritto 
e pubblicato tra il 116 e il 117 (2), e qual- 
che anno sara poi oocorso per arrivare 
flno al sedicesimo ed ultimo. Nel seeondo 
si manifesta l'intenzione di far seguire 
agli Annali un'altra grande opera sto- 
rica sull'eta di Augusto: l'intenzione non 
ebbe effetto e possiamo dedur.no chel'au- 
tore dove sopravviver.o di pooo al com- 
piraento di quella che allora .1' occupava. 
Tutto somraato, a voler indicare comun- 
que un anno come data approssimativa, 
non andremo lontani del vero assumendo 
ohe dove morire oiroa il 120 (3). 



(1) Lo abbiamo appreso da una isorizio- 
ne di Mylasa in Caria pubblicata nel 1890. 
II tempo non e certo: le supposizioni fatte 
ondeggian tra gli anni 111-116. 

(2) Imperii Romani, quod nunc ad vu- 
hrum mare (Golfo Persico) patescit. Vi por- 
to i coniini nel llBTraiano; vi rinunzio 
appena saiito al trono (agosto 117) Adriano. 

(3) Notizie interessanti ebe abbiamo uti- 
lizzate e utilizzeremo anoora eontiene su 
Tacito l'epistolario di Plinio. Dirette al 
grande amioo sono le lettere I, 6 e 20; 

IV. 13: VI. 9. 16. 20: VTT. 20 a 23: VTTT 1, 
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II. - LE OPERE. 

■ 

Prima di essere storioo fu Tacito ora- 
tore e come tale venne giovanissirao in 
fama. Garattere della sua eloquenza era 

la OE/livottjs o gravitas. Ma i soli suoi 
discorsi di oui ci 6 giunta notizia sono 
due: la laudatio del collega Lucio Ver- 
ginio Rufo (1), morto durante il suo terzo 
cousolato nel 97, e un'orazione contro 
Mario Prisco ex-governatore d' Africa 
accusato di gravi oolpe dai suoi ex-am- 
ministrati (gennaio 100) (2). 



IX, 10 e 14. Si parla di lui in II, 1 e 11; 
IV, 15; IX, 23. La cronologia dei vari li- 
bri e incerta; ma l'opinione piu acoredi- 
tata sembra essere : I-III lettere degli anni 
97-104; IV-VI e VII-IX lettere degli anni 
105-109. Amico forse di Plinio e di Tacito 
fa anohe certo Dasumio, di oui oi e per- 
venuto il testamento (CIL VI, 10229) del- 
l'anno 108; tra i legatari sembrano ap- 
punto comparire i due sorittori appaiati : 
...] Secvndo Cornelio[... Cfr. Plinio VII, 20. 

(1) Generale e uomo politico di gran 
valore tanto che ben tre volte (dopo la 
scontitta di Vindioe, alia morte di Nerone 
ed a quella di Otone) gli fu otferto 1' im- 
pero. Fu an che scrittore di versi. 

(2) Queste poche notizie su Tacito ora- 
tore le dobbiamo tutte a Plinio il Gio- 
vano: Eptit. VII, 20; II, 1; II, 11. In que- 
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Ambedue queste orazioni oadono in 
aiim in oui egli aveva gia percorso fino 
al sommo la soala degli onori e stava or- 
raai entrando od era gia entrato nel se- 
condo e ancor piu splendido periodo 
della sua attivita letteraria: quello di sto- 
noo. 

^ Le opere storiche sono : 

1. Dialogus de orator thus. 

2. Germania (de origine ac moribus 
Germanorum) . 

3. Agricola. 

4. Historiae. 

5. Annates (ab excessu divi Auau- 

8tl U J (1). u 

1. Dialogus de oratoribus. 

E un ragionamento, come avrebbero 
H aetto i nostri oinqueoontisti, sulio stato 
| e sulle sorti dell'eloquenza nell'eta del- 

j »ta e il passo: reapondit Cornelius Tacitus 
lHoquentissime et, quod eximium orationi 
j^ttw* inest, OefiVCOg. 

^vil) Fabio Planciade Fulgenzio, sorittore 
, ifricano del secolo quinto, nella sua Ex- 
• positio 8ermonum antiquorum oita: Come- 
6 Um Tacitus libro facetiarum. Qualcuno lo 
napreso sul serio supponendo ohe potesse 
.feattarsi di uno soritto giovanile; ma pa- 
leoohi altri esempi dimostrano ohe Ful- 
feazio inventava con disivolfcura scritti ed 
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V impero. lnterlooutori sono Curiazio Ma- 
terno, oratore e poeta tragico, Marco 
Apro, Giulio Secondo e Vipstano Mes- 
salla, oratori di diverse tendenze (1). 



(1) Curiazio Materno ci e presentato 
come oratore dall'eloquenza virile e de- 
gna del foro anziohe delle palestre dei 
retori. La sua attivita poetioa oominoio 
sotto Nerone con una tragedia in cui era 
preso di mira 1' ignobiie P. Vatinio, forse 
nel personaggio di Tersite. Compose poi 
tin Domizio (Lucio o Gneo Domizio Eno- 
barbo, padre e figlio, Funo avversario di 
Cesare e morto a Farsalo, Faltro perso- 
naggio importante nella storia del secon- 
do triumvirato), una Medea, un Catone 
Ui license (anno 74) un Tieste. — Marco Apro 
e Giulio Secondo ci son presentati come 
i maestri al cui seguito e Tacito, che per- 
cio assiste al jdialogo: Apro era oratore 
dall'eloquenza impetuosa e piuttosto na- 
turale che meditata ed anche uomo poli- 
tico (aveva gerito la pretura) ; G-iulio Se- 
condo, apprezzato anche da Quintiliano, 
era piuttosto buono stilista che facondo 
dicitore; aveva scritto una biografia di 
Giulio Africano, altro lodatissimo re to re 
deU'eta di Tiberio, ed e forse una stessa 
persona col Secondo segretario ab epistn- 
lis dell' imporatore Ottone di cui parla 
Plutarco. — Vipstano Messalla era un oi- 
ceroniano nella pratica e nella teoria del- 
1'eloquenza; anch* egli lodato o rat ore j fat 
pero anche uomo di guerra e prese parte 
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II dialogo par posto nell'anno 74 (1) : Cu- 
riazio Materno ha lotto il giorno innanzi 
il suo Gatone e oerte frasi — dicevasi — 
erano riuscite sgradite ai t potenti'. Ap- 
punto per questo Apro e Secondo vanno a- 
trovarlo: e lo trovano ohe sta rileggendo 
il drarama per consegnarlo alPeditore o 
, poi dedioarsi tutto al gia imbastito Tie- 
T ste. Apro gli rimprovera l'abbandono del- 
Tavvooatura per la poesia e ne nasce una 
discussione sul valore relativo delle due 
arti. Sopraggiunge Messalla e una punta 
di questo contro i novi rhetor es serve a 
introdurre il soggetto prinoipale: il de- 
cadimento delPeloquenza e le cause del 
fatto. Inizia la nuova discussione Apro 
;sostenendo ohe non si deve senz' altro 
f (fir peggiore cib che e diverso, e che le 
mutate forme delFeloquenza in quanto 
oorrispondono ai mutati gusti dei tempi 
non sono da apprezzar meno delle anti- 
ehe. Segue Messalla, per cui il mutamento 
iavvenuto in peggio : la causa — egli di- 
ce — & da vedere nolla educazione fami- 



K ltte lotte dell'anno 69 come capo di una 

L%ione flaviana: dove anzi scrivere dello 

iemorie a questo proposito, perche Ta- 

erto lo ciba fra le sue fonti. 
(I) JLta. determinazione non va senza 

«ontroversia per indicazioni discordant! 

* H'atitore (oo. 17 e 24) ; ma il passo fon- 
inentale ha pur da essere quell o in oni 
81 dio^c&e eorre il sesto anno dell' ini- 

fcro di Vespasiano (luglio 74-luglio 75). 
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liare e soolastica : a casa i genitori affidano 
i loro figliuoli ad ancelle e servi ne sono 
piu esempio di retta e morigerata vita; 
nellasouola non si fanno piu i soiidi e se- 
veri studi che si facevano Hn tempo, si 
bada solo all' apparenza e si trascura la 
sostanza, il diritto, la storia, la filosofla, 
oontenti maestri e soolari soltanto di de- 
clamare brillantemente pro e contro so- 
pra argomenti che prescindono affatto 
dalla re alt a (1). Sicche poi, questi bravi 
declamatori avvezzi a oombattere non 
altro che i vani fantasmi della loro inente, 
quando si trovano davanti ai giudioi.... 
Qui tra il o. 35 e il 36 cade una grave la- 
cuna corrispondente a sei fogli delPar- 
chetipo (2), coi quali perirono la fine del 
discorso di Messalla e il principio di 
quello seguente, ohe, oorae il c. 42 c' in- 
forma, e tenuto da Materno (3). Materno 



(1) Sugli argomenti in uso nelle scuole 
dei retori v. anohe Petronio, Satyr, t; 
Quint. InstiU Or. II, 10, 4. Esempi nelle 
$na8oriae e Contro versiae di Seneca il Vec- 
chio e nelle due collezioni di Declama- 
Hones falsamente attribuite a Quintiliano. 

(2) La laeuna e espressamente attostata 
nella tradizione ms. 

(3) Seguo rispetto alio stato laounoso del 
testo l' ipotesi del Sitter. Le parole del 
c. 16: * e io (Materno) e Seoondo oi riser- 
biamo di trattare quelle parti che capi- 
renio lasciate a noi piuttosto che dimen- 
ticate da te ' non importano di neoessita 
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esamina la questione da un punto di vi- 
sta totalmente nuovo: la causa del deca- 
dimepto dell'eloquenza e nelle mutate 
condizioni del governo e dell' aramini- 
strazione della giustizia ; Peloquenza po- 
ll tioa prospera, come strumento dell'am- 
bizione, la dove e il popolo ohe dtspensa 
gli i onori, in regime di libere oompetizioni 
e d aperte fazioni, non la dove questo e 
tolto ed ogni cosa dipende dalParbitrio e 
dal favore di un solo; Peloquenza giudi- 
ziaria allorquando ha libero corso e si 
esercita preoipuamente nel foro davanti 
a numeroso uditorio che bisogna piutto- 
8to persuadere ohe convinoere, non al- 
lorquando e c^artata nel tempo e per di 
piu greneralmente oostretta entro ohiuse 
aule davanti a poohe, esperte e fredde, 
person e. 

Ma il fatto e poi tanto da lamentare? 

? No, se Peloquenza e ' alunna di quella li- 

cenza ohe gli stolti chiamano liberta ', se 

. 'non fiorisoe negli stati bene ordinati' e 

il suo soadimento e per contto indizio di 

un progresso politico e civile. 

♦Questo il contenuto del Dialogo, ohe 

4 tea a ragione fu ed e considerato come 
a delle gemme della letteratura roma- 
: gemma per lo stile, svelto. oolorifco. 



ohe anche Second o debbcv aver occasione 
•^inotivo di parlare; e alia chiusa del 
ifigionamento (o. 42) son soltanto Apro da 
V&a parte, MessalJa e Materno dall'altra 
le iigurano come ex-contendenti. 
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* 

vario ; gemma soprattutto per il pensiero 
e i problemi ohe vi sono con aouto spi- 
rito oritioo agitati. Per apprezzar degna- 
mente questo suo valore sostanziale, nulla 
di meglio ohe confrontarlo con quel che 
sappiamo sull'analogo scritto quintilianeo 
de causis corruptae eloquentiae : seoondo 
Quintiliano il guaio era tutto nel falso 
insegnamento dei retori e il rimedio nel 
risanamento dello stile (1). Punfco di vista 
da maestro di souola; Tacito col suo oo- 
ohio di storico ha veduto ben piu a fondo : 
la decadenza delForatoria e' un fatto ine- 
luttabile, il quale ha le sue radici nella 
evoluzione sublta da tutto Tambiente fa- 
miliare, soolastico, sociale, politico; non 
si tratta di riformar la rettdrica : bisogna 
piuttosto. come Materno, rivolger lo spi- 
rito ad altre forme di attivita <2). 

Lo scritto di Quintjliano, citato gia nel 
secondo libro delle Istituzioni oratorie 
composte fra il 93 e il 95 e pubblioate 
prima della morte di Domiziano, e di 
certo anteriore al Dialogo : venendo do- 
po Tacito il famoso retore non avrobbe 
potuto prescindere dal lato politico della 



(1) Inst. or. VI proem. 3 ; VIII, 6, 76 ; 
II, 4, 41; V, 12, 17-23; VIII, 3, 57-58. 

(2) Forso in Curiazio Materno Tacito ha 
i rite so d* imjjersonare se stesso, d' illustra- 
re il suo particolare pensiero e le ragioni 
che lo spingevano ad abbandonare l'ar- 
ringo per dedicarsi anche lui ad un'altra 
arte, la storia. 
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jJMf fcione. &i P* u anz * : * a disoussione cho 
<JB9toe avvenuta nel 74 fra quei tali per- 

m gi e probabilmente un fatto imma- 

'j^girio; in caso oontrario, Quintiliano, 

bo di Secondo, ne avrebbe pur saputo 

qlSplcosa, e gia questo non poteva restare 

seraea influenza Bulla sua trattazione. 

fit quando fu ooraposto il Dialogof La 

liftirta di certi giudizi e di certe frasi 

udfc consente di amniettere che l'operetta 

fosse pubbiicata (1) prima della morte di 

Donriziano, cib ohe del resto conoorda 

con T after inazi one contenuta nel o. 3 del- 

VAffticola, ohe i quindici anni della ti- 

ran^tfde doinizianea fvirono anni di silen- 

zto. p'altra parte, il Dialogo par essere 

infcerto modo la motivazione doll'abban- 

dotoo quasi totale della oarriera orator ia 

e la giustifioazione del passaggio a una 

nuova attivita letteraria, a quella storioa. 

Orfft la Germania, come vedremo, fu com- 

po9$a e pubblicata nel 98, YAgricola pro- 

babilmente nel 100: del 97 o doi prrmi 

delJ)8 sara forse il Dialogo, benoho in 

sostanza nulla vieti d' amniettere cho sia 

staio soritto anche qualche po' dopo, non 

a motivazione e giustifioazione di un pro- 




ualouno ha voluto distinguere, a 
cattfca dello stile, l'eta- della oomposizione 
(gt>0%entii) dalla data della pubblicazione : 
re^iggna all* ipotesi il fatto che l'autore 
ne£jft6. 1-2 parla della propria gioventu o 
del®' oelebrita d'allora come di eosa o 
perifcne lontane. 
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posito fatto, ma ancora da attuare, sibbeno 
di un proposito g\k atiuato e forse 8tato 
argomento di oritiohe e di rimproveri 
quali Apro muove nelPoperetta a Ma- 
terno. 

Ma noi abbiamo sin qui discorso del 
Dialog o, come se sulla paternita di Ta- 
oito non cadq9se aloun dubbio. Dubbi in- 
vece furono sollevati da molti a oomin- 
ciare dal Beato Kenan o e da Giusto Lipsio 
fino al nostro Valmaggi : e la ragione del 
sospetto fu ed e lo stile. E uno stile, quello 
del Dialogo, che rassomiglia assai piu al 
quintilianeo od al pliniano (1), che non 
al taoitiano delle opere storiche: vi raan- 
oano le peculiari qualita di questo, la 
so mm a brevitas e la continua variatio : 
il suo andamento semplice e grave, ma 
non percib disadorno e privo di ogni 
ampiezza, e in sostanza quello della co- 
mune prosa artistica del tempo. Tuttavia 
bisogna ricordare ohe proprio Quintilia- 
no (2) e Plinio (3) c'insegnano che altro 
e lo stile adatto all'orazione, altro quello 
adatto alia storia, e un bell'esempio di 
varieta di stile dipendente dalla varieta 
del genere ce lo fornisce Plinio stesso 
col suo Panegirico a Traiano messo a 
confronto con le Lettere. A questa distin- 
zione di stili secondo i generi gli antiohi 



(1) E a Quintiliano od a Plinio il Gio- 
vane fu in realfra att.ribuito lo scritto. 

(2) Imt. Or. X, 1, 31 e 33. 

(3) Eptet. V, 8, 9. 




sr^r . 
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tenevano e la pratioavano 'piu che non 
noi: ed evidentemente la maniera orato- 
ria di Tacito non fu tutt'uno con la sua 
maniera storioa. L'opinione piu probabile 
e ohe il Dialogo ci rappresenti appunto 
la sua maniera oratoria : quella ohe gli 
era propria sin dalla gioventu, ciie gli 
derivava da buoni maestri e dallo studio 
dei grandi oratori deir ultima eta repub- 
blicana; Paltra, ohe egli venne foggian- 
dosi, uomo maturo, quando per i suoi 
nuovi propositi gliene sorse il bisogno, 
qui non aveva luogb. Del resto, non 6 
solo la fallaoia dell'argomento dello stile 
che oonsiglia di non revocare in dubbio 
Pautorita della tradizione: tutti i dati in- 
terni del Dialogo ooncordano bene^oon 
ess a, e la personality peculiare di Taoito 
vi balena in piu d'un luogo; infino, par 
esseroi anohe una testimonianza ester io- 
re: un passo di una lettera di Plinio (IX, 
10, 2), ohe allude a oertafrase delFamico 
la Quale si risoontra precisamente nello 
scritto impugnato (1). 



(1) Dial. o. 9: adice quad poetis... at... 
igfet dicunt l in nemora et lucos ' id est in 
9olitudinem secedendum est (of. c. 12) ; e Pli- 
nio: Itaque poemata quiescent, quae tu inter 
nemora et lucos commadissime perfici pittas. 
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2. — Ger mania (de origine 
ac moribus Germanorum) (1). 

Pj una monografu etnografioa compo- 
sta nel 98 come si desume dal c. 37, dove 
si oomputan gli anni trasoorsi dal primo 
assalto dei Ciinbri (113 a. C.) al secondo 
consolato di Traiano, che evidentemente 
6 l'anno in oorso. La spinta a oomporla 
venne all'autore dalle circostanze: alia 
inorte di Nerva, Traiano era sul Reno e 
vi si trattenne fino a mezzo il 99 per for- 
tifioare i oonfini, rinsaldare Pesercito, 
iniziare una nuova politica di pace e di 
alleanze coi German! ; l'interesse del pub- 
blioo percib si appuntava su questi, e 
doveva esser desiderato uno soritto di- 
vulgativo del genere. L'argomento non 
era nuovo nella letteratura latina: Sailu- 
stio, Cesare, Livio, Aufidio Basso, Velleio 
Patercolo, Pomponio Mela, soprattutto 
Plinio il Vecchio, autoro di una grossa 
opera in 20 libri su tutte le guerre germa-. 
niche dalle piu antiche alle piu reconti, lo j 
avevan trattato piu o meno estesamentej 
ma agli antichi accadeva come a noi, ch 
per Targomento d'attualita vogliamo il 
libro nuovo, il libro ad hoc, il libro * al 
corrente ' e che in brevi pagine o' iuformi 
a suflflcienza di quello che non avremmo 



co^oSST'Sei'Tar. del titol ° ha 1 « rsual 
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la pazienza o Poocasione di andare a cer- 
care entro grosse opere, in biblioteoa. 
Lo scopo politico o morale che alcuni 
hanno ^oluto trovare nelF operetta 6 una 
chimera: non bastano affatto a giustifi- 
carne Pipotesi le sparse osservazioni di 
carattere appunto o politico od etico che 
vi s* incontrano. 

L' impostazione della monografia e as- 
sai semplice. Dal c. 1 al 27 Germania e 
Germani in generale : confini, origino, 
clima e prodotti della terra e delPindu- 
stria, vita pubblica e vita privata; la pub- 
blica comprende in ordine usi di guerra, 
religione, oostituzione politica e ammi- 
nistrazione della giustizia, istituto del- 
Parmatura del pubere e istituto del 
comitatu8; vita familiare, casa, vestito, 
matrimonio, educazione dei figli, diritto 
ereditario, vendetta, ospitalita, mensa, di- 
vertimenti, schiavi e liberti, economia, 
agricoltura e culto dei morti formano il 
quadro dolla vita privata. Dal c. 28 in poi 
si passano in rassegna i singoli popoli: 
prima Germania occidentale e nord-oc- 
oidentale flno al Oimbri, che porgono oc- 
oasione a melanconiche considerazioni 
Sulla storia dei rapporti dei Germani con 
Roma (c. 37, quindi Germania interna, 
meridionale e orientale, rilevandosi per 
ciascuna regione i tratti piu caratteristici 
della vita e dei costumi. 
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3. - Agricola. < 

A) Data. 

L'opinione piu diffusa e ohe la Vita 
d' Agricola sia stata cornposta, prima 
della Germania, nello stesso anno 98. 
Tale opinione si fonda su i dati e le con- 
siderazioni seguenti : 

a) In principio del o. 3 si legge: quam- 
quam primo statim beatissimi saecuh 
ortu Nerva Caesar res dim dissociabiles 
miscuerit, principatum ac libertatem, au- 
aeatque qudidie felicitatem temporum 
Nerva Traianus; e nel c 44: sicut ei 
<non licuit> durare in hanc beatissimi 
saeculi lucem ac principevi Traiannm 
videre. Vivo Nerva, ne Traiano poteva 
esser posto cosi in prima linea, ne so- 
prattutto esser ohiamato princeps: nulla 
fa invece che Nerva defunto non sia ohia- 
mato divus, perche della mancanza di 
questo epiteto si hanno numerosi altn 
esempi (1). Siamo dunque dopo ll 27 gen- 
naio 98, data della morte di Nerva. 

b) Alia fine del medesimo c. 3, dopo 
l'accenno ai quindici anni di silenzio, si 
legge inoltre : non tamen pigebit vel in- 

(1) Com'e noto, Traiano era stato adot- 
tato qnal figlio e suoeessore da Nerva; al 
nome degli imperatori morti si soleva pre- 
mettere la qualifioazione di <ftt?i«, obbli- 
gatoria pero solo nelle scritture umciali. 
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condita ac rudi voce memoriam prioris 
servitutis ac testimonium praesentium 
bonorum composuisse. Hie interim liber... 
professioneptetatis out laudatus erit aut 
excusatus Qui e chiaramente detto — si 
e osservato — che VAgricola e la prima 
opera storica che Taoito sorive, e opera 
storica in largo senso e ancbe la Oerma- 
nia, ohe fu pubblicata, indubbiamente, 
nel 98. 

Ala la communis opinio non e sempre 
detto ohe sia la buona. Air anno 100 al- 
P incirca riferisce invece V operetta il Ra- 
morino (1), e i suoi argomenti, ohe pas- 
siamo ad esporre, non ci sembrano se- 
riatnente oonfutabili. 

Sappiamo gia ohe, alia morte di Nerva, 
Traiano non si trovava a Roma, ma sul 
R*?no, e ohe nell'urbe non fece ritorno se 
non nella seoonda meta del 99. Ora, so 
torniamo ad esaminare il gia in parte ri- 
ferito e oommentato prinoipio del c. 3 di 
questa nostra operetta,* ci vien fatto di 
domandarci: Con che real fondamonto 
Taoito ayrebbe potuto sorivere ' augeat- 
aue quo t idle felicitatem temporum Iserva 
Traianus nee spem modo ac votum secw 
ritas publica, sed ipsius voti flduciam ac 
robur adsumpserit ' (parole le quali, in- 
somnia, signincano che Traiano trovava 
modo di aumentare ogni giorno il benes- 



(1) Felice Ramorino, Cornelio Tacit o nella 
ntoria della coltura: discorso. Seconda edi- 
zione. Milano, 1898. 
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sere dello stato e che i oittadini avevano 
avuto ormai il tempo di convincersi che 
potean vivere sicuri e confidare nel 
principe), nei primissimi giorni del nuovo 
regno, quando il nuovo prinoipe era da 
Roma e dalT Italia lontano, ne potea di 
certo aver dato prove palesi e sufficienti 
di se? Aggiungerei che non e il ca90 di 
dimenticare che la presenza dell' impera- 
tore in Italia e in Roma ha una speciale 
importanza nei riguardi di cib a cui qui 
Tacito soprattutto si riferisce: nei ri- 
guardi cioe, non delle condizioni delPim- 
pero in generate, ma di quelle fatte al- 
Taristocrazia romana in particolare. Solo 
circa il 100 simili affermazioni non eran 
piu eccessive; e in quel medesimo anno 
hanno un notevol riscontro nello parole 
deiramico Plinio (Panegirico a Traiano, 
c. 24): Tu quotidie admirabilior et melior, 
talis denique quales alii principes futu- 
roa se tantum pollicentur. Solo nel 100 
Traiano era stato gia visto air opera nei 
riguardi delParistocrazia di Roma; solo 
nel 100 quest' aristocrazia poteva ormai 
aver deposto ogni sospetto che Traiano 
avesse poi a non mautener le promesse; 
solo nel 100 le speranze ed i voti conce- 
piti erano ormai diventati indiscutibil 
realth, praesentia bona, sicccm* e detto 
piu sotto. 

Si obbietta che dal proemio — e cioe 
dalla gia riferita line del medesimo c. 8 — 
risulta, comunque, esser VAgricola ante- 
riore alia Ger mania, fe un ihferir troppo 
da quel passo, dove Tacito, insomnia, dice 



• • 
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soltanto ohe, benche non si nasconda la 
sua inesperienza, vuol tuttavia scrivere 
una storia dei tre regni di Doiniziano, 
Nerva e Traiano. Quell' accenno all' ine- 
sperienza sua e evidentemente da in- 
tendere (anche i dissidenti lo riconosco- 
no) non in senso generico — inesperienza 
di sorittore — quasi fosse YAgricola la 
priinissima oomposizione del nostro, — 
ma in senso speoifico — inesperienza di 
storico — : ora, anche dopo pubblicato 
il suo opuscolo etno-geografico sulla 
Germania, nelFannunziare e promettere 
un' opera storica di lunga lena e di va- 
sta mole, Tacito, sin allora noto preva- 
lentemente come oratore, pote benissi- 
ino adoperar tali, in fondo vaghe, parole 
a sousarsi di essere un novizio nel- 
Farte dello sorivere storie. Se pure, ag- 
giungerei, nella scelta delle parole che 
costituiscono la scusa non sia anche da 
voder 1' intonzione di un accenno a quel 
suo nuovo, originalissiino stile che egli 
veniva appunto elaborando, di cui avea 
gia dato un prinio saggio nella Germania 
ed ofFriva ora un altro ne\V Agricola, o 
che alle orecchie di moltissiini suoi con- 
temporanei doveva precisamente suo- 
nare come uu' incond it a ac rudia vox. 

Un altro argomento in favore delFipo- 
tcsi del Hamorino mi par costituito poi 
dall'esame dei motivi che nel KM) pos- 
sono avere spinto Tacito a dar fuori una 
biografia laudativa.od apologetica di suo 
suooero o che mancavano ancora o non 
sono cosi evidenti nel 98. 11 noto passo 
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del o. 42 (sciantfi quibus moris est inli- 
cita mirari, posse etiatn sub malis prin- 
cipibus magnos viros esse, obsequiumque 
ac modestiam, si industria ac vigor ad- 
sint, eo I audi 8 excedere, quo plerique per 
abrupta,sed in nullum- reipublicae usum 
ambitiosa morte inclarueruntj oi da la 
chiave di tutto, come fu notato prima- 
mente dal Gantrelle nel 1875. Checohe 
di Domiziano pensassero, Agricola e Ta- 
cito iion avevan gia osato alcuna forma 
di opposizione alia tirannide, ma vi si 
erano acconciati in silenzio, e dell'im- 
peratore, qual egli si fosse, si erano ad- 
dimostrati servitori fedeli. Per quel die 
rjguarda lui, Taoito, come sappiamo, ave- 
va continuata la sua oarriera politica, 
raggiunta la pretura e consecutivameute 
esercitato una carica in una qualche pro- 
vinoia, Tale condotta, se effettivamente 
piu utile, oltre ohe alle persone, alio statu, 
si prestava tuttavia a venir posta in mala 
luce, a venir tacciata di non coraggiosa e 
peggio : e delle critiche maligne e conti- 
nue al riguardo potevan forse tanto smi- 
nuire la figura oV Agricola quanto gettar 
del discredito su Taoito e su tutti coloro 
one Agricola avevano imitato. Che le cri- 
tjfche in realta non mancassero, lo provan 
Id surriferite parole e alcune altre del 
C 1 (1), pione, si quelle come quest e, di 

(1) Alludo alle parole:... venla opus fuit y 
quam non petissem incusaturus. Tarn saeva 
et infesta virtutibus temp or a. Non so esi- 
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eoutenuta violenza: e, se sotto Nerva a 
Taoito console e a tutto il partito mode- 
rate, oh' era nelle grazie del sovrano, tali 
critiche potettero sembrar trascurabili, 6 
ben presumibile invece che di fronte al- 
T eaergico sucoessore, arrivato ohe fu in 
Roma e quando molta gente dove far- 
glisi attorno alio soopo di accaparrare il 
suo favore per se e per i suoi, e di pre- 
venirlo contro altri, potesse sombrare 
opportuna una risposta e una difesa. II 
personaggio di Agricola, a glorificare ed 
eternare la cui memoria e probabile che 
il genero gik spontaneamente pensasse, 
si prestava in mirabil modo a tale soopo 
apologetioo: Taoito coglie I'oooasione e, 
mentre paiesemente soioglie un debito 
di pietk verso il defunto, copertamento 
si fa difensore e avvocato del suo partito 
di fronte a Traiano. Ora, se, come a noi 
seinbra, questo soopo politico neli' ope- 
retta e innegabile, nessuno vorrk disco- 
noscere clie male ad esso scopo s'adatta 
I'anuo 98, quando Traiano era sul Reno, 
ottimamente invece il 100, quando Traia- 
no 6 tomato, e non da molto, in Roma. 



mermi dalT impressione che sia in esse un 
nascosto accenno agli attacchi inossi a 
tatto il partito moderato e alia memoria 
d'Agricola. 
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B) CONTENENZA E CARATTERI. 

La questione della data ci ha portato 
ad antioipare in parte quella del carat- 
tere delPoperetta. Qual genere di sorit- 
tura si debba vedere in essa, e stato in- 
fatti argomento di lunga disputa; e per 
capirne le ragioni, occorre prima esami- 
nare contenenza e partizione. 

A tre oapitoli di proemio, ne succedono 
sei (cc. 4-9) di contenenza strettamente 
biografiea, con cui siamo condotti dalla 
nascita di Agricola siro alia sua nomina 
a governatore della Britannia. Segue il 
grosso nucleo dell'operetta (cc. 10-38), ii 
quale comprende prima una descrizione 
geografica ed etnografica della Britannia 
e poi una storia della conquista delPisola 
dalle due spedizioni di Cesare sulle spiag- 
ge meridionali (a. 55-54 a. C.) sino alia 
soonfitta degli estremi Caledoni per ope- 
ra d'Agricola stesso (a.84di C). Questo nu- 
cleo accusa un carattere non piu storico 
biografico, ma storico monograflco, e tale 
impression e e ancora accresciuta da due 
fatti : quel di trovarvisi incastrata una bre- 
ve descrizione deirirlanda (o.24) e la nar- 
razione di un episodio v relativo air av Ven- 
tura di una coorte di Usipi disertori (c.28), 
e Paltro del leggervisi due lunghe ora- 
zioni antepugnam (cc. 30-32 ; 33-34). Inflne 
col e, 39, o meglio c6l 40, perche il 39 e 
tutto speso ad inforinarci dei sentimenti e 
dei pensieri suscitati in Domiziano dalla 
vittoria d'Agricola, riprende la parte pro- 
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priamcnte biografica sino al 44 inclusive, 
e il 45 col 46 forman Pepilogo. 

Tolti dunqvie i cinque capitoli del pro- 
logo e dell'epilogo insieme, su quaran- 
tuno che ne rimangono ne abbiamo soli 
undioi di carattere esclusivamente bio- 
grafico oontro ben trenta in cui il carat- 
tere biografico o mauca del tutto (il che 
aooade nei cc. 10-17, contenenti la de.scri- 
zione della Britannia e la storia della sua 
conquista sino air arrivo d'Agricola^iella 
maggior parte del c. 24 e nei cc. 30-34 e 30) 
o pi5 e raeno si attenua; anche a tener 
conto soltanto di quelli in cui manca af- 
fatto (complessivamente quindici contro 
ventisei) la sproporzione fra le parti, la 
cattiva economia del lavoro e evidente(l). 



(1) Oltre la cattiva economia generale, 
90 no state rilevate anohe sproporzioni e 
difetti di disposizione particolare. IV ex- 
cursus geografico-storico sulla Britannia 
cc. 10-17 e gia di per se stesso troppo 
esteso in riguardo alia mole totale del- 
l'operetta; entro poi questo medesimo 
excursus da alcuni dati geografico-fisici 
(grandezza, posizione, forma, natura del 
mare: o. 10) passiamo dapprima ai dati 
etnografici (carat teri antropici delle varie 
nazioni, religione, lingua, carattere mo- 
rale: c. 11; usi di guerra, vita politica : 
o. 12 u), quindi torniamo alia geogratia 
fisica (clima, durata del giorno « della 
notte, prodotti del suolo: c. 12 b) per ri- 
prender poi anoora a parlare degli abi- 
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Un altro difetto, almeno per noi nio- 
derni, non e meno evidente. La figura del 
protagonista resta in oomplesso un poco 
soialba, un po' inoerta. Sembra quasi ohe 
Tacito abbia di proposito lasoiato fuori 
tutti quei tratti personal i cd intimi ehe 
potevan eontribuire a darle un po* di ri- 
lievo ; sembra quasi abbia voluto ohe co- 
iui apparisse piuttosto tipo ehe individuo. 
K pub anche darsi: pub darsi che nello 
sorittore vi sia stata la preoooupazione 
coscientedi far vedere agli altri in Agri- 
cola unioamente quello che anche per 
lui Agricola era soprattutto, e cioe 1'ideale 
del buon cittadino; ma non bisogna esolu- 
dere la possibility che quel che a noi vien 
fatto di desiderare, cioe quaiche cosa di 
piu e di piu preciso sulla personality ye- 
ra dell'uomo, le sue idee, i suoi affetti, 
la sua vita intima e privata, non oi sia 
stato dato solo perche a un romano di 
antico stampo come Tacito, per il quale 
F individuo acquistava soprattutto valore 



tanti, dal punto di vista del la conquista 
romana. Si e voluta giustificare questa 
disposizione osservando che ii iilo logico 
o il seguente : 1' isola come regione in se 
— git abitanti in se e per se — 1* isola in 
rapporto alia conquista (* risorse ' del 
suolo) — gli abitanti (' risorse ' umane) in 
rapporto alia conquista — storia di que- 
sta. La giustificazione e speciosa, ma alia 
lettura non si puo negare che si ha l'im- 
pressione del disordine. 
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rielle sue relazioni con lo Stato, nella sua 

vita ed opera pubblica, oerti particolari 

potevano apparir trascurabili (1). Comun- 

que si a, anche se il difetta non & irapu- 

tabile a deliberata volonta dell'autore ma 

piuttosto alia sua forma mentis, anche 

se, anzi, dato il tempo e la societa in 

cui lo scritto ebbe origine, non si pu6 

forse obbiettivamente parlar di difetto, 

questo non resta gia di sussistere sogget- 

tivamento per noi e di costituire un ira- 

portante eleraento del nostro giudizio 
estetico. 

Ma tempo ormai e ohe passiamo ad esa- 
miliar piu davvicino la questi6ne del ca- 
rattere prinoipale dell'operetta. Kispetto 
al che la prima domandache oi dobbiamo 
rivolgere 6 naturalmente questa: che ge- 
nere di lavoro letterario fu essa nelle 
intenzioni dell'autore ? 

L*e opinioni in proposito si posson ri- 
durro in sostanza a tre, o a tre gruppi : 
1. LTAgricola 6 essenzialmente una 
monografla storica sulla conquista della 
Britannia, monografla solo in via acces- 
soria ampliata e trasformata in biografia 



(!) Certo, il genere plutarcueo o sveto- 
niano, se ricostruisce indubbiamente me- 
glio la figura specifica del biografato, ci 
si presents pero come qualche cosa di 
affatto alio no dallo spirito di Tacit o : 
quale questi ci balza dalle sue opera, non 
sap rem mo imma'ginarlo a comporre una 
biografia su quegli stamp i. 
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e neorologia di colui ohe la conquista 
aveva piil d'ogni altro estesaj e condotta 
a termine. Questa ipotesi, di un'origine 
monografioa con posteriore adattamento 
biografico o anche sin da prinoipio bio- 
monografica a un tempo, si fonda sul ca- 
rattere dominaute nel grosso nucleo oen- 
trale e la sproporzione esistente fra la 
parte biografica o quella ohe non lo e; 
urta pero cpntro le espresso parole del- 
V autore : nunc narraturo mihi vitam de- 
functi hominis (c. 1) ; Agricola posteritati 
narratus et traditus super stes erit (o. 46); 
oon le quali Taoito afferma di .aver vo- 
luto scrivere la biogralia del defunto e 
non altro. 

2. £] fondainentalmente una laudatio 
funebris in forma di libro, un encomio 
biografioo, una specie di panegirico. A 
noi pare ohe con queste'definizioni si 
vengano a confondere insieme i due di- 
vorsi elementi da oui resulta costituito 
il problema: a) che cosa e l'Agricola; 
b) con quale scopo o con quali scopi essa 
6 stata scritta. Che un' intenzione pietosa 
ed encomiastica vi sia, o certo innegabile, 
percho 1' afferma 1' autore stesso in quel 
passo del c. 3 che gia abbiam riferito : 
hie interim liber, honor! Agricolae, soceri 
mei, destinatus, professione pietatis aut 
laudatus erit aut ejecusatus; ma ricono- 
scere questo scopo non ft ancora aver 
definito il genero della composizione; a 
tale stregua p. es., lo Historiae sarebbero 
un' invettiva (memoriam prioris servitu- 
tis) o Topera meditata sul prinoipato di 
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Nerva e di Traiano si sarebbe dovuta 
ohiamare un encomio o un panegirico 
(testimonium praesentium bonorum). 

3. ft anzitutto una biografia, perche 
come tale ce la presenta 1' autore. Senza 
dubbio & questa l'opinione giusta ed 6 
del resto la piu comune : la duplice e 
aperta dichiarazione di Tacito nou & ne 
trascurabile nd infirmabile, e tutte le ri- 
serve da fare non posson vertere altro 
ohe sulla rispondenza fra intenzione e 
attuazione, almeno in quanto, secondo 
abbiamo esposto, questa biografia troppo 
spesso e per troppo gran parte assume 
poi le movenze e il piu largo rest)iro della 
storia. Noi non possiaino in realta lagnar- 
oene, ma oib nuooe evidentemente alia 
unita dell'opera d'arte. 

Segue ora l'altra domanda, a oui Top- 
portunita dell'esposizione oi ha, del resto, 
gia fatto sparsamente anticipar la rispo- 
sta : con quali scopi questa biografia fu 
scritta. L J autore — s'6 visto — ce lo pre- 
senta soltanto come un monumento di 
filiate pieta, un'opora nata semplicemente 
dal desiderio di onorar la memoria del 
defunto (1). Parrebbe oi si potesse e ci si 



(1) E for so piii precisamente da quello 
di rendergii neirunioa man i era ormai 
possibile (pubblicazione di una biografia) 
un houos ohe non gli era stato reso a suo 
tempo : Vhonott della laudatio funebris, che 
doveva esser tenuta appunto da Tacito, 
il piu vioino parente, e che Tacito non 
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dovesse tener contenti a questfafferma- 
zione, ma in realta essa non ci appagra, 
in quanto non sembra che dioa tutto. Os- 
servammo di sopra come la oondotta te- 
nuta dai moderati sotto Domiziano era, 
quando Taoito sorisse l'Agricola, argo- 
uiento di critiche acerbe : e non possiam 
quindi trattenerci dal sospettare ohe la 
spinta a sorivere sia potuta venire non 
meno dal desiderio di difendere ohe da 
quello di onorare il defunto: che cioe a 
una preesistente volonta spontanea di 
glorificazione si sia poi venuta aggiun- 
gendo una, in certo mocjo, coatta final ita 
apologetica. Un accenno a questa del re- 
sto pub sembrare gia implioito nel oon- 
testo stesso della diohiarazione di Taoito, 
anche a volor escludere che essa non ab- 
bia cosoientemente influito sulla maniera 
oon cui il protagonista ci vien presentato, 
piu cioe, socondo notammo, come tipo 
che come iudividuo (1). 

Non basta. Agricola era gia morto da 
anni. Se non ci siam male apposti nelle 
nostro induzioni, le critiche miravano a 



aveva potuto tenere prima per la sua lon- 
tananza da Roma, poi, al ritorno, per non 
dar ombra a Domiziano. In questo senso. 
ma solo in questo senso, puo esser giusta 
T ipotesi dello Httbner che l'Agricola sia 
iina laud, fun. in forma di libro. 

(1) Anche il tono oratorio che in certi 
punti la scrittura assume e piu proprio 
di un'apologia che di una biografia. 
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colpire i vivi: vale a dire che Agricola 
dovette esser soprattutto denigrato o di- 
housso e perche lo si recava ad esempio 
e per colpire an che indirettamente fan- 
tori ed imitatori viventi di lui. Ora, data 
questa intonzione piu che altro indiretta 
degli attacchi, 1' apologia del medesimo 
personaggio non poteva mancare di far 
gia ai contemporanei l'effetto di un' ora- 
zione in propria causa da parte di Tacito 
e di tutti coloro che la pensavano egual- 
mente; dalla stessa impressione non sap- 
piamo esimerci noi, ed osiam quindi 
pensare che ultimo almeno tra i fattori 
determinant! la volonta dell' autore sia da 
annoverare lo scopo di prevenir quel 
discredito o quella minor grazia che le 
acri censure di malevoli, rimanendo sen- 
zarisposta, potevano finircol causare cos\ 
a lui come ad altri presso il pubhlico e 
presso F imperatore. Risposta del resto 
piu efficace e piu definitiva che questa 
indiretta — come indirette erano in parte 
le critiche — , di mostrare quanto aveva 
saputo e potuto far per Pimpero il mo- 
derato Agricola, era difficile trovare. 

0) La tradizione manoscritta m tut- 

T*E TRE LE OPKllK MINORl E IN PARTI- 
COLARE DELL 1 « AGRICOLA >. 

L'umanista Enoch d'Ascoli, mandato 
da Nicolb V in Germania a fare incetta 
di codici, ne tornava nel 1455 recando 
seco, fra T altro, un prozioso manoscritto 
del monastero di Hersfeld conteneute lc 



i.^ 



A — 
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tre operette di Tacito e un frammento 
di Svetonio de gratnmaticis et rhetoribuft. 
Alia raorte di Enoch, avvenuta nel 1457, 
se ne cominciarono tosto a trar oopie e 
il codioe fini anzi sinembrato. Se n'era 
perduta ogni tracoia sino al 1903, quando 
il prof. Cesare Annibaldi ebbe la fortuna 
di scoprirne una sopravvivenza nel ras. 
n. 8 della biblioteoa privata del conte 
Aurelio Guglielmi-Balleani in Iesi. 

Questo ms. oontiene il Bellum Troia- 
num attribuito a Ditti Cretese (carte 1-51), 
Y Agricola (cc. 52-05) e la Germania (cc.66- 
75): quasi tutto il Bellum Troianum e otto 
carte delFAgricola (56-63 da cap. 13 munia 
impigre obeunt a oap. 40 ex secretioribus 
ministeriis missum) souo in iscrittura Ca- 
rolina di varie mani. ma di una medesi- 
rna scuola, dei sec. 1X-X ; il resto di mano 
dell'umanista Stefano Guarnieri di Osi- 
mo. Di piu la c. 69 ( Germania) e la o. 76 
(vuota) formanti diploma sono erase e 
contenevano un tempo la continuazione 
(c. 40 ad Agricolam codicillos) e la fine 
dell' Agricola. Un acourato studio, i cui 
frutti videro la luce nel 1907 (1) permige 
alFAnnibaldi di accertare che il quaderno 
56-63 e il diploma 69+76 erano per 1' ap- 
punto resti del famoso codice hersfeldese. 



(1) Annibaldi Cesark, L' Agricola ela Ger- 
mania di Cornelio Tacito nel ms. latino 
n. 8 della biblioteoa del conte Gk- Ball earn 
in Iesi. Citta di Castello, Lapi, 1907. in 4°, 
c. 5 tav- fotot. — Alia rimanente biblio- 
graiia si rinunzia qui, per ovvie ragioni. 



f«-* 
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0os\, mentre per il Dialogo e per la 
Germania siamo* affldati soltanto a ram- 
polH jindiretti dell' hersfeldese »(1), > per 
VAgricola abbiamo a disposizione in par- 
te Tarchetipo stesso E, in parte una sua 
oojna immediata fatta. verso il 1460 <e). 
Gli altri oodioi ohe flno al 1903 se ne co- 
noscevano sono il Vatioano 3429 di mano 
deli'umanista Pomponio Leto (A o T), il 
Vatioano 4498 (B o A), e il Toletano 49,2 
della biblioteca del capitolo della oatte- 
drale di Toledo (T). A 6 superiore a B 
pieno di mende, T ad A stesso; ma or- 
niai tutt'e tre sono resi pressooh& inutili 
dalla sooperta di B, da oui direttamente 
o indirettamente dipendono nella manie- 
ra indicata dal seguente stemma: 

B + e 




A x 1 



B 



(I) Rampollo diretto o apografo sarebbe, 
secondo l'Annibaldi e il Sabbadini, la Qer- 
mania nel codice esino; ma oio e negato 
da altri. 



c 
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Un fatto importantissimo in E 6 la pre- 
senza di numerose varianti o correzioni 
sincrone al margine, nel rigo o tra i righi, 
che stanno a rappresentarci la sua colla- 
zione con un codice diverso da quelle 
su cui era stato esemplato; n& simili dop- 
pie lezioni fan difetto anohe in e, cio6 
nelle carte rinnovate, a testimonianza 
della fodelta scrupolosa con cui il Guar- 
nieri condusse la copia. II loro apprez- 
zamento non h riducibile a criterio uni- 
forme : ora E ora E m (come si e convenuto 
d'indicarle dovunque e comunque notate) 
appar superiore; e non manca qualche 
caso in cui si pub rimanere incerti (1). 



(1) Alouni esempi : 

c. 6, 4: Nactus est ibi flliam E; * A net us 

est ibi flit a Em 
» 12, 9 *patiens fragum pecudwnique E ; 

pat lens frugum, fecundum Em 
v 13, 4 praecipue E ; * praeceptum Ein 
» 16, 6 facta exercitus licentia ducis sa- 
lute E; *pacti exercitus liceii- 
tiavi dux salutem Em 
auctionem E; * ex actionem Em 
qitieti in otio E : *quieti et otio Em 
» 22, 1 : Tanaum E; Taum Em 

*hostili8 exercitus E ; hostili exer- 

citu Em 
monitis E; *munimentis Em 
» 34, 3: iynavorum dementi um J£;*igna- 

vorum et metuentium Em 
38, 7: latere prelecta (per prelecto) E; 

latere lecto Em 



19, 


3: 


21, 


2: 


22, 


1: 


25, 


1: 


83, 


1: 


34, 


3: 
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I 4 e 5. — Le opere maggiori. 

Nell'anno 100, mentre scriveva V Agri- 
cola, i propositi di Taoito erano, come 
gia sappiamo [c. 3 fine cit.] di oomporre: 
a) una storia del principato di Domizia- 
no ; bf una storia dei tempi di Nerva e 
di Traiano. L' attuazione del primo pro- 
posito (Historiae) importb subito una 
modificazione nel senso ohe lo storico 
trovb opportujao di pronder le mosse di 
piu, lontano inoludendo nelle^sue ricer- 
che e nel suo raooonto anohe Fanno del- 
Tanarchia militare (69) e i regni di Vespa- 
stano (69-79) e di Tito 1 79-81). Al seoondo 
proposito si accenna di nuovo nel proe- 
raio delle If*8f ortae;sennonche,terminata 



e. 39, 1 : ut erat Domitianus E ; * ut Do- 

mitiano moris £m 

» 41, 3: * iotis cohortibus E; tot cohor- 
tibus Em 
» 43, 5: *comtabat E; constat Em 
» 44, 2: * impetus E; met us Em 
» 44, 6: spetiose non contigerant E; *spe- 

tiose contigerant Em 
» 45, 2: * Maurici Rusticique visas E; 

Mauricitin Rusticumque divisi- 
mus Em 
» 45, 9 comploratus E; compositus Em, 

L'asterisco indica la lezione giusta o 
preferibile; dove non e, a me sembra che 
la seelta non sia sicurLssima. 
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l'opera, il nostro preferl risalire anziche 
djscender nel tempo : e intraprese la sto- 
ria degli imperatori di oasa Giulia da Ti- 
berio aSerone (ab excessu divi Augusti 
libri o Annates), comprendendo nella 
narrazione anohe la morte di Augusto e 
i fatti del 68 posteriori alia morte di Ne- 
rone (6 giugno). Sua intenzione era poi, 
terminata questa seoonda grand' opera, 
d'intraprenderne una terza sul prinoipato 
d y Augusto (Ann. Ill, 24) come avemmo 
gia occasione di rioordare in fine alia vita. 
Perche q^esto mutamento d'idee? Da 
una parte e leoito supporre che lo sorit- 
tore delle Historiae venisse man mano 
rendendosi oonto che il presente imme- 
diato ne comportava una vera e propria 
visione storica ne consentiva liberta in- 
tera sia di spirito, per viveroi dentro, sia 
di parole, per ottimo che il prineipe fosse ; 
dali'altra il sorgere e lo svilupparsi del- 
T istituto monarehico era tale argomento 
da poter attrarre Tinteresse dello storioo 
e del politico assai piu ohe non Teta di 
Traiano. Divider poi l'attuazione del nuo- 
vo proposito in due momenti, trattando 
prima il periodo da Tiberio a Nerone, fu, 
a detta dell'autore (Ann. I, 1), suggerito 
dai fatto che i tempi d'AuguSto avevano 
gia avuto degni illustratori, mentre la 
storia degli altri imperatori di casa Giu- 
lia era stata falsata, vivi essi, dalla paura, 
morti, dal recente odio. A questo niotivo 
.si pote aggiungere il consiglio delPeta 
provetta: meglio lasciar due opere ohe 
continuandosi ne formassero in certo mo- 
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do una sola grandiosa, che accresoere il 

gusto, di non arnvare a fornire tutto l'in- 
terposto oammino. 

Le Hiatoriae compreudevano 14 libri 
ma a noi non son giunti che i primi auat- 
mi°i "*»».« 'o«e la meta del Ktofcon 

nlZn S amv l 2 lla fine del1 ' anno 70 
™™Jl£%?°- d ? lla . c °™P08izione dat 

*" -f nnait (XI, 11) e aloune lettere di 
Plinio (VI, 16 e 20 ; VII, 20 e VIII, 7? VII 
33,: da quelle risulta aolamente ch'e fu- 

1M %*, 8 1 ?^ ve l f ,e ^ Taoito attendeva 
Ef&i, 4 ,"? 1( ?- 10 ft oh e domandb all'amico 
mformazioni sulla raorte dello zio Plinio 
il Veochio, e che i libri via via ooimrfuti 
sottoponeva al 8 uo giudizio. ComeraoUo 

Sf,?. K a ^ lie • 6i puf) inolt ™ ritene™ c™e la 
pubblioazione avvenisse non in blocco 

un Armalt oomprendevano 16 libri ma 
anohe quest'opera oi e giunta graveraente 

alrann? X? vvT 6 dei primi il y I> Poi 
u gruppo XI-XVI, ma per modo che del- 

1 XI manca il prmcipio e del XVI la fine 
I primi sei libri trattan di Tiberio C 

\P?» de » *, Poi dagli mtimi del 31 al 37° 
"^ e •'v. 1 ° om Prendono gli anni 47-54 dol 

f. 6 ^. dl • Clau ^ io ' XIIl-Ivi oonducono 

£%?%*«?% # auell ° di Nerono flno 2 
parte del 66. Al tempo della composition* 

tf a^nnS 118 - P u bWicazione abbiamo 
Kia avuto occasion di accennare in fine 
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alia biogratia: sulla soorta di II, 61 pos- 
siamo, cioe, affermare che la sezione a 
oui il II libro appartiene fu pubblicata 
fra il 116 e il 117. 

II primo monoone degli Annali (I- VI) 
ci e pervenuto nell'unioo codioe Medi- 
oeo I (plut. 68, 1) del aeo. IX proveniente 
dall'abbazia di Corvey in Westfalia. Tra- 
fugato in Italia nel 1508, fu pubblicato 
priraamente da Filippo Beroaldo juniore 
nel 1515: prima non si conoscevano ohe 
Ann. XI-XVI e Hist. I-V. Anche la tra- 
dizione di questi altri due monconi ri- 
posa sopra un solo raanoscritto, il Medi- 
ceo II (plut. 68, 2) in iscrittura langobarda 
del sec. XI e di provenienza cassinese: 
lo scoperse e utilizzb per primo il Boc- 
caccio, e dalla sua biblioteca passb nelle 
mani di Niccolb Nicooli, i cui codici, 
com' 6 noto, formarono poi il primjo nu- 
cleo della medicea laurenziana. Presenta 
due lacune ciascuna di un foglio (Hist. I. 
69-75 e I, 86-11, 2): ma fortunataraente co- 
pie ne erano state tratte prima ancora 
che la iattura avvenisse. 

Circa il modo della oomposizione dob- 
biamo tener presente che per gli antichi 
non esiste mai la questione se la storia 
fosse scieuza od arte: scrivere un' opera 
storica era comporre un'opera d'arte. Di 
qui Tuso delle concioni, che pur hanno 
una loro verita intiraa ; di qui il non seii- 
tito bisogno di documentazioni abbon- 
danti e di citazioni precise, che avreb- 
bero interrotta Tunita stilistioa del di- 
scorso. Ma il lavoro preparatorio, per 
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restar quasi ocoulto, non e detto ohe 
manohi. E per Taoito dati interni e no- 
tizie esterne ci permettono di ritenere 
come cosa abbastanza sioura ohe non si 
limitb egh, come qualcuno ha supposto, 
a lavorare soprattutto di seoonda mano 
nelaborando con arte e in maniera ooe- 
rente al suo spirito una fonte principale, 
ma oonsultb e sfruttb sistematicamente 
sia la letteratura del soggetto \ opere 
generah e numografiohe, sia le fonti uffi- 
ciali, protocolli del senato e Acta diurna, 
senza mancar di ricorrere talvolta anohe 
ad informazioni orali o soritte d'amici. 

6. — La visione storica, 
politica e filosofica di Tacito. 

La mentalita di Taoito e quella soprat- 
tutto di uno psioologo e di un politico. 
Lome politico lo si pub definire un nio- 
narchico per rassegnazione : il suo idoale 
era propriamente l'eta piii antica della 
repubblica, quella del reggimento aristo- 
cratioo, quando governava il senato, della 
cm dignita egli ha un'altissima idea: ma 
troppo bene ei vedeva come la possibilita 
ai un tal governo, concepito, a torto o a 
ragione, quale governo di una minoranza 
di sapientes e boni viri, fosse tramontata 
per sempre ooll'enorme dilatazione del- 
r impero di Roma, colla profonda trasfor- 
mazione dei costumi in tutte le classi 
sociali, colPimmensa estensione del dirit- 
to di cittadinanza romana, col tramutarsi 
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della capitale da oitta omogenea in citta 
cosmopolite. Gia per lo sfrenarsi delle 
ambizioni personali da una parte, e la 
orassa ignoranza, i bassi istinti, la desue- 
tudine della vita politioa nel popolo dal- 
1'altra, un ritorno alia repubblica sarebbe 
Htato un ritorno alia peggiore anarohia; 
ma per di piu monarohioa era la massa, 
monarchioo Pesercito, monarohioi i magr- 
giorenti delle provinoie, ed in qualche oc- 
easione s'era pur visto. Che se 1' istituto 
monarebico comportava due facce, anche 
sotto la tirannide, la quale, del resto, co- 
stituiva solo il danno di poohi : si poteva 
con la buona volonta rendersi utili alia 
patria: e poterlo era quanto doverlo. 

A questa esatta e luoida visione poli- 
tica del momento storico di Roma e del 
suo impero oorrisponde la fredda e acuta 
peroezione delle qualita dell'animo u ma- 
no e delle forze in esso e sovr'esso piu 
efficaoemente operanti, e, di conseguenza, 
del modo con cui si oomportano e rea- 
giscono, dei mezzi eon cui si governano 
e si dominano oos\ gPindividui come i 
popoli. E questo e il carattere saliente e 
capitale delF atteggiamento storico di Ta- 
cito : ricercare e illustrare i motivi psi- 
oologici del fatto umano. Sennonche, in 
questa rioerca e illustrazione, ch'egli pro- 
fessa di fare « sine ira et studio > (1), capita 
a lui quel ohe e oapitato e capitera sem- 
pre a tutti gli storioi del mondo: il suo 



(1) Ann. I, 1. 
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abito montale trasceglie, raggruppa, ri- 
foggia fatti e personaggi alia sua maniera, 
e la rappresentazione resta fortemente, 
e sia pure inconsoiamente (1), influenzata 
dai prlnoipii e dai sentimenti dello scrit- 
tore : tanto piu fortemente, quanto piu 
poderosa e soolpita e 1'originalita e F in- 
dividuaiita di lui (2). II quale non vedeva 



(1) Sempre? NelVAgr., p. es., qualcbe 
appnnto, quanto a rerum fides, vi pud 
esser da fare a proposito delle guerre di 
Domiziano e della battaglia dei raonti 
Graupii. Vedi il oomm. 

(2) Che qualunque sorittura storica non 
possa esser altro se non una ricostruzione 
eminentemente Bubbiettiva del passato, 6 
cosa, del res to, di palmare evidenza : cia- 
souno vede e raggruppa le oose, penetra 
e giudiea le persone nella misura e nel 
modo one gli eonsentono sia le contin- 
genze esteriori sia le proprie qualita non 
solo intellettuali e sentimental i, ma per~ 
sino fisiohe. Lo stesso valore delle testi- 
monianze ooulari e auditive dei fatti e 
infirmato da questa eonsiderazione, la oui 
verity, a proposito di esse, e stata confer- 
mata anohe sperimentalmente. Lo storioo. 
dunque, pur messo nelle piu favorevoh 
oondizioni di oompiere il suo doppio la- 
voro di analisi e di sintesi, opera sempre 
su dooumenti subbiettivi oon oriterio sub- 
biettivo; sioohe la vantata obbiettivita 
della storia tntt' al piu puo ridursi alia 
buona fede del narratore. 
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» 

di solito ne cose ne persone in una bella 
Juce di rosa; spirito a spiccata impronta 
. pessiinistica, il male trova in lui piu sol- 
leeita oredenza che non il bene, e tra i 
vari possibili motiyi di un atto, anche 
allorche, come spesso, con apparente im- 
parzialita li giustapone quasi lasoiando 
al lettore di scegliere, chiaro, insomnia, 
resulta verso one parte egli inolini: tono 
e contesto son 11, non a suggerirci il me- 
glio, ma piuttosto ad insinuare il con- 
trario. 

Ora, quest'abito pessimistico, in quanto 
abito, e cioe disposizione generale dello 
spirito, non e piu del suo contrario, Voir- 
timismo ad ogni costo, norma probabile 
di verita e garanzia di riproduzione fe- 
dele, anche dentro quei limiti nei tjuali 
questa e umanamente possibile. Peggio 
ancora, allorquando, com' e appunto il 
caso per Tacito, lo scrittore, oltre ad 
aver lo spirito in certo modo deformato 
da un giudizio preconcetto della societa 
e degli uomini nel loro coraplesso, asse>- 
gna alia storia un compito morale, quello 
di ricompensare la virtCi e d'infamare e 
far fuggire il vizio (1): perche anche cib 
naturalmente fa sentire i suoi effetti nella 
scelta, nel raggruppamento, nella pre- 
sentazione delle cose. Un tergo elemento 
disturbatore, infine, 6 quello delPinten- 
zione artistica, ognora presente al pen- 
siero dello scrittore antico. Dio mi guardi 



^1) Anv. Ill, 65. 
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dal dire o dal credere che Jo storico non 
debba essere artista: anche troppi storici 
plumbei e illeggibili ci siam goduti e go- 
diamo ai nostri giorni! Ma e question di 
misura, oome sempre. La dove i'inten- 
zione artistica diventa rioeroa dell'ef- 
fetto, essa opera non piu sulla forma, ma 
sulla sostanza delle cose narrate : e la ri- 
ceroa dell'effetto e appunto in Tacito 
evidente tanto nella scelta e nel raggrup- 
pamento quanto nell'esposizione'dei fat- 
ti. Predilige egli fra questi i piu ricchi in 
contenuto emotivo, ama, insomma, * l'im- 
pressionante ', oome si direbbo oggi a 
voler adoperare il gergo alia moda ; al- 
lorche trascura la norma annalistioa, 6 
bensl talvolta perche la perspicuita lo 
riohiede, ma in aitri casi per isoopi pu- 
ramente rettorici, come quando cerca 
una bella antitesi o una for to fine e un 
allettante principio di libro ; e final- 
mente i fatti stossi, ciascuno per so. cosl 
lumeggia ed ombreggia come meglio gli 
conviene non in vista del loro esatto co- 
noscimento e apprezzamento, ma della 
loro efficacia patetica (1). 



(1) Onde, in genere, 1* indeterminatazza 
dei partioolari e, in ispecie, la trascuranza 
pressoch& totale di quelii tecnici (deseri- 
zioni di battaglie); e, di rincontro, tal- 
volta, l'aggiunta di elementi irreali: Ar- 
Sinio esuo fratelloFlavio, militaute nelle 
e romane, che vengono a colloqnio da 
una riva all'altra del... Weser [Ann. II, ^J ! 
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Da un altro punto di vista ancora, e 
piu sensibilmente anzi ohe non per ri- 
spetto ai precedents T opera storioa di 
Taoito 6 raanohevoleu La sua posizione 
circa il problema metafisico 6 strana- 
raente incerta. Come gli altri grandi sto- 
rici dell'antichita, Tucidide e Polibio, 
egli ceroa bensl di ricondurre ogni fatto 
a cause naturali, intrinseche o estrinse- 
che che siano alia psiche umana; ma, 
quandd queste gli fan difetto o non g*h 
sembra ohe bastino, non mostra egli di 
possedere n£ chiare no salde idee su 
quello che possiam chiamare il trasoen- 
dente (1), ed erra inconseguentemente da 
un' opinio ne all'altra, sul fondamento, 
direramo, dell' impressione momentanoa. 
Ora ci si parla di fatum, ora di fors, ora 
si ammette quando il favore e quando 
l'ira degli dei, ora soltanto la vendetta 
e non il favore, ora si nega che i prodigi 
e i responsi abbiano un valore premoni- 
torio divinitus, ora non ci si attenta a ne- 
garlo, ora, inline, si giustapongono o si 
oppongono oausa trascendente e imma- 
nento, o si riscontra il tentativo di con- 
ciliare in qualche maniera il concetto del 
fatum e della natura o cause naturali con 
quello della fors .(2) ; tentativo interes- 



(1) Signitfcante a tal proposito 6 soprat- 
tutto Ann. VI, 22. 

(2) Hist. 1, 4 : ut non modo casus evtntuH- 
que rerum, qui plerumque fortuiti sunt, sed 
ratio etiam caitsaeque noscantur; 1, 10: oc~ 
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sante, ma tuttavia, oome gli altri luoghi 
dimostrano (1), non perseguito ne appro- 
fondito colla meditazione. S'aggiunga, in- 
fine, last not least, che il suo campo vi- 
suale di storioo 6, per il desiderio di noi 
moderni, piuttosto an gusto anche per ri- 
guardo alia quantita e alia qualita dei 
fatti che abbraooia, in quanto pooo egli 
vede oltre le gesta di guerra e i rapport i 
tra prinoipe ed aristocrazia romana. 

7. — Lo stile storico di Tacito. 

Abbiamo gia aocennato a uno stile ora- 
torio e a uno stile storioo del nostro au- 
tore: quello risoontrasi nel Dialog o de- 



culta fati et ostentis ac responsis destination 
Vespasiano liberisque eius imperium post 
fortunam credidimus [ofr. Ann. 3, 18] ; 4, 26: 
quod in pace fors sen natura, tunc fa turn 
et ira dei vocabatur. II primo passo sembra 
voler dire che i singoli fatti sono bene 
spesso fortuiti (in quanto almeno non si 
pad assegnar loro uoa causa certa), ma 
che una ratio e un nexus causarum sono 
per 6 rioonofoibili nelle aerie e nei'periodi ; 
il secondo e il terzo che fato e volonta 
divina pin. che realta- sono nostre inter- 
pret azioni della for 8 e delle cause natu- 
ral!. Proprio all'opposto Dante consider 6 
la fort una come 1'espressione trascendente 
della divina provvidenza. 

(t) Germ. 5; Hist. 1, 3; 2, 50; 4, 78; Ann. 
1, 65; 4, 1; 4, 20; 5, 4; 12, 43; 14, 12; 16, 16. 



••;--* v^Tfl 



LA VITA E GLI SCRITTI 



gli Oratori, questo in tutte le altre opere, 
maturo perb solo nelle Storie e negli An- 
nali; Puno non allontanarsi gran die, 
nei suoi caratteri piti appariscenti e fon- 
damentali, dallo stile generale del tempo, 
cosa che ha pormesso a qualcuno di at- 
tribute il Dialogo vuoi a Quintiliano 
vuoi a Plinio il Giovane senza troppo 
evidente inverisimiglianza; Paltro in- 
veoe cosl personale, cosi pepuliarraente 
ed immediatamente originale tanto nelle 
sue inovenze sintattiche quanto pur nel 
suo lessioo, clie un passo delle Storie o 
degli Annali, anohe senza il soccorso del 
contenuto, ne risulta riconosoibile a pri- 
ma lettura fra cento di opere e di autori 
diver si. Nel la Ger mania e nelP Agricola 
esso non e perb ancora perfetto; e sem- 
pre in via di formazione, e i\e\Y Agri- 
cola, benohe posteriore, pub magari in 
certe parti apparire ancora meno formato 
che nella Germania : apparenza tuttavia 
ingannevole, che trova la sua spiegazione 
neirandamento e nel tono oratorio delle 
parti medesime. 

Le qualita essenziali di questo stile sto- 
rico si riducono a tre: 

1° la variatioj o inconcinnitas, e cioe 
la tendenza a conferire alia frase la niag- 
gior varieta d' atteggiainenti possibile 
evitando quella simmetria di oostrutti 
(concinnitasj che e invece caratteristica 
del latino aureo, e in ispecie di quello di 
Cicerone ; 

2- } la brevitas, ottenuta principalrneute 
con PeJlissi, Pasindeto e lo zeugma, con 
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Pabbondanza di costruzioni participial^ 
con la fusione di due concetti, non pure 
in una sola proposizione o locuzione, ma 
talvolta anche in una sola parola, con 
1' evitare sinonimie e ridondanze (1); 

3" il poeticus color, frasi e costruzioni 
tolte ai poeti e specialmento a Virgilio, 
largo uso di figure piu frequenti nella 
poesia che nella prosa, rifuggimento dal 
sermo cotidianus o vulgaris. 

U impressione generale che se ne ri- 
porta e di uno stile altamente ooramosso 
e conimotivo, in perfetta corrispondenza 
con quella ricerca delPeffetto che gia no- 
tammo nell'autore anche per riguardo 
alia sostanza: onde giustamente fu detto 
che la spezzatura, la densita, la colori- 
tura di tal dizione mirabilmonte s* adatta 
al cupo racconto, s\ che non di rado ci 
Hem bra proprio di udire il linguaggio di 
un cuore afTranto, e pur aneora fremoute. 



(1) Sinonimie e ridondanze non son pero 
del tutto evitate neWAgricola. 
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I. Claroruin virorura facta moresque po- 

steris trad ere, antiquitus usitatum, ne 
uostris quidem teinporibus quamquam 
inouriosa suorum aetas omisit, quotiens 
magna aliqua ao nobilis virtus vicit ac 
supergressa est vitium parvis magnisque 
oivitatibus commune, ignorantiam recti 



I. T. lamenta la qualita dei tempi, in cui 
uno deve sousarsi dell'intenzione di ce- 
lebrar le virtu di un del unto. — I .capi- 
toli 1-3 formano il proemio. 

1. Antiquitus: ai tempi della repubblica ; 
al § 2 apud priores, presso gli uomini del- 
l'eta repubblioana. — ne nostris quidem 
tempor.... aetas: par ridondanza e non 
e, perche aetas e personificazioue non per 
huius aetatis -homines, ma per eiusdem aei \ h. 
(in largo senso, gli uomini della stessa go- 



COBNELIO TACITO 



LA VITA 



s. 
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I. II tram an dare ai posteri lo azioni 
o il oarattere degli uomini illustri, molto 
usato in antico, e oosa che i coetanei, 
per quanto noncuranti dei propri, non 
hanno omesso di fare neppure ai tempi 
nostri, ogni volta che qualche grande e 
segnalata virtu seppe vincere'e schiac- 
ciare il vizio comune alle piccole e alle 
grandi citta, il disconoseimento del bene 
e Pinvidia. Ma presso i nostri mag- 



nerazione o della sucoessiva); nostrift iem- 
poribus esprime un concetto piii vasto: 
i tempi dell' impero. — suorum: proba- 
bilmente e masch. e sottintende clavorum 
hominum; mapuo anche intendersi come 
neu.(delle proprie glorie). Circa il pensiero 
cf.^T. stesso, Ann. IT, 88: Vetera extol It- 
milfl. recentlum incuriosi. — quotiens : forse 
con senso limitativo : quelle poche volte 
che.... ». Si allude a Trasea ed Elvidio 
(c. 2). • 
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2 et invidiam. Sed apud priores ut agere 
digna memoratu pronum niagisque in 
aperto erat, ita celeberrimus quisque in- 
genio ad prodendam virtutis meraoriain 
sine gratia aut ambitione bonae tantum 

3 consoientiae pretio ducebatur. Ac pleri- 
que suam ipsi vitam narrare fiduoiam po- 
tius morum quam arrogantiam arbitrati 
sunt, nee id Rutilio et Soauro citra fldem 
autobtreotationifuit: adeo virtutes isdern 
temporibu9 optime aestimantur, quibus 

4 faciilime gignuntur. At nunc narraturo 



•2. pronum magisque in aperto: incon- 

cinnitas o variation unione o parallelismo 
di due espressioni di diversa foggia (cf. 
citra fldem aut obtrectationi), frequentissi- 
ma e normale in T., come in Cic, invece, 
la concinnita8. 

3. Rutilio et Scauro: Publio RutilioJRufo, 
seguaoe degli Stoici, fa cons, nel 105; piu 
tardi fa luogotenente di Q. Mazio Scevoia 
il Pontefioe nei governo d'Asia, e vi s'atti- 
ro l'odio dei publioani coll'opporsi alia 
loro rapacita ; cio gli valse un ingiusto 
esilio, in cni trascorse il resto del la .yia 
vita (non voile piii tornare in patria, beu- 
cheinvitatovi da Silla) e durante il quale 
scrisse anche un de vita sua. — Marco Emi- 
lio Scauro, cons, nel 115 e nei 107, costrut- 
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giori come il compiere delle azioni degno 
d' esser ricordate era agevole ed aperto a 
un raaggior. numero di persone, cos\ tutti 
i piii ohiari ingegni si sentivano attratti a 
perpetuar la memoria dell'altrui virtu, non 
da bramosia di favore o di fa ma, ma uni- 
camente dal premio di soddisfatta co- 
scienza. E molti anzi considerarono il 
narrar da sfc stessi la propria vita piuttosto 
come segno di fiducia neir esemplarita 
della loro oondotta che oome prova di 
superbo sentire; nb il farlo port6 discre- 
dito o biasimo a Rutilio oda Scauro : tanto 
6 vero che i tempi piu atti a degnamente 
apprezzare le virtu sono quelli medesimi 
in cui esse piu facilmente fioriscono. Ora 
invece io, volendo narrare la vita d' un 



tore della grande via Emilia, princeps #e- 
natus e colonna degli ottimati, non fa in- 
vece magistrate senza pecche : Cicerone, 
ottimate, lo loda, ma Sallustio (/«//., 15) 
oe ne fa un ritratto men lusinghiero e 
oerto, in complesso, piu fedele; fu varie 
volte acousato, ma riusci sempre a cavar- 
sela; e oon fine apologetico scrisseanche 
la propria biograna. Curioso e a notare che 
fa accusato una volta de ambit u anehe da 
Rutilio e che se ne vendico promovendo 
eontro R. la medesima aecusa. — citra 
fidem : vea citra fid em vale alia lett. cosa 
che resta al di qua della focle, che non ar- 
riva ad esser oreduta. 



*•> 
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inihi vitam defunoti hominis venia opus 
o fuit,quam non petisseminousaturus. Tam 
saeva et infesta virtutibus fiempora. 

II. Legimus, cum Aruleno Rustioo Pae- 
tus Thrasea, Herennio Seneoioni Priscus 
Helvidius laudati essent, oapitalo fuisse 



4. defunct! hominis: soltanto di un de- 
iiinto. — opus fuit : tutto l'esordio sin dalle 
prime parole e inteso a sousar della sua 
intenzione l'autore. e 1' intera frase vale : 
a venia petenda liber ordiendus fuit; alio 
enim exordio usus essem incusaturus. Questo 
part, ha per ogg. vitam. 

5. Tam saeva etc.: I tempi, se son mti- 
tati in meglio politicamente, son rimasti 
gli stessi.rispetto al carattere della gene- 
rations vivente : pronis auribus accipiun- 
tur obtrectatio et livor (Hist. I, 1). 

II. Teste era anche p%gio: scriver Teio- 
gio di nn grande era andare incontro 
alia morte. I tempi di Domiziano ban 
rappresentato il colmo dell'avvilirnento 
e della schiavitu. 

1. Legimus: Non negli acta diurna po- 
puli Romania nei quali Domiz. aveva proi- 
bito Pinserzione delle conrianne capital i 
(cf. Dione Cassio 67, 11), ma in memorie 
private di senatori, forse pubblioate dopo 
la morte del tiranno (cf. Ann, II, 88: ve- 
perio apud scriptores senator esque). Col dir 
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defunto, ho sentito il bisogno di scusarmi, 
cosa che non avrei fatto, volendo acou- 
sarlo. Tanto son fieri e neinici alle virtu 
questi tempi! 

II. Leggemrao ohe, avendo Aruleno Ku- 
stioo composto un elogio di Pqto Trasea 
ed Erennio Seneoione uno di Frisco Elvi- 
dio, cio fu loro apposto a delitto capitale, 



poi ohe ha letto, non che sa di propria 
soienza, T. oi fa capire che nel 94 (come 
nell'agosto 93: c. 48 e 45) egli era ancor 
lontano da Roma. — Aruleno Rustico etc.: 
Oiunio Aruleno Rustico, seguace degli 
stoici, fu fatto perire da Domiz. (94) quod 
Paeti Thraseae et Helvidii Prisci f nudes 
edidisset appellusretque eos sanctisshnos vi- 
vos (Svet., Dom. 10; l'aggiunta d'Eividio 
Prisco dipende evidentemente da una con- 
fusione con Senecione); Dione Cassio (67, 13) 
dice soltanto ( perchenlosofava e chiamava 
Trasea sanctum \ — Publio Clodio Tra- 
sea Peto era stato anch'egli nlosolo stoico 
e pei suoi liberi sensi e severi cost urn i co- 
stretto da Nerone a darsi la morte : gli 
ultimi suoi momenti son descritti da T. 
in Ann. XVI, 34-35. — Erennio Seneoione 
fu amioo di Plinio il Griovane; della sua 
condanna a morte Dione Cassio (loc oit.) 
da anohe un'altra ragione : quella di non 
aver egli nella sua lunga vita chiesta piu 
nessuna carica dopo la questura. — Elvi- 
dio Prisco, genero di Trasea, e a lui affine 
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neque in ipsos modo auctores, sed in li- 
bros quoque eorum saevitum, delegato 
triumviris ministerio ut monumenta cla- 
rissimorum ingeniorum in comitio ac foro 
2 urerentur. Scilicet illo igne vocem populi 
Romanietlibertatem senatus et conscien- 
tiam generis humani aboleri arbitraban- 



anche per idee e per oarattere, fu band it o 
da Nerone dopo la morte del suooero; ri- 
chiamato da Galba, feoe vivace opposi- 
zione a Vespasiano. che lo condanno a 
morte; la sentenza fa qui rid i revocata, ma 
la grazia non fatta giungere in tempo. — 
Nota in Paetus Thrnsea e in Priscus Hel- 
vidius l'inversiono (il cognomen prima del 
numen\ frequente nelle denominazioni ab- 
breviate. — delegato: l'abl. ass. del part, 
pert', corrisponde spesso nell'uso delPeta 
argentea. ad una proposizione esplicita in- 
dicante non gia uu' azione anteriore a 
quella reggente, ma il modo o lo stru- 
mento con cui questa si avvera o, in ge- 
nere, una circostanza concomitante. Qui 
indica il modo : saevitum if.a e8#e, ut tie- 
legatum sit. Cf. ai §§ 2 o 3 expulsis e adem- 
ptn. — triumviris: i bruciamenti di libri 
eran di aolito commessi agli edili; l'afri- 
darli al magistrato iuferiore dei tresviri 
capital ea osacutori delle condanne vol- 
gari fu un'ignominia di piu. — ac foro : 
intendi: e cioe in quel foro dove un tempo 
risonava liberamente la yoqo dei liberi. 
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e ohe 8' infierl non solo oontro le personc 
degli autori, ma anohe oontro i loro libri, 
commettondo ai triumviri di bruciar nel 
comizio^ nel foro, quei monumenti di chia- 
rissimi ingegni. Sicuro: con quel foohe- 
rello — aggiuntavi Tespulsione dei mae- 
stri di civile sapienza ed il bando di ogni 
nobile studio, perche non ci si abbattesse 
piu in alcun luogo acosa degna d'onore — 
s 1 illudevano di sopprimer la voce del po- 



2. illo igne vocem etc. : vox populi Ro- 
mani e V occulta vox intent i populi in priu- 
cipem di Ann. Ill, 11 ; libertas senatus vale 
manifestazioni di liberi sen si come quelle 
f atte da Kustico e da Senecione ; conscien- 
tia generis hum ani e sequent!* aevi memorta, 
la cognizione dei fatti da parte dei po- 
steri ; ille ignis poi {ille' ha senso spregia- 
tivo) mirava a cosi largo soopo non tan to 
materiaimente, quanto col terrore del- 
l'esempio : men t re il bando agli studi ri- 
moveva grincitamenti a superar la pau- 
ra. — Expulsis etc. : circostanza strumen- 
tale (scilicet ille igne et cum insuper expel- 
lerentur... atque... ageretur...). Sapient iae 
professores dice piix ohe philosophi: son 
coloro che della iilosofta eran pabblici 
maestri ed esempi. Si acoenna a un do- 
creto pur del 94(Dione Cassio67, IB; Sve- 
tonio, Dom. t 10 ; ecc), con cui si bandi- 
rono di Roma e d' Italia tutti i filosofi, ed. 
agli esilii con cui il tiranno puniva an- 
ohe ogni altro studio (Plinip, Paneg., c. 47). A 

A 
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tur, expulsis insuper sapientiae professo- 
ribus atque omni bona arte in exsilium 
acta, ne quid usquara honestum oocurre- 

3 ret. Dedimus profeoto grande patientiae 
documentum ; et siout vetus aetas vidit 
quid ultimum in libertate esset, ita nos 
quid in servitute, adempto per inquisitio- 
nes etiam loquendi audiendique commer- 

4 cio. Memoriam quoque ipsain cum voce^ 
perdidissemus, si tarn in nostra potestate 
esset oblivisoi quam tacere. 

i 

III. Nunc demum redit animus; et quani- 
quam primo statim beatissimi saeculi ortu 
Nerva Caesar res olim dissociabiles mi- 
scuerit, prinoipatum ac libertatem, au#e- 1 
atque quotidie felioitatem temporum Ner- 
va Traianus, nee spem modo ao votum 



3. vetus aetas: of. c. 1 antiquitus e apud 
priores. -- quid ultimum: il oolmo, forse 
con V idea dell' eooesso anche per la li- 
berty. 

III. Le oondizioni politiche son ora tiut- 
t'altre ; ma ci vorra del tempo prima ohe 
ritioriscano gV ingegni e gli studi. Si 
preannunzia una storia del la tirannide 
di Domiziano e dei felici tempi di Nerva 
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polo romano e i liberi sensi del senato e 
la niemoria degli uomini. Noi abbiaino 
veramente dato una prova meravigliosa 
di pazienza: e come l'eta passata vide il 
colmo della lifcerta, oosl noi abbiam ve- 
duto quello della schiavitu, essendoci la- 
sciati togliere, per mezzo dello spionaggio, 
persino la facolta di parlare e d'udire. E 
avremmo perduto anch'essa la memoria, 
insieme con la vooe, se il dimenticare di- 
pendesse da' noi oosi come il tacere. 

III. Ade9Soallafine8icominciaaripren- 
dere animo; ma, bench& Nerva Cesare su- 
bito sin dal primo spuntare di questa bea- 
tissima eta abbia saputo fondere insieme 
due cose state a lungo incompatibili, la 
liberta*e il principato, ed ora Nerva Tra- 
iano quotidianamente aggiunga alia feli- 
city dei tempi, e il mondo di nuovo tran- 



e Traiano, e si mette iu rilievo il carat- 
tere della presente operetta. 

1. Nunc: ora, sotto Traiano. Perl'anno 
v. prefaz. — Beatissimi saeculi : supplisci 
huiit8 e intendilo dell'eta cominoiata con 
Nerva, continnante con Traiano; la me- 
desima espressione e nel c. 44. — Nerva 
Caesar: settembre 96-gennaio 98. — dis- 
80dabiles: Hist. IV, 64: hand facile liber- 
tas et domini miscentur. — Nerva Traia- 
UUS : Maroo Ulpio Traiano fn adottato da 
Nerva nell'anniversario delTuccisione di 








12 CORNELIO TAC1TO 

securitas publioa, sed ipsius yoti fiduciara 
ao robur assumpserit, natura tamen iu- 
firniitatis humanae tardiora sunt remedia 1 

i 

quam mala; et ut corpora nostra lento' 
augesount, oito exstinguuntur, sic ingeniaj 
studiaque oppresseri9facilius quam revo- 1 
caveris: subit quippe etiam ipsius iner- 
tiae dulcedo, et invisa primo desidia po-i 
2 stremo amatur. Quid? si per quindeoimi 
annos, grande mortalis aevi spatium, multij 
fortuitis oasibus, promptissimus quisque 
saevitiaprincipis interoiderunt, pauoi ei 
uti dixerim, non modo aliorum sed etiam 
nostri superstates sumus, exemptis e ine-; 
dia vita tot annis, quibus iuvenes ad se- 



Pomiziano; regno poi sino al 117. — Secu- 
ritas publica : la si trova effigiata in figura 
di plaoida matron a su moneta del tempo; 
al qual fatto certamente T. ha avuto ri* 
guardo nella scelta dell'espressione. — as* 
sumpserit : per zeugma riferito ancbe a spew 
ac votum, ohe propriamente rickiedereb- 
bero un conceperit. 

2. quid? si: formula eljittica (quid ultra, 
quid amplius did potest, si, o simili) di 
passaggio ad affermazione piu grave. — - 
per quindecim annos: Domiziano regno 
dall'81 al 96. — et uti dixerim : anehe noi 
talora diciamo ellitticam. • per dire '; Yet 
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quillo noa solo sia tomato a oonoepire 
speranze e far voti, ma anohe a nutrire 
forma fiduoia nelFadempiniento di questi, 
r uttavia : per la stessa debolezza delFumana 
uatura, 1 riniedi son piCi lenti dei mali, e 
?ome i nostri corpi vengon su lentamente 
} possono in brev'ora perire, cosl gP inge- 
?ni e gli studi 6 piu facile soffooarli che 
•ichiamarli alia vita : ch6 dell'ozio stesso 
}i insinuanasfrostamentein noi anohe una 
3erta dbloezza e Finoperosita dapprima 
nal vista finisce colPesseroi grata. Che dir 
3oi s' entro quindioi anni, lungo tratto del 
3orso mortalOj molti per natural evento, 
utti i piu valenti per la ferooia d'un 
>rinoipe hanno inoontrato la morte, e po- 
jhi siamo a sopravvivere, e non solo agli 
iltiri, # per oosl dire, ma benanoo a noi 
itessi, aveudo avuti reoisi dal bel mezzo 
lella vita tanti anni, durante i quali i gio- 



1 aggiuntivo: pawc/ superstUe* sumu?, id- 
rue non modo aliorum etc. — iuvenes.... 
lenes: fino ai 45 si apparteneva agli iu- 
tiores, dai 46 ai seniores (Aulo Gellio X, 
58, 1)..T. si mette fra i giovani diventati 
76cehi con un poco di esagerazione, perch 6 
>raintorno ai quarantaoinque, e, seoondo 
a piu oomune division* dell' eta, la se- 
lectus cominciava dopo i 60, mentre dai 
loai 60 era la virilitas. — exactae aetatis : 
aon e l'eta ' hnita ', ma l'eta • avanzata '. — 
per silentium : non solo dum necessario «/- 
rSmm, ma anohe dum de nobis ailet.ur. 
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neotutern, senes prope ad ipsos exactae 
aetatis terininos per silentium venimus. 

3Non tamen pigebit vel inoondita ao rudi 
voce memoriam priori© servitutis ao te- 
stimonium praesentium bonoruni compo- 

4 Suisse. Hio interim liber, honori Agrico- 
lae soceri mei destinatus, professione pie* 
tatis aut laudatus erit aut excusatus. 

IV. Gnaeus Iulius Agricola, vetere et 

illustri Poroiuliensium oolonia ortus. 

utrumque avum proouratorem Caesarum 

2 habuit, quae equestris nobilitas est. Pater 



3. vel incondita ac rudi voce: come 

quel la ohe non ha potuto eserci tarsi. — , 
memoriam etc.: si annunziano le Historian 
o, meglio, oio ohe dovevan essere le Hi- 
storiae secondo la prima idea dell* aut ore. 
4 honori etc.: v. la prefazione. 

TV. Nascita ed educazione di Agr. — Dal: 
c. 4 al 9 e narrata la prima parte della 
vita di Agr., la quale va stno alia sua 
destinazione al governo della Britannia 

(a. 40-78). 

1. Foroiuliensium colonia: Forum InW 

o Iuli urn, oggi Frejus m Provenza, fon- 
data da Giulio Cesare. E detta antioa per* 
che quando vi nacque Agr. contava gii< 
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vani franoi sono arrivati alia veochiezza 
ed i veoohi al termine stesso della piu 
tarda eta in un oscuro silenzio? Non mi 
sara cib nondimeno disoaro il comporre, 
sia pure con voce disadorna e inesperta, 
una storia in oui sia consegnato il ricordo 
della passata schiavitu e la testimonianza 
dol benessere odierno. Frattanto questo 
libro, destinato a onorar la memoria del 
mio suooero Agricola, trovera nel senti- 
mento di filiale pieta da cui si professa in- 
spirato la sua raocomandazione o almen 
la sua sousa. 

m 

IV. Gneo Giulio Agricola, nato nell'an- 
tica ed illustre colonia di Forogiulio, ebbe 
ambedue gli avi proouratori di Cesari, 
vale a dire menibri della nobilta eque- 
stre. Suo padre fu Giulio Grecino dell'or- 



tin secolo di vita ; illustre sia perohe im- 
portance stazione navale, sia perohe i suoi 
abitanti possedevano la # oittadinanza ro- 
mana. — ortus : il IB giugno del 40 (of. il 

c * **!• r~ procuratorem Caesarum: cioe 

amministratore delle tinanze in provineia 
inaperiale. II plur. Caesarum sembra im- 
plicare die oiascuno dei due avi fosse pro- 
curator di due Cesari (Augusto e Tibe- 

rio). — quae equestris nobilitas est : cioe 

quod est nobllis quaedam conditio inter equi- 
tes, il che conferisce una specie di nobilt& 
tra i cavalieri, si da venir annoverati tra 
i primores equitum (Hist. I, 4). 
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illi Iulius Graecinus senatorii ordinis, 
studio eloquentiae sapientiaeque notus, 

iisque ipsis Yirtutibus iram Gai Caesaris 
meritus; namque M. Silarmm aocusarc 
iussus et, quia abnuerat, interfeotus est. 

3 Mater Iulia Procilla fuit, rarae castitatis. 

4 In huius sinu indulgentiaque educatus per 
omnem honestarum artium oultum pue- 

5 ritiam adulescentiainque transegit. Arce- 
bat eum ab illeoebris peeeantium praeter 
ipsius bonam integrainque naturam, quod 
statim parvulus sedein ae magistram stu- 
diorum Massiliam habuit, locum Graeoa 



2. Iulius Graecinus : e lodato da Seneca 
(de benef. II, 21); scrisse un libro de vineis 

(Colum., de agricult. I, 1). — Qai Caesa- 
ris : Caligola (87-41). — M. Silanum: Marco 

Giunio Silano, uomo per insignem nobili- 
tatem et eloquentidm praecellens (Ann. IV, 
27), sposo nel 33 a Caligola la propria figlia 
Claudilla, morta poco appresso di parto; 
nel 38 il tristo suooero l'obbligo al suicidio 
(Svet., OaL, 23). 

3. Iulia Procilla : ud C. Valerius Procil- 
lus primate della Gallia provinoia e ricor- 
dato onorevolmente da Cesare (B. Q. I, 
19, 47, 53); puo darsi che fosse un ascen- 
dents di Iulia. — rarae castitatis: oio& fe- 

dele al marito, cosa rara a quei tempi di 
adulterii e divorzi. 
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dine senatorio, persona nota per la sua 
cultura letteraria e filosoflca, e che per 
questistessi suoi pregi si meritb l'ira di 
Gaio Cesare: ricevette infatti l'ordine di 
accusare Marco Silano, ed essendosi rifiu- 
tato, fu punito con la raorte. Sua madr© 
fu Giulia Procilla, donna di costumatezza 
rara. Cresciuto nel grembo e sotto lo 
sguardo amoroso «di lei, passb egli pue- 
rizirt e adolescenza nello studio di tutte 
le discipline che onorano Tuomo. Dagli 
adescamenti del vizio lo teneva lontano, 
oltre la stessa sua indole buonaed onesta, 
anche il fatto d'aver avuto sin da banibi- 
netto a dimora e scuola Marsiglia, paese 
che riunisce in una felice armonia la gen- 



4. slnu indulgentiaque : di solito i bam- 
bini venivano invece affidati alle cure di 
schiavegreche, costume biasimatonel dia- 
logo de oratoribus (cc. 28 e 29). — hone- 
starum artium: le discipline detre anche 
Uberale8 od ingenttae {= libero homine di- 
gnae) e ciofc la grammatica (che compren- 
deva anche Permeneutioa, la storia lette- 
raria e politica e l'archeologia in senso 
lato), la musica (comprendente anche la 
metrica), la rettorica e la filosofia. Cf. an- 
che omnis bona ars del c. 2. 

5. Massiliam : fondata dai Focesi circa 
il 600. Cic. (pro Flacco, 26) ne antepone 
disciplinam atquegravitatem ad ogni paese, 
e Strabone (IV, p. 181) l'afferma preferita, 
per gli studi, ad Atene. 



o 
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oomitate et provinoiali parsimonia mix- 

6 turn ao bene oompositum. Memoria teneo 
solituin ipsum narrare se prima in iu- 
venta studium philosophiae aerius, ultra 
quam con cess um Romano ac senatori, 
hausisse, ni prudentia martris incen9um 

7 ac flagrantem animum coerouisset. Scili- 
cet sublime et erectum ingenium pulchri- 
tudinem ao speciem magnae excelsaeque 
gloriae vehementius quam caute appete- 

8 bat. Mox mitigavit ratio et aetas, reti- 
nuitque, quod est diffioillimum, ex sa- 
pientia modum. 



6. aerius, ultra quam*.. : alia lettera 

\troppo avidamente, cioe oltre quanto ,. 
E il solito concetto romano che la vita de- 
y'essere essenzialmente azione e che gli 
studi non.debbono occupare se non gli otia 
di un vir. Cf. il famoso passo di Quinti- 
liano Instit. Or. 12, 2, 7: ' Di colui che 
istruisco io vorrei fare nn savio alia ro- 
mana, tale cioe che, non con appartati 
studi, ma con l'esperienza degli affari e 
con l'opera rappresentasse il cittadino 
ideale,. — ac senatori : ac praesertim fu- 
turo a. Specialmente l'nomo politico non 
deve perdere il sen sO dell a realtit e l'abi- 
tudine dell'azione. Scrive di Nerone Sve- 
tonio (Ner. c. 62): a philosophic* eum mater 
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tilezzadel vivergreco e lasemplicit&della 
provmoia. Rioordo ohe egli stesso soleva 
raooontare come nella prima giovinczza 
egli avrebbe bevuto alle fonti della filo- 
sofia con piCi avida sete di quanto s'addice 
a un romano e, quel ch'e piu, a un futuro 
senatore, se il criterio della madre non 
avesse sapubo infrenare il suo animo trop- 
po ardente e foooso. Egli 6 quel suo alto 
e yivaoe ingegno appetiva la bellezza e lo 
splendore di una grande e segnalata gloria 
piu con trasporto ohe con discernimento. 
Ma presto la ragione e Veth temperarono 
U suo ardore, e dallo studio della filosofia 
noavo eghil frutto piu raro, il senso della 
misura. 



« 

aver tit, monens imperaturo contrariam esse. 
Le due madri, oosi diverse, ebber la stesaa 
romaniasima idea: ohe questa fosse esa- 
gerata lo dimostro poi Marco Aurelio. — 
hatislsse : per hausturum fuisse. Con apod, 
indip. si avrebbe oorrispondentemente, 
non un hausisset, ma un hauserat. 



modum 



cosa, l'ideale anohe oraziano (Sat., I, 1, 
106-7 : est modus in rebus, sunt certi denique 
fines, — quos ultra citraque nequit const- 
atere rectum; Ep. I, 6, 15-6: insani sapiens 
women ferat, aequus iniqui, — ultra quam 
satis est virtutem si petat ipsam); e vi sara 
anche una punta oontro le esagerazioni 
della scuoia stoioa (o. la fine del o. 42). 
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V. Prima castrorum rudimenta in Bri- 
tannia Suetonio Paulino, diligenti ao mo- 
derate duoi. approbavit, eleotus quern coii- 

2 tubernio aestimaret. Nee Agricola licenter 
more iuvenum, qui militiam in lasciviam 
vertunt, neque segniter ad voluptates et 
eommeatus titulum tribunatus et insoi- 
tiam rettulit: sed nosoere provinoiam, 
nosoi exercitui, diseere a peritis, sequi 
optimos, nihil appetere in iactationem, 
nihil ob formidinem recusare simulque 

3 et anxius et intentus agere. Nonsane alias 
exercitatior magisque in ambiguo Britan- 



V. Tirooinio militare in Britannia. 

1. Suetonio Paulino: Gaio Svetonio Pao- 
lino, esperto (Hist. II, 31) generate, gia 
grandemente segnalatosi in Mauretania 
(a. 41-2), governo la Britannia per an trien- 
nio (c. 14) dal 59 al 61; le sue gesta nel- 
V isola son narrate anche negli Ann. (XIV, 
29 sgg.). Per il senso di moderatus of. Hist. 

II, 25. — approbavit, electus etc.: para- 

Iras a : in Br. ponens... approbavit, cum ab 
eo electus esset in coutubernium quo melius 
aestimaret; contubernio e abl. di mezzo. 
Solevano i general i tener presso di se i 
piii distinti giovani per meglio eduoarli e 
addeatrarli nell'arte della guerra. 
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V. Feoe il suo tirocinio militare in Bri- 
tannia, meritandosigli elogi di Svetonio 
Paolino, vigilante e prudente oapitano, il 
quale, per avere piu agio d'apprezzarlo, lo 
aveva preso con se nella sua tenda. Ne 
Agricola del suo grado di tribuno e della 
sua inesperienza mai si valse o da dissolu- 
te oome fanno di solito i giovani,che tra- 
sformano il tempo del servizio militare in 
tempo di baldoria, o da pigro, per potersi 
dare ai piaceri ed ottenere congedi : s\ fu 
sua cura di studiare il paese, farsi cono- 
soere dall'esercito, imparare da quelli gia 
pratici, emulare i migliori, nessun uffioio 
brigare per vanita, nessuno per paura ri- 
cusarne e in ogni impresa com por tarsi ad 
un tempo oon prudenza ed energia. Certo 
non mai la Britannia fu piu agitata che 



2. Hcenter... segnlter: II primo si rife- 

risce a voluptates, il seoondo a commeatus. 
— tltulum tribunatus: col titolo di tribuni 
militum i nobili compivano il loro tiro- 
cinio. Sotto la rep. i Mb. mil., magistrate 
annual i in numero di 6 per legione, eo- 
mandavan questa per turno; ma Cesare, 
appunto per l'uso invalso di far comin- 
oiare ai giovani la oarriera degli onori col 
trib. mil., affido il comando effettivo a un 
legatii8 esperto. La ri forma fu mantenuta; 
il leg at us legionis apparteneva all'ordine 
senator! o, era generalmente un ex-pretore, 
edoltre la legione comandava anche le re- 
lative truppe ausiliarie. 
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nia fuit: trucidati veterani, incensae oo- 
loniae, intersepti exercitus; turn de sa- 
4 lute, mox de victoria oertavere. C^uae 
eunota etsi consiliis ductuque alterius 
agebantur, ao summa rerum et recupera- 
tae provinciae gloria in ducem cessit, 
artem et usum et stimulos addidere iu- 
veni, intravitque animuin militaris glo- 
riae oupido, ingrata temporibus, quibus 
sinistra erga eminentes interpretatio nee 
minus periculum ex magna fama quam 
ex mala. 

VI. Hino ad oapessendos magistratus in 
urbem degressus Domitiam Deoidianam, 



3. trucidati veteran! etc.: la rivolta ao- 

cadde nel 61 ed e narrata dallo stesso T. 
in Ann. XIV, 31 sgg. e da Dione Oassio 62, 
1-13; qui l'aut. vi ritorneraBopraai oo. 14-15. 
I vefcerani trucidati furon quelli dell'unioa 
colonia Camulodunum (Colchester); colO' 
niae incensae o e un plur. rettorico o e da 
intendere in senso men preciso e pin lato, 
si da includervi anche i due munioipii di 
Londinium e Verulamium, dove e'erano 
molti Romani e che furono anoh'essi sac- 
cheggiati ; intersepti exercitus son corpi di 
truppe privati di ogni eo muni cazi one tra 
loro e quindi facilmente sopraffatti: da 
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allora e rappresentb pei Romani un poa- 
sesso piu incerto : veterani truoidati, oo- 
lonie incendiate, eseroiti tagliati fuori ; i 
nostri combatterono allora per salvarsi, 
solo piu tardi per vinoere. Ora tutto cib, 
bencbe la oampagna si svolgesse seoondo 
i piani e sotto la condotta di un altro, ed 
il merito fiuale, la gloria di aver ricupe- 
rato la proviucia, toocasse poi al generale, 
aggiunse al gio vane scienza ed esperienza 
ed ardore, o oosl gli entrb nell'animo 
rambizione della gloria militare, ambi- 
zione poco aooetta a quei tempi, in oui 
si (lava un 1 interpretazione sinistra alle 
azioni di quanti si distinguevano ne mi- 
nor perioolo proveniva da una grande 
reputazione one da una oattiva. 

VI. Di la venuto giu a Roma per entrare 
nella oarriera politica, vi sposb Domizia 



Ann. XIV, 32 sappiamo appnnto ohe i Bri- 
tanni sbaragliarono la nona legione, men- 
tre, gaidata da Petilio Ceriale, oorreva in 
aiuto di Camulodunum. 

4. addidere: la soienza e l'esperienza 
sono aggiunte alle altre qualita, 1' ardore 
al precedente ardore. — sinistra... inter- 
pretatio: e metafora tratta dalla lingaa 
degli auguri. 

VI. Matrimonio e figli, questura, tribunato 
della plebe, pretura (a. 62-68). 

1. Domltiam Decidianams ebbe a padre 

un Tito Domizio Deoidio, questore deU'era- 
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splendidis natalibus ortam,' sibi iunxit; 
idque matrimonium ad maiora nitenti 

2 decus ao robur fuit. Vixeruntque mira 
oonoordia, per mutuam caritatem et in 
vioem se anteponendo, nisi quod in bona 
uxore tanto maior laus, quanto in mala 

3 plus oulpae est. Sors quaesturae provin- 
ciam Asiam, prooonsulem Salvium Titia- 
num dedit, quorum neutro corruptus est, 
quamquam et provincia dives ac parata 
pecoantibus, et proconsul in omnem avi- 



rio sotto Claudio e poi pretore ; altro lion 
ne sappiamo, salvo quel ohe qui ne dice T. 

2. invicem se anteponendo : vale inter se 

anteponentes e sottintende un in omnibus 
rebus: la moglie pensava prima al marito 
che a se, il marito prima ohe a se alia 
moglie in ogni cosa. — nisi quod : alia pa- 
rita nell'affetto non corrisponde una pa- 
rita di merito perche la moglie va ono- 
rata di maggior lode quand'e speochio di 
virtu. Gli antichi sembrano spesso oonsi- 
derare la virtu femminile come qualche 
cosa d'eccezionale : admirabilior in femina 
quam in viro virtus, dice ancbe Quintiliano 
{Imt. Or., 5, 11, 10). 

3. sors quaesturae : quaestor factus (a. 64) 
sorte obtinuit. I quaestores amministravan 

le nnanze nelle provincie senatorie. — pro- 
consulem: le provincie senatorie erano go- 
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Decidiana, fanoiulla di nobilissima fami- 
glia; e questo matrimonio a lui ohe mi- 
rava di salire piu in alto confer! lustro 
e potenza. I due poi vissero sempre in 
meravigliosa ooncordia rioambiandosi di 
pari affetto e del pari anteponendosi a 
vicenda in ogni oosa; salvoche alia mo- 
glie, se buona, spetta tanto maggior lode, 
quanto maggior biasimo, se cattiva. No- 
minato questore, la sorte gli assegnb 
per provincia PAsia e per proconsole Sal- 
vio Tiziano, ma ne Tuna ne l'altro riusci- 
rono a oorromperlo, per quanto la provin- 
cia colla sua ricchezza si prestasse al pre- 
varicare, e il proconsole, uomo incline ad 



vernate da uu vir consular is o praetorius 
designato come il quaestor dalla sorte e 
come lui durante in oarica un anno ; le 
imperial i da un luogotenente (anch'esso 
vir cons, o praet.) dell* imperatore, soelto 
da questo e normalmente durante in ca- 
rioa assai piu a lungo (v. c. 9 'minus trien- 
nium). Titolo eomune era quello di prae- 
sides; speoifico per gli uni quello di pro- 
consul (viri cons8. o praett. ohe fossero), per 
gli altri quello di legatus Caesar is pro prae- 
tore (anohe se viri conss. : il proconsolato 
si censiva gerito dall* imperatore mede- 
simo nelle sue provincie). — Salvum Ti- 
tiantim : Lucius Salvias Otho Titianus era 
fratello maggiore di colui ehe fu poi 1' im- 
peratore Ottone (a. 69). — provincia dives 
ac parata peccantibus: anche Cicerone 
come la esalta per la sua ricchezza (pro 
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ditatem pronus quantalibet facilitate re- 
dempturus esset tnutuam dissimulationexn 

4 mali. Auctus est ibi filia, in subsidium 
simul ac solatium; nam fiiium ante su- 

5 blatum brevi amisit. Mox inter quaestu- 
ram ao tribunatum plebis atque ipsum 
etiam tribunatus annum quiete et otio 
transit, gnarus sub Nerone temporum, 
quibus inertia certior et pro sapientia 

6 fuit. Idem praeturae silentium : neo enim 



lege Man., 6), cosi la ohiama corruptrix (ad 
Q. fr. I, 1); parata peccantibus vale lette- 
ralmente : quasi fatta apposta per chi vo- 
lesse pre vari care. 

4. filia: che ando poi sposa a T. — in sub- 
sidium simul ac solatium : futuro appoggio 

perche la lex Papia Poppaea dell'a. 9 d. C. 
favoriva nel conseguimento degli onori e 
dell e eredita gli ammogliati con prole; 
solatium vale ' oompenso , e * conforto , al 
tempo stesso : of. o. 3 silentium. — ante 8U- 
blatum : il padre sollevava tra le sue brao- 
oia (tollebat) il neonato a indioare che lo 
riconosceva per suo. 

5. Inter quaesturam ac trib. pi,: suppli- 

sci annum da cio che segue e notail compl. 
attributivo alia greca nonostante la man- 
canza deli'articolo in lat. : rov jUSTatv 



*1 •- 



r 
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ogni rapiua, fosse pronto a oomprare con 
la pid illimitata condiscendenza il vicen- 
devol silenzio sulle sue malefatte. Ivi 
la sua oasa s'accrebbe di una figlia, fu- 
turo appoggio e eompenso ad un tempo : 
pooo dopo infatti perdette il mason io 
che aveva avuto prima, lndi passb nella 
quiete e nella lontananza dagli affari 
l'anno tra la questura e il tribunato della 
plebe ed anohe lo stesso anno del tribu- 
nato, oonoscendo bene i tempi di Nerone, 
quando l'inazione era la garanzia miglio- 
re, e tenne luogo di saggezza. Ugual silen- 
zio quello della pretura: n& infatti gli 



XOV ; v. piti sotfco sub Nerone temporum = 

x(bv hnb too NeQcovog %oov<dv. Sotto 

Timpero potea bastare un sol anno d' in- 
ter vallo tra una oarioa e un'altra. — atque 
ipsum etiam trib. ann.: il tribunato della 
plebe (gerito da Agr. nel 66) non era piii 
che una oarioa onorifica, senza nessuna 
importanza politioa : la potest^ tribuni- 
zia, la detenevano a vita gl'imperatori. 
Nel cursu8 honorum poteva esser sostituito 
dall'edilita che gli era stata parificata — 
transit: perf. ; of. redit al o. 26 (ai o. 3 e 
forse inveoe pres.). — certior: completa: 
certior (piu sioura) sen vitae seu gratiae 
quam inaustria, 

6. praeturae : nel 63. — silentium : ebbe 

ugualmente cura di non far parlare di se 
(of. la medesima parola al o. 3), e lo pote 



Al.^ 
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7 iurisdictio obvenerat. Ludos et inania ho- 
noris medio rationis atque abundantiae 
duxit, uti longe a luxuria, ita fa in a e pro- 

8 pior.Tum eleotus a Galba ad dona templo- 
rum rocognoscenda diligentissima con- 
quisitione fooit, ne cuius alterius saorile- 
gium res publica quam Nerouis sensisset. 



tanto piii faoilmente, in quanto etc. — 

nee enim iurisdictio obvenerat: sotto Ne- 

rone i pretori par one fossero saliti a 18 ; 
ma solo due, estratti a sorte ira tutti, am- 
ministravano la giustizia, 1' urbanus giu- 
dioando nelle liti tra cittadini, il pere- 
grintta iu quelle tra cittadini e forestieri; 
gli altri avevano alt re attribuzioni ri- 
guardanti specialmente l'amministrazione 
della citta e l'allestimento dei pubblici 
spettacoli. 

7. medio rationis atque abundantiae 

duxit: ducere ludos, invecedi facere o edere, 
e detto per analogia di ducere choros, pom* 
pam e con riguardo al compl. medio rat. 
atque ab. ~ media via inter ration-em et 
abundantiam ^abl. di passaggio) ; all'altro 
ogg. ii verbo e riferito per la seconda ra- 
gione del suo uso (le spese per le altre va- 
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eratoocato di amministrarla giustizia I 
ffiuoohi e le altre vanita dolla oarica al- 
lestl e curb tenendo uua via di mezzo tra 
la parsimonia e la liberalita, bench& lon- 
tano dallo sfarzo pur piu vioino alia lode. 
Indi, soelto da Galba ad eaeguire il ri- 
scontro dei doni votivi dei templi, seppe 
con le accurate sue indagini fare in modo 
che lo stato paresse non aver sofferto sa- 
crilegio per mano d'aleuno, eccetto che 
di Nerone. 



nita mantenne ad eguai distanza...). — fa- 
mae propior: sottint. quam reprehemioni. 
8. Galba: sacoesso a Nerone regno dai 
giagno 68 al gennaio 69. — ad dona tem- 
plorum recognoscenda : ad eseguirne il 

risoontro sugl' inventari dei templi mede- 
simi. Nerone aveva spogliati i templi (Ann. 
XV, 45; Svet., Ner.. 32) per adornare la sua 
domua aurea; e nel 64, a causa o ool fa- 
vore dell' inoendio, molti altri doni votivi 
erano andati distrutti o involati. — fecit 
ne... sensisset: fecit ac per hide esset ac si 

nullius etc. I doni venuti in mano di pri- 
vati si poteron reouperare; ma quelli sot- 
tratti da Nerone, no, perche li aveva fatti 
tondere. 
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4 • 

i 

VII. Sequens annus gravi vulnere ani- 

2 mum domumque eius afflixit. Nam class is 
Othoniana licenter vaga dum Intemelios 
(Liguriae pars eat) hostiliter populatur, 
matrem Agrioolae in praediis suis inter- 
fecit, praediaque ipsa et magnam patri- 
monii partem diripuit, quae, causa oaedis 

3 fuerat. Igitur ad sollemnia pietatis profe- 
ctus Agrioola 'nuntio affectati a Vespa- 
siano imperii deprehensus ac statim in 

4 partes transgressus est. Initia principatus 



VI I. Morte della madre d'Agr. Muoiano, 
luogotenente di Vespasiano in Ita'ia, 
impiega Agr. nol far le leve e quindi lo 
spedisce a oapitanare una legione riot- 
tosa in Britannia (a. 69). 

1. Sequens annus: l'anno dell'anarohia 
militare, il 69, che vide suocedersi quat- 
tro imperatori : Galba, Ottone, Vitellio e 
Vespasiano. 

2. classis Othoniana: doveva difender le 
coste contro i Viteiliani e saccheggio in^ 
vece, come paese nemico, tutta la Lignria. 
In Hist. IT, 12 si dice di essa cbe trattava 
le costo italiane e le loro citta tamquam 
externa litora et urbes hoxtium, — Inteme- 
lios: Intimitii o Internet ii il popolo, Album 
Jntimitiuni, Atbium Intemelium, Albintimi- 
Un-m la eitt&; Liguriae pars con rignardo al 
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VII. L'anno seguente piagb di grave feri- 
ta 1'animo e la famiglia di lui. I marinai 
deirarmatadi Ottone,-soorazzando quae la 
senza disciplina ; diedero infatti il sacco, 
come dei nemioi, alia citta e al territorio 
di Ventimiglia in Liguria ed uooisero 
ne' suoi propri possedimenti la madre 
d'Agricola, devastando i possedimenti 
medesimi e predando gran parte del patri- 
monio, il ohe appunto aveva dato motivo 
alia strage. Agricola, one in seguito a oio 
era subito partito per andare a rendere 
alia morta genitrice i solenni uffici della 
pieta filial e, fu raggiunto per via dalla 
notizia che Vespasiano s'era fatto pro- 
clamare imperatore, e si dichiarb iinmo- 
diatamente per lui. Reggeva in quei suoi 
inizi le sorti del novello impero e gover- 
nava. Roma Muciano, essendo Domiziano 
troppo giovane anoora, n6 per null'altro 



territorio. — patrimonii: i beni mobili. — 

quae causa caedis fuerat: quae attraziono 

per quod (of. o. 4 quae... nobilitas); la resi- 
stenza &\Ul direptio fa motivo alia strage. 
Si puo restare in dubbio se tradurre * la 
strage. o 'una strage \ 
3. ad sollemnia pietatis: sollemnia son 

gli onori d'uso. — affectati a Vespasiano 

imperil: alia lett. '(dalla notizia) che V. 
(iveva aspirato ali'impero\ Vespasiano re- 
gno dal 69 al 79. — ac statim : senza aspet- 
tar la morte di Vitellio; il che ridonda a 
. auo onore. 
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aostatum urbis Mucianus regebat, iuvene 
admodum Domitiano et ex paterna for- 
5 tuna tan turn lioentiam usurpante. Is mis- 
sum ad dilectus agendos Agricolam inte- 
greque ao strenue versatum vioesimae le- 
gioni tarde ad sacramentuin transgressae 
praeposuit, ubi deoessor seditiose agere 
narrabatur: quippe legatis quoqueconsu- 
laribus nimia ao forinidolosa erat, neo le- 



1 



4. statum u. regebat: quasi manteneva 
nel suo states manteneva tranquilla Furbe. 
— Mucianus: Marco Lioinio Crasso Mu- 
ciano, legato di Siria, era stato prima fan- 
tore d'Ottone; spentoquesto,eccitoedaiuto 
Vespasiano a farsi proclamare imperatore 
dalle legioni d'Oriente, quindi lo precede 
in Italia e governo Roma sino al sno ar- 

rivo. — iuvene... usurpante: Domiziano 

aveva allora soli 18 anni ; sul suo oonte- 
gno of. Hist. IV, 2: stupris et adulter iig 
ftlium principi8 agebat. 

5. Integre : col non accordar per danaro 
esenzioni. — vicesimae lesion! : la Valeria 
victrix in Britannia. Quivi erano inoltre 
stanziate la // Augusta, la* XIV Geviina e 

la IX Hispana. — tarde ad sacramentuin 
transgressae : la II Augusta, one aveva 
avuto Vespasiano a suo capo al tempo 
delle prime conquiste in Britannia sot to 
CI audio (c. 13), accolse subito con grandis- 
simo favore la proclamazione di lui ; non 
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valendosi delP altissimo grado paterno, 
se non per arrogarsi il diritto di fare sen- 
za ritegno il piaoer suo. Muciano inoa- 
ricb Agrioola di levare railizie, ed avendo 
egli in oib dato prova d'integrita e d'ener- 
gia, gii affidb quindi il oomando della le- 
gione ventesima, che solo tardi era pas- 
sata a prestar giuramento e nella quale 
era voce che il capo usoente di carioa ve- 
nisse fomentando lo spirito di rivolta; 
oerto essa s'imponeva e inouteva paura 
an che ai legati T> onsolari, ne il legato 
pretorio era capaoe di ridurla al dovere, 



cosl pero le alt re legioni, che propende- 
vano per Vitellio e si agitaronc^ un po* ; 
cf. Hist. Ill, 44. — ubi decessor etc. : de- 
cessor = ille qui decessurus erat Agricolae. 
II legatus praetor ius predeoessore d'Agr. 
era tin oerto Roscio Celio, autico nemioo 
del legato consolare Trebellio Massimo, e 
che, alimentando oontro qaesto l'odio dei 
soldati, aveva, se non direttamente provo- 
oato, oerto faoilitato una rivolta (a. 69). 
Trebellio s'era dovuto prima prima na- 
scondere e poi piegare alle esigenze dei 
soldati. Saooessogli Vettio Bolano, la le- 
gione seguitava a mostrarsi riottosa (cf. 
c. 16). Col narrabatur T. viene a dire quel 
ohe piu sotto ripete con incertum etc. : era 
una voce, non cosa sicura ; anche in Hist. 
I, 60 l'aoousa a Celio e messa in bocca a 

Trebellio. — legatis quoque consularibus : 

la Britannia era sempre governata da un 

3 
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gatus praetorius ad cohibendum potens, 
incertum suo an militum ingenio. Ita suc- 
cessor simul et ultor electus rarissiroa 
moderatione maluit videri invenisse bo- 
nos quam fecisse. 

VIII. Praeerat tunc Britanniae Vettius 
Bolanus, placidius quam feroci provincia 

2 dignum est. Tempera^t Agricola vim 
suam ardoremque compescuit, ne incre- 
soeret, peritus obsequi eruditu9que utilia 

3 houestis miscere. Brevi deinde Britannia 
consularem Petilium Cerialem acoepit. 

4 Habuerunt virtutes spatiumexemplorum, 



vir consular!*. Cosi era in tutte le provin- 
ce imperial! militarmente important!, e 
in esse il leqatus prendeva peroio anche 
il nome di legatus consularis. 

6. rarissima moderatione: Agr. non era 

solo incaricato di ristabilir la disoiplina, 
ma anche di conciliare gli animi a Vespa- 
siano: occo il motivo della moderazione. 

VIII. L'azione di Agr. in Britannia come 
legatux Imjionte (a. 69-74). 

1. Vettius Bolanus: a. 69-71; of. o. 16. 
2. neincresceret: immagine desuntadalla 
pianta ehe, crescendo sopra le altre, le 

aduggia. — er. utilia ho nest is miscere : 
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non si saprebbe poi dire se per cattiva di- 
Bposizione sua o dei soldati. Nomina to 
cosl suocessore e punitore ad un tempo, 
Agricola tuttavia, oon una moderazione 
assai rara, prefer! far parere d'aver tro- 
vato i soldati gia ossequenti alia disci- 
pi in a che d'averli resi egli stesso. 

VIII. Governava allora la Britannia Vet- 
tio Bolano, ma oon troppa piu mitezza di 
quel ohe oocorre per una provincia cosl 
bellioosae fiera. Agricola ; per non dar ora- 
bra, moderb la sua energia e smorzb il suo 
ardore, avvezzo com'era all'obbedienza ed 
avendo in pari tempo appreso a oonoi- 
liare Tutile coll'onesto.Poco appresso perb 
la Britannia rioevette come legato conso- 
lare Petilio Ceriale. Le virtu che egli pos- 
sedeva ebbero allora campo di dar saggio 
ed esempio di se; ma da principio Ce- 
riale lo assooiava solo alle fatiche e ai po- 



evito (utile) lo zelo intempestivo, ma non 
manco di fare il suo dovere {honefttnm). 

3. Petiliutn Cerialem : Quinto Petilio Ce- 
riale govern 6 la Britannia dai 71 al 74 ; 
vi era gik stato sotto Svetonio Paolino 
(cf. o. 5, nota a trucidati veterani etc.) ; 
nel 70, inoarioato da Vespasiano, suo pa- 
rente, della guerra oontro il ribelle CI au- 
dio Civile e i suoi Batavi, l'aveva felice- 
mente eondotta. 

4. spatiutn exemplorum : exemplum ha il 

dap lice sensodi ' saggio ' e ' modello \ — 
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sed primo Cerialis labores modo et discri- 
mina, raox et gloriam oommuiiioabat : 
saepe parti exercitus in experiment urn, 
aliquando maioribus eopiis ex eventu 

5 praefeoit. Neo Agricola umquam in suam 
famam gestis exsultavit : ad a uc tor em ao 

6 dueem ut minister f ortunam ref erebat. Ita 
virtute in obsequendo, verecundia in prae- 
dicando extra invidiam neo extra glo- 
riam erat. 

IX. Revertentem ab legatione legionis 
divus Vespasianus inter patricios asci- 
vit ; ac deinde pro vinciae Aquitaniae prae - 




maioribus eopiis: maggiori rispetto alia 
parti exercituH di sopra, che peroio e da in- 
tender nelsenso di ' piooola parte '. — prae* 
fecit: come capo responsabile in luoghi e 
in operazioni dove lo stesso Ceriale non 
interveniva a dirigere personalmente. 

IX. Agr. e da Vespasiano ascjitto fra i 
patrizi epoi mandato a governar l'Aqui- 
tania. Al ritorno e fafrto console e dopo 
il consolato nominate* legato consolare 
in Britannia e pontefice. Nozze di T. con 
la figiia dell'iflu9tre uomo. (A. 74-78). 

1. Revertentem: non dum revertitur, ma 
ipso reditu* tempore, nei giorni del ritorno, 




LA VITA DI GirLIO AORK'OLl 37 



riooli, dipoi anche alia faoia : spesso per 
prova gli affidb il coraando di una piocola 
parte dell'eseroito, qualohe volta, in se- 
guito alia buonariuscita, quello di truppe 
maggiori. N& Agricola men6 mai vanto 
delle sue gesta per procurar fama a s& 
stesso: al suo capo e ispiratore, come 
buon sottoposto, attribuiva il fortunato 
esito delle imprese. E cos\, eseguendo con 
valoregliordini ricevuti e coinportandosi 
con modestia nel parlare di s6, restava 
fuor dell'invidia n&perb fuor dolla gloria. 

IX. Appena di ritorno dal coraando della 
legione, il divo Vespasiano lo ascrisse al- 
l'ordine dei patrizi; poi lo norainb go- 

vernatoredeirAquitania, una dignita delle 
piu ragguardevoli perPhnportanzaammi- 
nistrativa della provincia e la speranza 
che dava dei consolato, a cui in realta 



quasi vix reversion. II ritorno aocadde 
nel 74. — divas: premettesi, ma non sem- 
pre (of. o. 3 e 17), al nome degli impera- 
tori defunti e apoteosizzati. — inter pa- 
tricios asci vlt : il patriziato, semidistrutto 
dalle guerre oivili e dalle tirannidi. fu a 
▼arie riprese supplito; Vesp., seoondo Au- 
relio Vittore (Caemres, c. 9) trovo circa 
200 famiglie patrizie e ne porto il numero 
I a 1000. Lo scopo era sia di non lasoiar pe- 
ri re una cla8se che conservava un alto pre- 



1 



stigio, sia di orearsi una nobilta devota. 
provinciae Aquitaniae : non TAquitania 



di 



L jt*. .* 
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posuit, splendidae imprimis dignitatis ad* 
ministratione ao spe consulatus, cui de- 

2 stioarat. Gredunt plerique militaribus 
ingeniis subtilitatem deesse, quia castren- 
sis iurisdictio seoura et obtusior ac plura 
manu agens oalliditatem fori non ex«r- 

3 ceat. Agricola naturali prudentia, quam- 
vis inter togatos, facile iusteque agebat. 

4 lam vero tempora ourarum remissionuni- 
que divisa : ubi conventus ao iudicia po- 
soerent, gravis intentus severus, et sae- 
pius misericors; ubi officio satisfaotum 



Cesare li mi tat a a nord dalla Garonna ; ma 
l'Aquitania costituita in provincia impe- 
rials da Augusto e oomprendente anohe 
quasi tutto il territorio tra la Garonna e 
la Loira. — praeposuit: nello stesso an- 
no 74 e fin certo a tutto il 76 ( cf. piu 
sottcf : minus triennium e ad spem cons, 
revoc, est). In Aquitania si mandava come 
governatore an vir praetor ius. — Splendi- 
dae imprimis dignitatis : alia lettera: (ana 
provinoia) one oonferiva aita dignita. — 

administratione ac spe consulatus, cut 

destinarat : d&U'administratio, il oui senso 
pregnante e messo in evidenza nella tra- 
duzione, dipende la spes ; cui destinarat ha 
per soggetto Vespasianus e aggiunge che 
la spes non era vana. 

2. secura... ac plura manu agens : secura 
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destinavalo.Molti credono ohe la geute di 
guerra manohi di sottigliezza d'ingegno, 
poichfc la giustizia militare, libera di s6, 
piu semplioe e abituata a procedere d'au- 
torita piii spesso che secondo le forme, 
non praticagli accorgimenti del foro. Pure 
Agrioola coi suoi lumi naturali, benchfc 
irr mezzo a una societa tutta civile, di- 
simpegnava il suo ufflcio con faoilita in- 
sieme e giustizia. Nettamente distinti l'uno 
dall'altro teneva poi egli il tempo oonsa- 
crato agli affari e quelle destinato alio 
svago : Quando le assemblee provinciali e 
le assise giudiziarie lo richiedevano, lo si 
vedeva attendere oon gravita e con zelo ; 
con severita o, piu spesso, con clemenza ai 
doveri del suo ufficio ; ma, appena soddi- 
sfatto ad essi, non andava piu in la nel 



val ' senza riguardi ' (sine curis), porche 
sottratta a raolte influenze e insindaoata ; a 
pi ura maim agent sottintendi quam lure 
(che secondo le formalitd della legge). 

3. inter togatos : la toga, come abito del 
non soldato, si contrappone al sagum, abito 
mili tare, e alle armi (ricorda il trito detto 
di Cic. : cedant arma toyae). 

4. conventus: specie di assise giudiziarie 
e di consigli amministrativi che si radu- 
uavano (ordinariamente ogni anno e d'in- 
verno) in giorni e luoghi determinate dal 
governatore. Col seguente iudicia conven- 
tte non forma endiadi, perche rammini- 
strazione gindiziaria si esplicava anche 
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nulla ultra potestatis persona : tristitiam 

5 et arrogantiam et avaritiam exuerat. Nee 
illi, quod est rarissimuin, aut faoilitas au- 
ctoritatem aut severitas amorem^demi- 

6 nuit. Integritatem atque abstinentiam in 
tanto viro referre iniurla virtutum fuerit. 

T Ne famam quidem, cui saepe etiam boni 
indulgent, ostentanda virtu te aut per ar- 
tem quaesivit : prooul ab aemulatione ad- 
versus oollegas, prooul a oontentione ad- 
versus proouratores, et vinoere inglorium 

8 et atteri sordidum arbitrabatur. Minus 
triennium in ea legatione detentus ao sta- 
tira ad spem consulatus revooatus est, co- 
mitante opinione Britanniam ei provin- 
oiam dari, nullis inhooipsius sermonibus, 



all'infaori dei convening. — nulla ultra 
potestatis persona : non ultra hnnc modum 
potestatis (= praesidis) personam agebat. — 
tristitiam exuerat: sottintendi potestati. 

7. ,collegas: i governatori delle provin- 
oie limitrofe, Gallia Narbonensis e Gallia 
Lugdimensis. — procuratores : il plur. pa- 
rallelo a collegas o 6 rettorico o accenna 
al suooedersi di almen due procuratori. 

B. minus triennium : un triennio era atato 
fissato da Augusto (Dione Cassio 62, 28) 
come durata minima normale d' una lega- 



I 
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rappresentare il potere: aveva spogliato 
questo da ogni oipiglio e burbanza e avi- 
dita. E, oosa rarissima, nd l'affabilita gli 
smmui il rispetto, n6 la severita l'affetto. 
Rioordarne l'integrita e il disinteresse 
sarebbe fare ingiuria alle virtu di tan- 
t'uomo. Neppur la fama, dal cui amore 
spesso anohe i migliori si lasoian sedurre, 
cerob egli col mettere studiosamente in 
mostra i suoi meriti, o oon indegni ar- 
tifloi: lontano da ogni rivalita verso i 
colleghi, lontano da ogni oontrasto coi 
procurator^ riteneva in cib tanto inglo- 
rioso il vinoere quanto indecoroso il la- 
sciarsi calpestare. Men di tre anni fu 
trattenuto a quel governo e poi senza piu 
richiamato a Homa e alia speranza del 
consolato, acoompagnandolo nel ritorno 
la voce che gli si volea dar per provincia 
la Britannia, non perohfe di cib facesse mai 
parola egli stesso, ma perohfc sembrava 
Fuomo adatto. Non sempre sbaglia la fa- 



zione imperiale. — ad spent cons, revo- 
cattis est: braohilogia per revocatus est 
Romam i. e. ad spem considatua non po- 
tendo il riohiamo a Roma signiiioar altro 
se non l'elevazione al consolato ; una spe- 
ranza a oui Agr. non teneva anoor fissa 
la mente (onde fu ad essa ' richiamato '), 
perche non eran nemmeno tre anni che 
amministrava la provincia. — par: pud 
esser inteso anche come neutro. 




4*2 C'ORNF.LIO TACJTO > 

9 sed quia par videbatur. Haud semper er- 
10 rat fama: aliquando et eligit. Consul egre. 
griae turn spei filiam iuveni mihi despondit 
ao post oonsulatum collocavit, et statim 
Britanniae praepositus est, adieoto ponti- 
ficatus sacerdotio. 

X. Britanniae situm populosque multis 
soriptoribus memoratos non in compara- 
tionem ourae ingeniive referam, sed quia 



9. haud... eligit: e un senario giambico; 
c'e ohi lo ritiene citazione da ignoto poe- 
ta, raa serie giambiohe e trocaiohe oocor- 
rono non cosi di rado nella prosa. 

10. consul: negli ultimi me si del 77 oorae 
r. stiff ectus o sostituto. Sotto l'impero per 
estendere a piu persone 1' ambito onore 
del cons., invalse l'uso di tenerlo per po- 
chi mesi si da potervi essere ogni anno 
varii consules suffecti. — egregiae turn 
Spei filiam : quae turn non nisi egregia 
quaedam spes erat; infatti essendo nata 
al tempo della questura del padre (o. 6) 
contava solo dai 12 ai IB anni. — iuveni 
mihi: contava T. meno di 25 anni, oioe, 
piu one un invents^ era ancora un adu~ 
lescens. — collocavit: dalle isorizioni si 
hanno pareochi esempi di simili matri- 
moni precoci. — praepositus est: dunque 
nel 78. — pontif icatus sacerdotio : bastava 
pontiflcatu, ma e detfeo cosi per inettere 



vjr 



v.ii 
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roa: qualoho volta designs anche bene. 
Nell' anno del consolato fidanzb a me, an- 
cor giovanissimo, la figlia, allora non piu 
che una splendida promessa, e dopo il 
consolato oelebrb le nostre nozze. Subito 
appresso fu nominato goverriatore della 
Britannia con 1'aggiunta della sacra di- 
gnita del pontifloato. 

X. Descriverb qui la Britannia e i suoi 
popoli, benohe inolti autori gia ne abbian 
disoorso, non per gareggiare con questi 
d'arte o d'ingegno, ma perchd solo allora 



in rilievo il carattere sacro della seconda 
dignita. II pontifioato era tra gli onori il 
piu insigne e quello che si riceveva per 
ultimo. 

X. Posizione e forma della Britannia. Be- 
cognizione della sua natura insulare; le 
Orcadi e Tule. Natura del mare del Nord 
— I oo. 10-17 comprendono la descrizione 
della Br. e la storia della sua conquista 
sino aH'inizio del governo d* Agr., salvo 
l'anticipato acoenno alia circumnaviga- 
zione della Caledonia e alia punta verso 
le Oroadi (a. 84). JJ excursus sembra un 
po' lungo rispetto alia mole dell' ope- 
retta; ma su cio v. la pref. 

1. situm: 4 geografia \ — curae: della 
forma! — referam: forse perche T. ' rife- 
risoe ' quel che tiene dalla bocca del suo- 
cero ; ma pud anche valere * esporro di 
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turn primum perdomita est : ita quae prio- 
res nondum comperta eloquentia perco- 

2 luere, rerum fide tradentur. Britannia, in- 
sularum quas Romana notitia complecti- 
tur maxima, spatio ac oaelo in orientem 
Germaniae, in oooidentem Hispaniae ob- 
tenditur, Gallis in meridiem etiam insploi- 
tur; septentrionalia eius, nullis contra 
terris, vasto atque aperto mari pulsantur. 

3 Formam totius Britanniae Livius vete- 



nuovo \ — turn primum perdomita est: la 

conquista totale, oompiuta da Agr. subito 
appresso riohiamato, fu pero emmera (#/$£. 
I, 2 : perdomita Di\ et siatim missa) ; Adria- 
no cosfcrui an vallum di confine dal Sol- 
way Firth fltuna aestuariumj alia fooo 
della Tyne (Tanausf); Lollio Urbioo, ge- 
n e rale di Antonino Pio, un altro vallum 
piii a nord, dal Firth or Clyde (ClotaJ al 
Firth of Forth (Bodotriajx ma il tratto 
fra i due valli non fa mai posseduto se 
non a titolo precario, e nessuno poi si 
spinse mai piu oltre Clota e Bodotria. — 
eloquentia percoluere ipercolere vale * e la- 
bo rare ' 8upplendo ooi mezzi dell* arte 
f eloquentia/ &IV ignoranza e all' incertezza 
si da velarle, quindi anche * ornare \ — 
rerum fide: * confedeita ai fatti ', oonse- 
guenza (ita) della totale conquista. — tra- 
dentur : la successione logica e : **' pud es- 
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fu conquist&ta tutta; e cosl oi6 ohe i miei 
predeoessori, non e9sendo ancora ben 
notc^ han dovuto elaborare ed ornare se- 
oondo retorica, sara da me esposto se- 
oondo realty. 

La Britannia,"la piu grande isola cono- 
soiuta dai Romani, rispetto alia sua posi- 
zione geografioa ed astronomica, dalla 
parte d'oriente si stende di fronte alia 
Germania, da quella d'occidente alia Spa- 
gna, e da quella di mezzogiorno alia Gal- 
lia, dalla cui costa 6 anche visibile; la 
sua parte 9ettentrionale invece non aven- 
do di faccianessun'altra terra 6 battuta 
da un mare immenso e totalmente aperto. 
Quanto alia forma di essaintera i due piu 



sere e sara esposto \ — Neanche T. stesso 
ha potato tattavia evitare degli errori di 
fatto (v. appresso), e le parole eloqu. per- 
coluere son eocessive almeno per Ces. (B. G. 
V, 1214 e IV, 38). 

2. spatio ac caelo: spatium ela regione 
terrestre, caelum quella oorrispondente del 
oielo. — obtenditur: non solo T. ma anche 
altri antiohi oaddero neil'errore di credere 
ohe Spagna, Gallia e Germania formassero 
colle loro spiagge settentrionali un gran- 
d'arco, nella cui concavita giacessero la 
Brit e i'lrl. — etiam: e vero per il punto 
piu stretto della Manica (Calais). 

3. Livius: Narrava le due spedizioni di 
Ces. nella Br. (a. 55 e 54) nel non conser. 
vatoci 1, 103. Son nominati solo Liv. e Fab- 
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rum, Fabius Kustious recentiuin eloquen- 
tissimi auotores oblougae scutulae vel 
4 bipenni assimulavere. Et est ea facies 
citra Caledoniam, unde et in universum 
fama est : transgressis imraensum et enor- 
me spatium procurrentium extreme iam 
litore terrarum velut in oilneum tenuatur. 



Rust., e non Ces., siaperche sa tal punfro 
questi era rimasto per T. troppo iontano 
dal vero, sia perche quelli erangli autori 
ohe, l'uno per il suo credito e la sua dif- 
tusione (specie in epitomi), l'altro per es- 
ser cosi recente, facevan quasi testo. Ces., 
seguendo come Eratostene, Strabone, Pli- 
n io etc., la trad izi one del viaggiatore Pi- 
tea di Marsiglia (IV III sec. a. C.) dice che 
la Br. e triquetral opinione, del resto, ohe 
per esser la piii antioa, non riman d' es- 
ser la piii giusta. — Fabius Rusticus: fa 
da giovane tra i familiari di Seneca {Ann. 
XIII, 20) ; compare, nel 108, forse con Pli- 
nio e T., fra i legatari di un oerto Dasu- 
mio (v. Corp. Inscript. Lat , VI, 2, n. 10229); 
scrisse (prima, dun jue, deir 84) un' opera 
storica ohe T. cita negli Annali per latti 
del tempo di Nerone. — oblongae SCUtulae 
vel bipenni: sciitula, afnne a 8cUtra e sett- 
tella, vale propriamente l vassoio piatto ' 
(cfr. Marziale 11, 31, 19: et leves scutulas 
cavanque lances) di figura varia; la bipenne 
a la scare a doppio taglio, oioe con duo 
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eloqueuti storici nostri, Livio tra gli an- 
tichi e Fabio Hustico tra i modern i, Ph an- 
no rassomigliata ad un piatto oblungo o 
ad una bipenne. E veramente la parte al 
di qua della Caledonia ha questo aspotto: 
onde la fama che sia quello delPisola 
tutta. Chi si spinga oltre trova inveco 
un'immensae irregolare stesadi terre che 
prende le mosse da un estremo avanzo di 
lido e termina poi assottigliata in foggia 
di cuneo. Allora per la prima volta una 



lame a triangolo ourvilineo opposte. L'im- 
magine del vassoio sembra spettare a Li- 
vio, perche scrittori e cartograli medie- 
vali aocennano appnnto a una forma el- 
lissoide delPisola. 

4. et est ea fades citra Caledoniam: il 

paragone pud andare solo per la parte di 
qua datl'Humber. — unde... est: cioe unde 
fama est eius formae insula. m esse etiam in 
universum. — transgressis : dativo di rela- 
zione o condizionale (per chi, se uno etc.), 
efr. c. 11: in ^universum aestimanti. — im- 

mensum... tenuatur : brachilogia per imm. 

et en. spatium ten: est, quod ad ultimum in 
can. ten-uatur ; il procurrentium... ter varum 
e inteso in due modi : o proc. a iitove quod 
iam extremum insulae putares o proc. a li- 
tore iam paene ad extremum redacto, cioe 
proprio quaudo i due opposti seni di Clota 
e Bodotria (efr. o. 23) son li per riunirei. 
Alia desorizione taoitiana corrisponde 
quella di Claudio Tolomeo. 
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o Hanc oram norissimi maris tunc primum 
Roman a classis oircumvecta insulam esse 
Britanniam affirmavit, ac simul incogni- 
tas ad id tempus insulas, quas Orcadas 

6 vdcant,invenitdomuitque. Dispecta e9t et 
Thule, quia hactenus iussum ; et hiems ap- 

7 petebat. Sed mare pigrum et grave remi- 
gantibus perhibent ne ventis quidem pe- 
rinde attolli, credo quod rariores terrae 
montesque, causa ac materia tenipesta- 
tum, et profunda moles continui maris 

8 tardiusimpellitur. Naturam Oceani atque 



5. tunc primum etc.: Nell' 82 Agr., ado- 
perando la flotta, port 6 la gnerra oltre 
Olota (o. 24); nelT83 avanzo con V eseroito 
e l'armata oltre Bodotria (o. 25); nel Testa- 
te dell* 84 continuo 1' avanzata per terra 
e per mare (c. 29); quindi, soonfitti i Ca- 
ledoni ai monti Graupii, ordin6 alia flotta 
di eosteggiare il proximum latus, quello 
settentrionale ignoto, e di eeroare le mal 
note Orcadi : ai qnali dne mandati la 
flotta ebbe adempito prima dell* inverno 
(o. 38). — incognitas: non direttamente 
oonoscinte da noi Bomani. — 

6. dispecta... iussum: dispecta est etiam 
Thule sed vix dispecta quia hactenus tantum 
(sino aile Oroadi) iussum erat progredi* — 
Dell* ultima Tule il primo a parlare fu 
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flotfca romana circumnavigb questa spiag- 
giadel piu remoto mare confermando oho 
la Britannia era un'isola ed insieme tro- 
vando e sottoraettendo le isole dette Or- 
oadi, fino a quel tempo a noi ignote. Fu 
intravista anohe Tule, ma intravista sol- 
tanto perche Pordine era di non si spinger 
piu innanzi, e per giunta si av vicinava Pin- 
verno. Circa ii mare rapportano che, ol- 
tr'essere pigro e fatiooso ai rematori, non 
venga sollevato cos\ come gli altri mari 
neppure dai venti; io credo perche piu 
rare vi sono le terre e le montagne, causa 
e fomite delle tempeste ; ed inoltre la pro- 
fonda mass a di quelle ininterrotte acque 
e piu lenta a venir posta in movimento. 
Indagare la natura delPOceano e delle sue 



Pitea di Marsiglia; qui non puo trattarsi 
che di Mainland (Shetland) scambiata con 
la misteriosa Tule. 

7. sed: e il sed che si usa dopo una di- 
gressione fdispecta.... adpe.t.J. — ne ventis 
quidem perinde attolli : i venti non lo sol- 
levano tan to quanto gli altri mari, e di 
solito vi regna la calma. Tale era statu. 
V impressione dei marinai d' Agr. f'perhi* 
bent: c. 38 tempest-ate seainduj : invece e 
tempestosissimo. — credo quod etc. : of. 
Seneca, Nat. Quaest. V. 13, 2: se non ci 
sono ostaooli, il vento sparpaglia le sue 
forze; terre e monti, spezzandolo, viper- 
cotendoio, incanalandolo, ne aumentan la 
violenza. 



*r 
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* 

aestus neque quaerere huius operis est , 
ao raulti rettulere : unum addiderim, nus- 
quam latius dominari mare, multum flu- 
minum hue atque illuo ferre, neo litore 
tenus accrescere aut resorberi, sed in- 
fluere penitus atque ambire,et iugisetiam 
ao montibus inseri velut in suo. 

XI. Ceterum Britanniam qui mortales 
initio ooluerint, indigenae an adveoti, u 
2 inter barbaros, parum compertura. Habi- 
tus corporum varii atque ex eo argumenta. 




8. multum fluminum ferre: flumina son 
gli aestuaria. Pomponio Mela ITT, 3, a pro- 
posito del sinus Codanus disseminata di 
isole: facie amnium spargitur. — nee litore 
tenus etc. : le grandi maree dell' Oceatio 
dovean colpire i Roman i, avvezzi alle pooo 
s ensibili del Mediterraneo. 

XI. Provenienza dei Br. e loro confronto 
coi Galli. 

1. indigenae: tali i Br. si credevano ed 
erano stati creduti da Pitea e dopo lui da 
molti ; Ces. tuttavia (B. G. V, 12) aveva ri- 
conosciuto l'origine gallica delle nazioni 
con cui era venuto in contatto. — ut inter 
barbaros: sott. fieri solet; i barbari non 
sogliono avere motminenti scritti, non in- 
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raaree non e di quest'opera e d'altra parte 
ne hanno soritto gia inolbi; solo una cosa 
voglio aggiungere ed e obe in nessun 
luogo il mare esercita un piu vasto do- 
minio: molti bracoi dall'aspetto di flumi 
esso allunga qua e Ik dentro terra e non 
pur ne' oonfini della spiaggia efTettua il 
suo flusso e riflusso, ma penetra assai in 
la nel paese e ne circonda de' tratti e fin 
tra* gioghi dei monti s'immette come in 
proprio dominio. ' 

XL Quanto poi ai primi abitatori della 
Britannia, se fossero auctotoni o venuti 
di fuori, re9ta inoorto, come suole tra 
barbari/ II tipo fisico e secondo le popo- 
lazioni diverso e da oib le diverse conget- 



vestigan le loro origini, ma si oontentan 
rigaardo ad esse di poetiebe favole. 
2. habitus corporum varii: degne di nota 

son quest e osservazioni d } Agr. sui varii 
tipi fisici dei Br. ; e, nonostante che ai 
suoi ravvie4naraenti certo contribuissero 
anche le false idee oh' egli aveva sulla 
posizione geografica dell' isola, tuttavia 
quanto ai Siluri va ricordato che gl'Iberi, 
anteriormente alia migrazione indoeuro- 
pea, par si estendessero con varii nomi su 
tutta 1' Europa ocoidentale sino alle Ce- 
venne e all* Appennino, e quanto ai Cale- 
doni esser vetusta tradizione che i) popolo 
germanico (ofr. Germ. 87) dei Cimbri pene- 
trasse pure in Br. Lingua e istituti pos- 
sono anon* esse re adottati. 



L 
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3 Namque rutilae Caledoniam habitantium 
ooraao, magni artus Germanioam origi- 
nem asse verant ; Silurum oolorati vultus, 
torti plerumque orines et posita contra 
HispaniaHiberosveterestraiecisseeasque 
sedes oooupasse fidem faoiunt ; proximi 
Gallis et similes sunt, seu durante origi- 
nis vi, seu procurrentibus in di versa terris 

4 positio caeli oorporibus habitum dedit. In 
universum tamen aestimanti Gallos vioi* 

5 nam insulam oooupasse oredibile est. Bo- 
rum sacra deprehendas, superstitionum 



3. Germanicam orig. asse v.: dei Cer- 
mani in Germ., c. 4: truces et caerulei ocmU % 
rutilae comae, magna corpora et tantum mt 
impetum valida. — Silurum : il territorio ad 
ovest della Sabrina (Severn), eioe tutto il 
Galles, il Monmouthshire e parte di al+ 
oune altre contee inglesi era oeeupata.da 
tre nazioni : a nord gli Ordovioi (v. c. 18>, 
a Bud, lungo la oosta ocoidentale, i De- 
metae e ad oriente di questi i Siluri, delle 
tre nazioni la piii bellicosa e potentate 
che, anche dopo sottomessa (v. 6. IT), 
dotte sempre da fare ai Roman i ; piu 
tardi i medesimi Siluri furono i soli ohe 
mantennero la propria indipendenza con- 
tro i Sassoni invasori. — colorati VUltUS: 
non ha nulla da fare con questo passo oid 
••he Cesare dice dei Br. in cf^nere (ii. il. 




LA VITA III OH'IilO ACiRK'OIiA 0'& 



ture. Le ohiome rossigne e la gran mem- 
bratura dei Caledoni attestano per essi 
un'origine germanica; i volti bronzini, 
i oapelli per lo piu crespi doi Siluri e Tea- 
ser la Spagna situata di faccia danno a 
credere invece che in antica eta qualche 
tribu iberica passasse il mare e si stabi- 
lisse in quella parte dell 1 isola ; coloro in- 
fine che son piu vicini ai Galli son anche 
somiglianti ad essi fisicamente, dipenda 
ci6 dalla comunanza deH'origine, la quale 
conservi ancora la sua efficaoia, o dal fatto 
ohe, avanzandosi le due terre l'ujia incon- 
tro all'altra, l'ideutita. del olima abbia 
deterniinato la simiglianza del tipo fisico. 
Tuttavia,a giudicar nel oomplesso, si pub 
ritenere ohe l'isola sia stata popolata dai 



V, 14) : vitro (guado) se inflciunt, quod cue- 
ruleum effteit colorem. Qui si tratta di un 
carattere tisico naturale. — seu durante. .» 
sett... dedit: notevole esempio di variatio; 
positio caeli val carattere del oielo deter- 
minato dalla pbsizione. 

* 5. sacra... superstitionum persuasiones : 

ka religione druidioa s' era anzi maute- 
nuta pin pura in Br., tanto che valeva 
per ivi nata e ohe i Galli vi audavauo a 
studiarla (Ces. U. (r. VI, 13). Pei sacra e 
da pensar soprattutto ai sacriiici umani 
(Ces. ib., Hi e T. stesso, Ann. XIV, ;50) © 
per le pewit am' ones alia trasmigraziono 
delle anime ah aliis ad alios (Ces. ib., 14). 
Superstitio e ogni religione straniera non 



i 




54 CORNKLIO ^ACITO 



persuasiones ; sermo haud multum di- 
versus; in deposoendis perioulis eadera 

audaoia et, ubi advenere, in detreotandis 

6 eadem formido. Plus tarn en ferooiae Bri- 
tanni praeferunt, ut quos nondum longa 

7 pax emollierit. Nam Gallos quo que bellis 
fioruisse accepimus; mox segnitia cum 
otio intravit, amissa virtute pariter ao 

8 libertate. Quod Britannorum olim victi9 
evenit: ceteri manent qualea Qalli fue- 
runt. 

XII. In pedite robur; quaedam nationes 
2 et ourru proeliantur. Honestior auriga, 



pubblicamente rioonosciufca. — sermo hand 
multum di versus: la lingua oeltioa di eui 
si conosoono tre dialetti, il gallioo, il bri- 
tannico e il gaelico, il primo spento sin 
dai primi seooli dell' era volgare, il se- 
condo e il terzo ancor sopravviventi l'uno 
nel Galles e nolle oampagne dell'Armorica 
franoese, l'altro in parti deli' Irlanda e 
della Scozia e nell 1 isola di Man, — in de- 
poscendls periculis etc. : simile giudizio 
pei Oalli anobe in Ces., B. (/. Ill, 19, e 
Livio, X, 28. 

7. Nam... accepimus: cfr. Sail., Cut., 

40 e 53; Cio., de prow cons., 13, e Ces., li. 

</., VI, 24. - mox... libertate: T. fa dipen- 

•ler la deoadenza dei Galli dalla vita- pa- 
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vicini Galli. Di questi. tu ritrovi i riti, le 
superstiziose credenze. Non molto diversa 
e la lingua; pari l'audacia nel oercare i 
pericoli e, giunti che sono, pari lo sbigot- 
timento con cui ceroan sottrarvisi. Tut- 
tavia i 'Britanni mostrano una maggiore 
fierezza, come quelli che ancora non sono 
stati snervati da una lunga pace. Sappiamo 
infatti che un tempo anche i Galli si se- 
gnalarono nelle armi; ma dtfpo, insieme 
con Fabitudine di una vita tranquilla, pe- 
netrb n,egli animi loro Finfingardia, e cosl 
l'antico valore andb perduto del pari che 
la liberta. La stessa cosa e accaduta anche 
dei Britanni vinti da molto tempo : gli al- 
tri si mantengono quali i Galli gih fu- 
rono. 

XII. La loro forza e nella fanteria, ma 
alcune tribu fanno anche uso del carro. 
Dappiu e l'auriga, suoi fautori son quelli 



cifica a cui li aveva obbligati la conquista 
Koraana; Ces. (VI, 24) la nota gia per il 
tempo suo, attribuendola al contafto della 
civilta greca. Amissa... libertate e abl. ass. 
ciroostanziale da svolgere: atque ita vir- 
tutem qtioque amiserunt par iter ac liberta- 
te m amiserant* 

XII. Come i Britanni combattono. Loro 
condizioni politiche. Clima e prodotti 
del paese. 

1. In pedite etc. : par da intendere: pin- 
rimae nationes (i montanari ?) tantum pe* 
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3 olientes propugnant. Olim regibus pare*: 
bant, nunc per prinoipes factionibus et 

4 studiis trahuntur. Nee aliud adversu9 va- 
lidissimas gentes pro nobis utilius quam 

5 quod in commune non oonsulunt. Rarus 
duabus tribusque civitatibus ad propul- 



dite proeliantur ; qiiaedam (gli abitanti del 
piano?) et pedite et curru. Cos. (B. G., IV 
e V, passim) distingue presBO i Br. equites 
ed essedarii (da esveda, oarro), T. non men- 
ziona che una sola specie di cavalier ia, i 
covinnarii (of. co. 85 e 36; da covinnus = 
esseila) : V uno parlava della Br. meridio- 
nals, Taltro ha riguardo alle tribu oen- 
trali e settentrionali. Intendendo in pe- 
dite robur fmiiuscuiusque nationis) l'esi- 
stenza degli equites come pars minor del- 
V esercito verrebbe ad essere implicit* 
nella frase stessa: ma rimarrebbe a spie- 
gare come nella battaglia dei monti Grau- 
pii non compaiano affatto. 

2. Honestior etc. : al confcrario di oio che 
accadeva presto i Greci d' Omero. Abbia- 
mo qui qualcho cosa di analogo ai comi- 
tatu* germanici {Germ. 13-1 4): Vauriga e ii 
princeps comitatus, i clientes corrispondono 
ai comites. In honestior o* e soltanto l'idea 
del maggiore onore che compete al capo, 
non di maggiore nobilta. 

3. Olim etc. : Non * un tempo c' erano or- 
dinate monarch ie, oggi non vi son piu che 
f'aziose repubbliche \ Un re infatti e Cogi- 
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ohe di sul carro oombattono. Un tempo 
ubbidivano ai re : oggi, per opera dei gran- 
di, son divisi da interessi e passioni di 
parte. Per noi, contro genti cosl valor ose, 
nulla si pub dar di piu utile che questa 
manoanza d'unione nei consigli. Raro e 
ohe due o, al piu, tre nazioni racoolgano le 
loro forze per respingere un oomune pe- 
ricolo : cos\, separatamente oombattono e 
tutte a un modo son vinte. II oielo e fosoo 



dumno (c. 14) rimasto fedelissinlo sempre 
sino ai giorni di T.; e regia ooppia son 
Prasutago e Boudioca ai tempi di Nerone 
(o. 16). II Mommsen vide qui nn accenno 
all'introduzione della costituzione muni- 
oipale nella maggior parte dei distretti 
dell'isola, ma dal contesto risulta ohiaro 
ohe T. in questi primi 5 paragrafi. parla dei 
Br. considerandoli all' infuori della con- 
quista romana e dei suoi effetti. — per prln- 
cipes... trahuntur: opera principum, prln- 
cipibus auctoribus... distrahuutur t in diver- 
#as partes trahuntur; factio & il partito 
in quanto questo ha interessi e azione co- 
rn Tine. 

4. Nec aliud etc.: Germ. 33: maueat 
quaeso, duretqite gentibus..,. odium sui 
quando urgeivtibus imperii fatis nihil iam 
praestare fortmia mains potest qua in ho- 
stinm discordiam. 

5. duabus tribusque; duabus tribusve si- 

gnificherebbe un numero indefinite), ali- 
quot : col -que abbiamo un* indicazione 
precisa. 
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sandum commune periculum cohventus : 
ita singuli pugnant, universi vinountur. 

6 Caelum crebris imbribus ao nebulis foe- 

7 dum; asperitas frigorum abest. Dierum 
spatia ultra nostri orbis mensuram; nox 
olara et extrema Britanniae parte brevis, 
ut finem atque initium lucis exiguo di- 

8 sorimine iuternosoas. Quod si nubes non 
officiant; aspici per noctem solis fulgorem, 
neo occitiere et exsurgere, sed transire 

9 affirmant. Scilicet extrema et plana ter- 
rarum humili umbra non erigunt tene- 
bras, infraque caelum et sidera nox cadit. 

10 Solum praeter oleam vitemque et cetera 
calidioribus terris oriri sueta patiens fru- 
gum peoudumque : tarde raitescunt, cito 



7. Dierum spatia etc.: cf. Ces. (B. G. f 

V, 13) e Plinio (Nat. Hist., II, 75, 188); ma 
qui per errore si attribuisce alia Soozia 
cio one la fama narrava del setfcentrione 
estremo (paesi entro il circolo i>olare). 
Germ., 44: Trans Suionas (i popoli scandi- 
navi) ezftremw cadentis iam solis fulgor in 
ortum edurat, adeo clarus, tit sidera hebetet. 
9. Scilicet etc.: allorche il sole soende, 
»' alza di contro 1' ombra delia terra; dove 
son alti monti, quest' ombra raggiunge e 
abbuia il cielo ; dove manoano, e troppo 




• 
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per piogge e nebbie frequenti; ma freddi 
acuti non vi fanno. La durata del giorno 
oltrepassa qnella dei nostri paesi ; la notte 
6'ohiara e nell'estrema parte del la Britan- 
nia 0081 breve, one il oessare e il oomin- 
ciar della- luoe son separati sol da esiguo 
intervallo. Affermano anzi che, se le nubi 
non fanno ostaoolo, si vede, durante tutta 
la notte, il chiarore del sole, e che questo 
non tramonta n& sorgo, ma soltanto gira 
da oooidente a oriente. Cib ay viene perch h 
le parti estreme della terra, essendo piane, 
gettano un'ombra bassa, onde le tenebre 
non s'innalzano molto e la notte cade in- 
feriormente al oielo e alle stelle. II suolo, 
eccetto Fulivo, la vite e le altre piante so- 
lite a nascere in regioni piu calde, & atto 
'a dar frutti e quindi anohe al bestiame : 
tardi maturano, presto germogliano ; e la 
causa d'ambedue i fatti b la stessa, la 



bassa per arrivar sino a qaeilo, che riman 
quindi illaminato dal chiarore dell 1 astro 
diurno. La- font e della curios a teoria e 
ignota^ da T. l'accolsoro Eumenio (Pan. 
ad Const, 9) e Beda (Hist. Eccl. 1). 

10. patiens frugutn pecudumque ; il se- 

oondo concetto e Togicamente subordinato 
al primo (of. sopra infraque)] ed e ap- 
punto la preminenza logica di fruges che 
permette la ripresa ellittica: tarde mite- 
»cunt t cilo proveniunt. Pex'&rum magnug Hu- 
merus 6jmenzionato anche in Ces. (B. G 
V, 12, 4). 
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m 

proveniunt ; eademque utriusque rei 

1 1 sa, multus umor terrarum caelique. FertJ 
Britannia aurum et ar gen turn ot alia me- 

12 talla, preiium viotoriae. Gignit et Oceanus 
18 margarita, sed subfusca ac liventia. Qui- 

dam artem abesse legentibus arbitrantur ; 
nam in rubro mari viva ao spirantia s&xis, 
avelli, in Britannia, prout expulsa sint, 
colligi : ego facilius orediderim naturam 
margaritis deesse quam nobis avaritiain. 

XIII. Ipsi Britanni dileotum ao tributa 
et iniuncta imperii muniairapigre obeunt, 



tl. aurum et argentum et alia metalla : 

V oro e l'argento, su oui si erano appun- 
tate le speranze dei Rom. anohe al tempo 
di Gesare, in piccola quantita; gli aitri 
metalli di cui parlan gli antichi son ferro, 
piombo e> stagno. Di questo specialmente 
(Cornovaglia e Devonshire) era tuttora im- 
portante il oommercio, che appare sfn dal- 
1' alba della storia. 

12. et Oceanus: bracbilogia: irtque terra 
ita et O. fert res pretioms: gignit enim etc. 
— subfusca ac liventia: Plinio aggiunge 
tin* altra causa d' inferior ita, la piooolezza 
(Nat. Hint. IX, 39 (57), 116). 

t 13. in rubro mari: Mar Rossoora signi- 
hca int. to 1' Ooeano Indiano coi due gold 
Persico e Arabico. ora soitanto una di 
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molta umidita del terreno e del olima. Ha 
la Britannia oroed argemto ed altri me- 
tal li, premio di ohi la oonquista. L'Ooeano 
stesso produce perle, ma scuricoe e livide. 
Alouni credono ohe sia.difetto d'arte in 
chi le raocoglie: perohe nel Mar Rosso 
esse vengono strappate dal sasso anoora 
vive e spiranti, e in Britannia inveoe si 
oontentan di raoooglierle via via ehe son 
get tat e alia spiaggia. Io per me ritengo piu 
facile che realmente manohi natural bel- 
lezza alle perle ohe non a noi Pinventiva 
dell'avidita. 

XIII. Gliabitanti si sottopongono pron- 
tamentc alle leve, ai tributi ed agli altri 
gravami ordinati dal potere iraperiale, 

qneste tresezioni; in T. signifioa il go Ho 
Per si oo : of. Ann. II, 61, 2 e XIV, 25, 3. — 
nobis: a noi Romani, dice, un po' amaro, 
r antore. 

XIII. I Brifcanm come sudditi. Rapport i 
oon Roma da Cesare (55 e 54 a. C.) a 6 1 au- 
dio (43 d. C). 

1. Ipsi: gl' i solan i in opposizione alTi so- 
la; dopo le \risorse * materiali del paese 
il carattere degli abitanti in quanto ' ri- 
8orge ' umane. — iniuncta imperii mitnia : 
vedi c. 31, 2 e 4, e 82, 9 (contribuzione an- 
nua di grano, lavori pubbiici come dibo- 
Boamenti, prosciugamenti, costruziono di 
vie, sfrnttamento dello miniere, man n ten- 
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si iniuriae absint : has aegre tolerant, iam 
domiti tit parearit, nondum ut serviant. 

2 Igitur primud omnium Romanorum divus 
lulius cum exercitu Britanniam ingres- 
sus, quamquam prosperarpugna terruerit 
inoolas ac litore potitus sit, potest videri 

3 ostendisse posteris, non tradidisse. Mox 
bella civilia et in rem publicam versa 
prinoipum arma, ao longa oblivio Britan- 
niae etiam in pace: consilium id divus 

zione dei porti). — iniuriae: cf. oo. 15, 16 
(nota a Boudicca), 19, 30-32. — has aegre 
tolerant etc.: of. 19, 1, e 11, 6-8 (anohe gli 
' olim vfcti, e l'avean dimosfcrato nel 61, non 
eran divenufci degli agnelli). 

2. Igitur: brachilogia: Sed ut igitur quo- 
modo domiti shit dicamus, — divus IlilhlS : 
leggi B. G. IV, 20-36 e V, 8-23. — prospera 
pugna: T. si riferisoe alia, seconda spedi- 
zione (la prima, preparata alia svelta ed 
eifettuata con deboli mezzi, fu un vero e 
proprio disastro) e fcra le varie battaglie 
a quell a di oui Ces. parla al o. 17, ohe fu 
la deoisi va. — ostendisse... tradidisse : an- 
ohe la seconda spedizione ebbe scarsi ri- 
sultati pratioi ; truppe neli* isola, rivela- 
tasi povera e difficile a domare, non fu- 
rono lasoiate. 

3. bella civilia: ricordiamo all' ingrosBO : 
esare contro Pompeo e i Pompeiani 



V 
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purohd non si commettano abusi; questi 
sopportano male, oome ooloro ohe sono 
ormai domi abbastanza per ubbidire, ma 
non per essere sehiavi. II prima fra tutti 
i Roman! ad invadere con un esercito 
la Britannia fu il divo Giulio; ma, ben- 
che con una battaglia fortunata egli at- 
terrisse gli abitanti e s' impadronisse 
della costa, tuttavia si pub dire ohe da 
lui l'isola fu ai posteri indicata, non 
tr as mess a. Poi vennero le guerre civili, 
allprohe oontro la patria si volsero le armi 
dei oapi, e un lungo obllo della Britannia, 
anohe tornata la pace : oib Augusto chia- 
maya prudenza, Tiberio considerara co- 
mando. Si sa ohe Gaio Cesare aveva con*- 



•*« 



(49-45); Antonio e Ottaviano oontro gli uc- 
cisorl di Cesare (Filippi, 42); Ottaviano 
oontro Sesto Pompeo (Nauloco, 36) ; Otta- 
viano oontro Antonio (Azio, 81). — et in r. 

p. versa pr; anna: i capi han fatto il dan no 

dello stato; essi, oui piu ohe agli alfcri 
spettava proourarne il bene. Per il pen- 
siero ofr. Orazio, gli epodi VII e XVI, e 
Lucano, h I, v. 2-8. — consilium... voca- 
bat: pare che Aug. ben tre volte (85, 27 
e 26) pensasse a una spedizione contro 
gVintatti (Orazio, Epod. VII, 7) Brit, ma, 
opmnnque, dopo la disfatta di Varo rinun- 
zio ad ogni nuova conquista e nel tqfsta- 
mentodette al suooessore il consilium coer- 
cendi intra terminos imperii (Ann., I, 11). 
Oblivio pno signincare anohe solo ' oblio 
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Augustus vocabat, Tiberius praeceptum. 

4 AgitasseGaium Caesarem de intranda Bri- 
tannia satis constat, ni velox ingenio mo- 
bili paenitentiae, et ingentes adversus 

5 Gerrnaniam conatus frustra fuissent. Di- 
vus Claudius auotor iterati operis, trans- 
veotis legionibus auxiliisque et assumpto 
in partem reruni Yespasiano, quod ini- 
tium venturae mox fortunae fuit : domitae 



nel fatto \ — Tiberius praeceptum: cfr. 

Ami. I, 14 e 77 ; IV, 37 : Tiberio (14-37 d. C.) 
giuro di osservar come legge ogni detto o 
fatto d'Aug. 

4. Agitasse Gaiutn Caesarem etc. : il paz- 

- zo Cahgola (57-41) nel 39raduno un grosso 
esercito contro i Germani, si porto sul 
Reno e quivi... in see no tin paio di Bcara- 
mucce senz'altro osare; nel 40 aocennd a 
passare in Br., ma, ginnto all'Oceano, or- 
dino ai soldati di racoogliere conch iglie, 
Oceani spolia, costrui un gran faro per 
segno di vittoria, e torno addietro. Vedi 
Svet. Cal. 48 segg. ; Dione Cassio, 59, 21 
e 25; Germ., 37; Hist* IV, 15. II .fallimento 
deli' impresa germanioa fa nei calcoli del 
folle imperatore, che sperava con 1' in- 
gente minaccia (Germ. 37) spaventare i 
Germani si da riceverne omaggio : cid 
influi sall'altra impresa, in quanto egli 
dove pensare che anche i Br. non si sa- 
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oepito il disegno d'invader lui la Britan- 
nia, e lo avrebbe forse attuato, se, per la 
sua indole incostante, non fosse stato cos\ 
faoife a mutar di proposito, ed i gfaudi 
apparecohi oontro la Germania non fos- 
sero tornati vani. Ma ohi realmente fece 
una nuova spedizione nell'isola fu il divo 
Claudio, che vi trasportb legioni e ausi- 
liari, a parte delFimpresa ohiamando Ve- 
spasiano, il quale mosse oon oib il primo 
passo verso l'altissimo grado cui doveva 
poi giungere: furon sottomesse nazioni, 



rebbero lasciati intimidire. — satis con- 
stat, ni etc.: et forsitan intrasset, nisi ve- 
lox in paenitentiam fuisaet propter mobile 
irigenium etc; velox paenitentiae e un oo- 
stratto poetioo analogo, p. es., all'ora- 
ziano integer vitae scelerisque purus (Od. I . 
22, 1). 

5. Divus Claudius : impero dal 41 al 64 ; 
la spedizione in Br. e del 43. Fa condotta 
in realty dal console Aulo Plauzio, ma lo 
stesso CI. in aleuni giorni nell 1 isola e in 
apparenza diresse gli eseroiti nella batta- 
glia del Tamigi e nella presa di Camulo- 
dunum. Cfr. Svet., CI. 17, Vesp. 4, Dione 
Cassio 60, 19 sgg. — Vespasiano: aveva 
34 anni ed era vir praetorius ; andd in Br. 
come legatus della 2* legione, combatte 
trenta volte ooi nemioi, sottomise due for- 
tissimo tribu, prese oltre venti oast el li. 
oonquisto 1' isola di Vectis (Wight). Cf. 
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gentes, capti reges 6t monstratus fatis 
Vespasianus. 

XIV. Oonsularium primus Aulus Plau- 
tius praepositms ao subinde Ostorius Sca- 
pula, uterque bello egregius : redactaque 
paulatim in formam provinciae proxima 
pars Britanniae, addita insuper veterano- 
2 rum colonia. Quaedam oivitates Cogidu- 



Svet., Vesp. i I c. 4cifr., e Hist. Ill, 44. — quod 
initium... fuit: per fort una cf. o. 7, 4. Le 
gesta brifr. effettivamente sj/abilirono la 
fama e aocelerarono la oarriera di Vesp. : 
of. Svet., loc. oit. — dotnitae gentes: le 
popolazioni della regioue a sad deWAbus 
(Humber) e al di qua della Sabrina (Se- 
vern), tra cni i Regni, sudditi "di re Cogi- 
dumno, i Trinovanti, i cui re Togodumno 
(morto in battaglia) e Carataoo, figli di 
Cunobelino (il Cymbeline di Shakespeare) 
diressero la guerra contro i Roman i, e 
gl'Iceni, il popolo di Boudicca. — capti 
reges: quant i e quali non sappiamo ; nel 51, 
dopo la cat t ura del fuggiasco Carataco 
{Ann. XII, 36) i debellati eran undid (of. 
CIL, VI, 920: arco trionf.). 

XIV. I primi cinque governatori della Bri- 
tannia (43-61). 

1- Aulus Plautius: Aulo Plauzto Silvano, 

consul snffectus nel 29, rimase in Br. sino 



i 
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fatti prigioni dei re, e dai fati designate* 
alle genti Vespasiano. 

XIV. II primo legato consolare prepo- 
sto alia Britannia fu Aulo Plauzio e il 
secondo Ostorio S capo la, tutti e due oa- 
pitani insigni; e la parte piu vioina del- 
l'isola fu a pooo a poco ridotta in forma 
di provinoia, rioevendo inoltre una co- 
lonia di veterani. Alcune tribu furono 
aggiunte al dominio del re Cogfdumno 



al 47 e toman do ebbe acoordata V ovatio 
(ii piccolo trionfo): fu anzi 1' ultimo pri- 
vato che s' ebbe tale onore. — Ostorius 
Scapula: Publio Ost. Soap, fu console sup- 
plente tra il 41 e il 46 ed inizio il suo go- 
verno nel corso del 47. Ebbe i n inter rot ta- 
mente a combattere, contro varii popoli; 
debello (50) e oatturo (51) il formidabile 
Carataco, per il che s' ebbe le insegne 
trionfali; ma poi toooarono an che a lui 
dei rovesof e nello stesso 51 ta*dio curarum 
fessus mori. Cf. Ann. XII, 31 s^-g. — ad- 
dita... colonia: Camulodunum o Camalodu- 
' num, (cf. 5, 3) oggi Colchester = Coloniae 
castrum. — Tali oolonie di veterani servi- 
vano al doppio scopo di p rem i are i sol- 
dati dopo venti anni di servizio attivo e 
di assicurar le nuove conquiste. Of. anobe 
Ann. XII, 32. 

2. Cogidumno: 6 menzionato anohe in 
un' isonzione trovata a Chichester (CIL, 
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rauo regi donatae (is ad nostrara usque me- 
moriam fidissimus mansit\ vetere ao iam 
pridem reoepta populi Romaai consuetu- 
dine, ut haberet instrumenta servitutis et 
3 reges. Mox Didius Gallus parta a priori- 
bus oontinuit, pauois admodum cast el lis 
in ulteriora pro mot is, per quae fama au- 
cti officii quaereretur. Didium Veranius 
exoepit, isque intra annum extinetus est. 
Suetonius hino Paulinus biennio prospe- 
ras res habuit, subactis nationibus fir ma- 
tisque praesidiis; quorum fid.ucia Monam 
insulam ut vires rebellious ministrantem 
aggressus terga occasion i patefeoit 



4 



5 



VII, 11). — et reges: rioorda i re di Biti- 
nia, di Pergamo, di Numidia. 

3. Didius Gallus: 51-57. V. su lui Ann., 
XII, 40 e anehe XIV, 29, dov' e quasi la 
stessa frase. Era assai vecohio e si oon- 
tento per ministros agere et arcere hostem. 

4. Veranius: Quinto Ver. fu amieo e 
compagno del gran German ico, e poi tra 
coloro ohe ne vendioaron la morte accu- 
sando Pisone (Ann. II, 66 e 74: III, 10 sgg.). 

Console nel 49, fn legato in Br. tra il 57 

e il 68. 

5. Suetonius Paulinus : vedi al o. 5, 1. — 
olennio = per biennium. — quorum : o 
praesidiornm o quarum rerunu — Monam 
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(costui sino a nostra memoria restb sem~ 
pre scrupolosamente fedele), seoondo una 
vecohia e da tempo aooreditata consuetu- 
dine del popolo romano, di adoperare an- 
che i re come strumenti di schiavitu. 
Appresso Didio Gallo non feoe che con- 
servare le conquiste dei predeoessori e 
costruire alcuni pochi castelli in posizio- 
ni avanzate, per aoquistarsi la fama di 
aver ampliato il dominio. A Didio succes- 
se Veranio, che morl dentro l'anno. Quindi 
Svetonio Paolino per due anni ebbe la 
sorte propizia, sottomise tribti. e stabill 
saldi presidii : ma, attintane troppa fidu- 
oia, voile assalir Pisola di Mona, come 
quella ohe somministrava forze ai ribelli, 
e cosl. dando le spalle, occasionb una ri- 
volta. 



Ins.: l'odierna Anglesey. In Ann. XIV, 29 
odetta incolis validam et receptaculum per- 
fugarum; dat o. 30 appare ohe era il prin- 
cipal oentro della religione druidica. La 
Mona di Ces. (B. G. V, 13) e invece Man. 
Le due isole erano anticamente omonime, 
e il nome aveva doppia forma: M$na e 
M&na. — rebellious : intendi : ogni volta 
ohe c' era una ribellione ; in quel mo- 
menta perd la provinoia appariva tran- 
qui 11a. — aggressus: nel terzo anno, dun- 
que, del suo governo, se per un biennio 
le cose erano an date bene. — terga occa- 
sion! patef ecit : espressiva brachilogia ohe 
risulta dalla fusione dei due concetti terga 



1 
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XV. Namque absentia legati remoto 
metu Britanni agitare inter se mala servi- 
tutis, oonferre iniurias et interpretando 
acoendere : nihil profioi patientia nisi ut 
graviora tamquam ex facili tolerantibus 

2 imperentur. Singulos sibi olim reges fuis- 
se, nunc binos iraponi, e quibus legatus in 
sanguinem, procurator in bona saeviret. 

3 Aeque discordiam praepositorum, aequo 

4 concordiam subiectis exitiosam. Alterius 
manus, oenturiones, alterius servos vim 



ho8ti patefacere, ad Hum ad occasionem pa- 
te f. ottenuta oon an uso metonimioo di 
occasio (occ* rebellandi per la stessa rebel- 
lio); quasi dicesse : ' espose le spalle a una 
ribellione \ 

XV. Lamenti e speranze dei Britanni oon- 
tro i Romani. — Gome oooasione 1' as- 
senza del legato, oosi oausa dell'insur- 
rezione le ingiustizie e gli abusi : T. ha 
pero dimentioato un altro evidente mo- 
tivo : Mona era V isola sacra. 

1. interpretando : rioorda la sinistra in- 
terpretatio del o. 5, 4 ; i Br., •indagando i 
motivi ed esaminando le oircostanze dei 
torti, vi seorgevano, oitre il danno, la 
beffa (o. 19, 7) e come una volonta di 
sterminio (o. 81, 4). Accendere ha per ogg. 
iniurias. 
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XV. Poiohe, per la lontananza del legato 
deposta la paura 7 i Britanni cominoiarono 
a r agio n are fra loro dei danni della schia- 
vitti, a paragon are le offese ricevnte ed 
awivarne il bruciore ooi peggiori oom- 
menti. Nessun profitto — dioevano — si 
ritraeva dallasommissiona, se non di ve- 
dersi oarioati di pesi sempre piu gravi, 
come a gente che tutto oon faoilita tolle- 
rava. Una volta avevano un re solo, adosso 
ne erano imposti loro due, dei quali Funo, 
il legato, incrudeliva ooutro il lor san- 
gue, e l'altro, il proouratore, oontro le 
loro 90s t arize. Concordia e discordia dei 



2. e quibus... saeviret: la giurisdizione 
criminale del legato comprendeva anohe 
il iu8 gladii, oioe il diritto di pronunziar 
sentenze di morte. Quanto a Svet. Paol. 
cerfco non era uomo mite: cf. o. 16, 2; il 
proouratore poi era allora Cato Deciano, 
del quale in Ann. XIV, 35 oi e per 1* ap- 
punto detto che col la sua avidita aveva 
provooato la ribellione. 

3. discord i am r.. concordiam: da ambe- 
due o non guadagnayano o scapitavano ; 
per il caso della discordia puo valere a 
illustrazione il verso di Fedro (I, 30, 1) : 
Humiles laborant, itbi potentes dissident; 
quanto alia concordia, gaai se s' inoon- 
travano un Deciano e un Salvio Tiziano 
(c. 6. 3) ! 

4. Alterius manus etc. : cf. Ann, XIV, 31 : 
adeo ut regnum (del defunto Prasutago) 
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5 et oontumelias miscere. Nihil iain oupi- 

6 ditati, nihil libidini exoeptum. In proelio 
fortiorem esse qui spoliet : nunc ab igna- 
vis plerumque et imbellibus eripi domos, 

. abstrahi liberos, iniungi dileotus, tam- 
quam mori tantum pro patria nescienti- 

7 bus. Quantulum enim transisse mil it urn, 

8 si sese Britanni numerent ? Sio Germa- 
nias exoussisse iugum; et flumine, non 

9 Oceano defendi. Sibi patriam ooniuges 
parentes, illis avaritiam et luxuriam oau- 



per centuriones, domus per servos velut 
capta vastaretur. — centuriones : il legato 
assegnava al suo personate servizio o a 
partioolari uffioi un oerto numero di soi- 
dati e di centurioni; cf. o. 19, 3: cent a* 
rioneni militesve ascire. 

6. ignavis plemmque et imbellibus : imi- 

nistri del legato (ignavis) e del procura- 
tor (imbellibus). Forse ci son oompresi 
anohe i prepotenti veterani di Camulodu- 
num (Ann. XIV, 31) ohiamati dal oaledone 
Galgaoo (o. 32, 9) senum coloniae. — tarn- 
quam... nescientibus : come a gente capaoe 
di sopportare tutto (§ 1) fuorohe di affron- 
tare volontariamente la morte ; il tantum 

abbraooia l'intero concetto mori pro pa- 
tria. 

.7. Quantulum e. trans, mil. : qnattro le- 
gioni {ot o. 7, nota a vices imae legioni). 
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due governanti riusoivan loro ugualmen- 

te dannose. Dell'uno gli sgherri, i centu- 

rioni, dell'altro glischiavi aggiungevano 

alia violenza gli oltraggi. Niente piu sfug- 

giva alrayidita, niente alle voglie di oo- 

testj- strameri. In battaglia almeno era 

a piu prode ohe spogliava; ora di solito 

eran poltroni ed imbelli ohe rubavan 

Joro le case e strappavano i figli e im- 

ponevan le leve, come a gente inca- 

pace soltanto di morir per la patria. 

Quanto poohi soldati infatti eran passati 

J? Britannia, se i Britanni si oontavano ! 

Oosl la Grermania avevasoosso il suo gio- 

go ; e pur era difesa appena da un flume, 

non gia dalPOceano. A loro la patria, le 



8. Sic: riflettendo egualmente che i do- 
minatori eran poohi e non s* aspettavan 



la rivolta. — Germanias excussisse iugum : 
si allude alia strage delle tre legioni di 



Varo coinpitita senza troppa gloria dai 
Germ an i del subdolo Arminio in Teuto- 
burgiensi saltu (Teutoburger Wald) Tanno 9 
di Or., e romanamente vendicata dal gran 
Germanioo Tanno 16 in leal guerra (bat- 
taglia d'Idistaviso e battaglia della Pa- 
lude, nell* odierno prinoipato di Sohaum- 
burg-Uppe, rispettivamente presso Buc- 
kenburg e il lago di Steinhuder ; Ann. II, 
16 sgg-)t senza frutfco tuttavia di oonquista 
per aver Tiberio subito appresso riohia- 
mato r eroe. — II plur. Germaniae anohe 
in o. 28, 1 e altrove {Ann. II, 73; Hist 1, 49). 
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10 sas belli esse. Recessuros, ut divus Iulius 
recessisset, modo vjrtutem ruaiorum suo- 

11 rum aemularentur. Neve proelii unius aut 
alterius eventu pavesoerent : plus impetus 
felicibus, maiorem constantiam penes mi- 

12 seros esse. lam Britannorum etiam deis 
misereri, qui Komanum ducem absentem, 
qui relegatum in alia insula exercitum 
detinerent; iam ipsos, quod difflcillimum 

IB fuerit, deliberare. Porro in eius modi con- 
siliis periculosius esse deprehendi quam 
audere. 



XVI. His atque talibus in vioem instin- 
ct i, Boudicca generis regii femina duce 



10. divus Iulius: in bocoa ai Br. l'epiteto 
suona per noi ironioo. Ma pud darsi cbe 
tale non fosse nell' intenzione dell'aur. :i 
Br., benche pari in d* un nemico, gli con- 
servano il suo titolo ufficiale. 

12. iam ipsos... deliberare : of. o. 12, § 4 

e 5; fuerit oorrisponde a un fuit del <}i- 
scorso diretto, deliberare e pregnante e val 
quasi 4 conoertavano un' azione coniune '. 

XVI. La rivolta. La repressione. A Sve- 
tonio Paolino suooede Petrooio Turpi- 
liano, a questo Trebellio Massimo, a 



\ 



i 
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mogli, i genitori, a quelli l'avidita e il de- 
ft iderio del luoro erano sprone alia guerra. 
Sgombrerebbero il paese, come gia il divo 
Giulio, sol che i Britanni •eraulassero il 
valore dei maggiori. E non bisognava 
spaventarsi per V esito infelice di una o 
due battaglie : che nei fortunati e piu im- 
peto, ma nei miseri piu oostanza. Ormai 
anche gli dei mostravan com pass i one di 
loro, in quanto trattenevan lontano il 
duce straniero, relegato in un'altra isola 
il suo eseroito; ormai essi stessi, cosa 
prima difficilissima, deliberavano insie- 
me. Inoltre in disegni di tal genere era 
piupericoloso il lasciarsi sorprendereohe 
l'osare. 

XVI. Infiammatwi tra loro con questi e 
simili discorsi, sotto la oondotta di Bou- 



questo Vettio Bolano : fiacoo loro go- 
verno. (Anni 61-71). 

1. Boudicca: Prasutago, re degli Iceni e 
di lei oonsorte, gnaru* anche lui sub Ne- 
rone temporum e segaendo l'uso romano 
d£ mostrarsi btron padre con lo soriver 
eoerede il cattivo principe (o. 43), aveva 
xjtsciato parte del suo all' imperat-ore, spe- 
littido oosi di salvaguardare il regno ed il 
riteto del patrimonio alia vedova e alle 
4&6 figliaole. Ma Boudicca fu passata alle 
ijtetehe, le figlie sfcuprate, gli altri membri 
aula famiglia oonsiderati come schiavi, 
o, soBtanze del re e dei prinoipali cit- 
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(neque enirn sexum in imperiis discer- 
nunt) Bumpsere universi bellum ; ac spar- 
sos per castella milites conseotati, expu* 
gnatis praesidiis ipsam coloniam invasere 
ut sedemservitutis, uec ullum in bar bar is 
ingeniis saevitiae genus omisit ira et y^ 
2 ctoria. Quod nisi Paulinus cognito pro- 
vinoiae motu propere subvenisset, amissa 
Britannia if oret ; quara unius proelii for- 
tuna veteri patientiae restituit, tcnentlfius 



tadini preda degl* ingordi invasori (Ann. 
XIV, 31). Boudicca, one Dione oi dipinge 
grande di oorpo e d'animo (62, 4), fomento 
allora e diresse la rivolta, alia quale il suo 
nome (= Victoria) serviva anohe d' auspi- 
oio ; e soonfitta prese il veleno (oosi ai- 
meno Tao. in Ann. XIV, 37). — neque entm 
sexum etc. : ' tie anohe ne' comandi di gner- 
ra'; of. Ann. XIV, 35: aolitum quidem Bri- 
t ami is feminarum ductu bellare. — universi : 
insieme oogli Iceui si sollevarono i Tri- 
novanti e quant' altri non erano ancora 
servitio facti (Ann. XIV, 31). — bellum; 
con quel ©he qui segue of. quanto s* c 

letto e detto al o. 5. — ac sparsos... inva- 
sere : i ribelli dan prima la oaooia ai pre 
sidii dei oastelli, cioe assalgono ed espu 
gnano questi 1' uno dopo 1' altro, quind 
piombano bu Camulodunum; con&ectati ♦ 
quasi cum subinde (gli uni dopo gli altri 
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dicca, donna di stirpe reale (ohe non fan 
distinzione di seseo nel conferiro il co- 
imando).tutti insieme si levarono in armi; 
e data la oaccia ai soldati 8 pars i pei ca- 
ste Hi ed espugnati i presidii, invasero la 
stessa colonia considerata da loro come 
la sede della schiavitu, ne vi fu crudelta 
^he in quelle barbare indoli Y ira e la vit- 
toria omettesse. Ohe se Paolino, venuto 
a oonoscenza della sollevazione della pro- 
vincia, non fosse volato al soooorso, la 
Britannia sarebbe andata perduta; ma la 



petissent; e i milites per castella sparsi son 
appunto gli expugnata praesidia. — sedem 
servitutis: perohS centro del dominio (cf. 
c. 14 nota ad addita... colonia); quasi arx 
aetemae dominationis atpiciebatur, dice T. 
altrove (Aym.XIV, 81), il tempio erettovi 
al divo Claudio, i cui saoerdoti non men 
ohe i veterani violentavano e derubavano 

gli indigeni. — nee ullum... victoria: que- 

ste saevitiae sono specificate in Ann. XIV, 
38, caedeSy patibula, ignes, cruce*. Settan- 
tamila (Tao.) od ottantamila (Dione Cas- 
sio 62, t) tra Roman i e socii perirono. 

2. tenentibtis: si pno spiegare tanto con 
quamquam pi* arma tenebant (senso con- 
eessivo) quanto con it a tamen nt... tenement 
(senso modale limitativo). — proprlus : 
sembra aooennare a ragioni individuali 
til patira in alouni capi. Del resto, v' era 
chicoltivava questa paura per odio a Sve- 
t-onio: il nuovo procuratore Giulio CI as- 
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I 

i 

t 

arma plerisque, quos conscientia defectio- i 
nis et proprius ex legatp timor agitabat, 
ne quamquam egregius cetera arrogan- 
ter in deditos et ut suae cuiusque iniu- 

3 riaeultorduriusoonsuleret. Missus igitur 
Petronius Turpilianus tamquam exorabi-^. 

t 

lior et deliotis hostium novns eoque pae- 
nitentiae mitior, oompositis prioribus 
nihil ultra ausus Trebellio Maximo pro- 

4 vinciam tradidit. Trebellius segnior et 
nullis castrorura experimentis comitate 

5 quadam ourandi provinoiam tenuit. Didi- 



siciano (Cato Deciano, o. 15, 2, era soap- 
pato in Gallia all' annunzio della disfatta 
della IX legione: Ann. XIV, 32). ohe nello 
stesso tempo faoeva sapere a Roma, non 
potersi sperare la completa pacifioazione 
dell' isola, finch& non si provvedesse a 
sostitaire Svetonio {Ann. XIV, 38>* — in 
deditos: in se, si se de didissent. — tit... 
ultor: suae cuiusque attrazione per suae 
quisque. Per la tignra et'. ex. gr. Ces. B. 
C. I, 83, 2; Cio. de Or. Ill, 57, 216; Liv. 
XXIV, 3, 5. Per ii pensiero le parole di 
Cesare in Sallustio, Cat. 51, 11; neque cut- 
quam mortalium iniuriae suae parvae vi- 
dentur; multi eas gravius aequo habere. 

3. Missus... tradidit : altri fa punto dopo 
exorabilior, e intende V Et seguente in 
forza d'un • E infatti '. — PetronitlS Tltr- 



f 

J.. 
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fortuna di una sola battaglia Ja ritornu 
nell'antica s o m mess i one, benche rima- 
ne9sero in armi anoora molti, che man- 
teneva inoerti il sapersi rei di ribellione 
e una personate paura del legato, nel 
senso che, quantunque nel resto ottimo, 
non avesse a procedere contro di loro con 
alterigia. una volta arresisi, e altresl con 
" troppa durezza, come chi vendica un'of- 
fesa fatta a lui stesso. Petronio Turpi- 
liauo, mandato percib in sua vece qual 
persona meno inesorabile e perche nuova 
alle coipe dei ribelli piu disposta a mi- 
te zza davanti al loro pentimento, oom- 
posti oh'egli ebbe i precedenti disordini, 
eonsegnb la provincia a Trebellio Mas- 



f>ilianU8: oons. nei primi me si del 61, 
' anno stesso passo governatore in Br. e 
vi rimase sino al 63; dal 63 al 64 fa poi 
curator aquarum; nei 65 ebbe da Nerone 
le insegne trionfali, benche in Br. nulla 
pin avesse fat to che honest um pads no men 
segni otio imponere; nel 63 fa messo a 
morte da Galba come partigiano di Ne- 
rone. Cfr. Ann. XIV, 39 ; XV, 72; Hist. I, 6 

e 37 ; Plutarco, Galba, 15 e 17. — Trebellio 
Maximo : Lucio Trebellio Massimo Pol- 
lione console con Seneca nel 58, rimase 
al governo dell a Br. dal 63 o 64 al 69. Era 
nomo sordidamente avido e per questo 
diaprezzato e malvisto dai soldati (TlisL 
I, 60). Per la rivolta di oui ai §§ 6-6 vedi 
il c. 7, 5, nota a ubi decessor etc. 



L 
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cere iam barbari quoque ignosoere vitiis 
blandientibus, et interventus oivilium 
armorum praebuit iustam segnitiae exou- 
sationem: sed diseordia laboratum, cum 
assuetus expeditionibus miles otio lasoi- 

6 viret. Trebeliius, fuga ao latebris vitata 
exeroitus ira indecorus atque humUis, 
preoario mox praefuit ao velut pacti exer- 
citus licentiam dux salutem; et seditio 

7 sine sanguine stetit. Nee Vettius Bolanus 
raanentibus adhuo oivilibus bellis agita- 
vit Britanniam disoiplina : eadem inertia 
erga hostes, similis petulantia oastrorum, 
nisi quod innooens Bolanus et null is de- 
liotis invisus oaritatem paraverat loco 
auotoritatis. 



5. civilium armorum: 68-69, guerre per 
la suocesBione all 1 impero tra Galba, Ot- 
tone, Vitellio e Vespasiano; of. o. 7. 

6. ac velut pacti : il velut pacti dipen.de 
anch' 6380 da praefuit e aottintende «8- 
sent; Vet dinanzi a seditio 6 oonolusivo: 
' e oosl \ 

7. Vettius Bolanus : vedi o. 8. Lo mando 
in Br. Vitellio, ne lo tolse Vespasiano. 
Nella guerra tra i due tenne un oontegno 
ambiguo (Hist. II, 97), ma oerto piu verso 
Vit. ohe Vesp., il quale gli oonferl poi il 
governo — a lui pin adatto — dell' Asia 



w- 
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8imo senz'aver osato far alt.ro. Trebel- 
lio, troppo privo di energia e senza nes- 
suna esperienza del oampo, la resse con 
una oerta doloezza di governo. Ed al- 
lora anohe i barbari impararono a indul- 
gere alle lusinghe dei vizi ; mentre a for- 
nire una giusta sousa air moperosita del 
governatore sopravvenivano le guerre 
oivili : senonch& vi fu il guaio degli am- 
mutinaraenti, perohe i soldati, prima av- 
vezzi alle spedizioni, ora imbaldanzivano 
nell'ozio. Trebellio, dopo essersi disono- 
rato e avvilito ool sottrarsi al furor dei 
soldati fuggendo e nasoondendosi, riebbe 
pooo dopo il oomando per grazia e lo eser- 
citb come se militi e duce avessero tra 
loro pattuito gli uni l'indisoiplina l'altro 
la vita ; onde la sedizione finl senza san- 
gue. Nfc poi Vettio Bolano, duranti ancora 
le guerre oivili, agitb la Britannia col ri- 
stabilire la disciplina : pari la sua iner- 
zia contro i nemioi, non diversa l'inso- 
lenza dei soldati. salvo che Bolano, non 
essendo avido ne per alcuna colpa mal- 
visto, si era almeno acquis tato, in luogo 
dell'autorita, il loro affetto. 



Minors. — agitavit Br. disciplina: non die 
briga ne alPesercito, ool volervi ricon- 
durre la disciplina. ne ai Br., coll'adope- 
rare oontro di loro truppe di nuovo disci- 

plinata. — inertia erga hostes : non che 

non avesBe a combattere (Hist. TIT, 45), 
ma lo feoe iiaooamente e quindi senza 
successo. 
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XVII. Sed ubi oum oetero orbe Vespa- 
sianus et Britanniam recuperavit, magni 
duces, egregii exercitus, minuta hostium 

2 spes. Et terrorem statim iatulit Petilius 
Cerialis, Brigantum civitatem, quae nu- 
merosissima provinoiae totius perhibe- 

3 tur, aggressus. Multa proelia, et aliquando 
non incruenta; magnamque Brigantum 
partem aut viotoria amplexus est aut 

4 bello. Et Cerialis quidem alterius suoces- 
soris ouram famamque obruisset : subiit 
sustinuitque molem Iulius Frontinus, 



XVII. Due grandi governatori : Petilio Ce- 
riale ohe doma i Briganti e Giulio Fron- 
tino ohe doma i Siluri (a. 71-78). 

1. recuperavit: vuol dire one la eompa- 
gine dell 1 impero era stata soossa dalle 
guerre oivili, e che un po* dappertutto il 
dominio romano aveva subito un perioo- 
loso indebolimento. Cf. Svetonio, Vesp. 1 : 
incertum din et quasi vagum imperium su- 
scepit flrmavitque (afferro e cotisolidd lo 
scettro stato a lungo incerto e come va- 
gante). 

2. Petilius Cerialis: v. o. 8. — Brigan- 
tum : abitavano il territorio oompreso tra 
il flume Abus (Humber) e 1' Ituna aeatua- 
rium (Solway Firth), ed avevano per ca- 
pitale Ebor&cum (York). 
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XVII. Ma quando, come in tutto il rosto 
del mondo, Vespasian ) attese a rioonfer- 
mare il dominio romano anohe nella Bri- 
tannia, allora si ohe si videro grandi ca- 
pitani, eooellenti eseroiti, e diminuite le 
speranze dei nemrci. E terrore inousse 
subito Petilio Geriale eoll'assalire la na- 
zione dei Briganti, ohe e detta la piu nu- 
merosa di tutta la provinoia. Molte fu- 
rono le battaglie e qualche volta non in- 
oruente : ma gran parte della nazione fu 
da lui sottomessa, o riportando vittoria 
o sol reoando la guerra. E Geriale avrebbe 
oerto osourato il governo e la fama di un 
altro suooessore: ma sottentrb e bene 
resse al grave peso Giulio Frontino, uomo 
insigne, nei limiti dalle oiroostanze oon- 
cessi, e soggiogb oon le arjmi la forte e 



3. ant victoria... aut bello : in provinciae 
pmrtem complexus est aut victoria reportata 
aut bello tantum ilia to (nam bellum metuen- 
dum effeceratj. 

4. lulitts Frontimis: di prenome Sextus; 
princeps vir e oh i am a to da Plinio il Gio- 
vine (Epist. IV, 8, 3) ; era stato console in 
uno degli anni 72-74, torn 6 ad esserlo nel 
98 e nel 100; in Br. fa governatore tra il 
74 e il 78; e nel 97 tenne a Roma V impor- 
tante oarioa di curator aquarum. Lascio 
soritto morendo ohe non voleva monn- 
menti : impensa monimenti supervacua est; 
memoria nostra durabit, si vita meruimus 
(Plinio il Giov., Epist. IX, 19, 6). II suo 
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vir magnus, quantum lioebat, validamque 

m 

et pugnacem Silurum gentem armis su- 
begit, super virtutem hostium locorum 
quoque difficultates eluotatus. 

XVIII. Huno Br i taeniae statum, has bel- 

lorum vices media iam aestate transgres- 

sus Agrioola invenit, oum et milites velut 

omissa expeditione ad seouritatem et ho- 

2 stes ad occasionem verterentur. Ordovi- 



nome, infatti, oi e giunto raocomandato, 
non solo alle altrui lodi, ma anohe a due 
opere letterarie, ii prezioso trattato de 
aquae ductibus nrbis Romae e gli Strategy 
mata. Si hanno anohe frammenti di una 
sua opera gromatioa. Mori circa ii 103. — 
quantum Hcebat: non bisognava dar om- 
bra al prinoipe, anohe se era Vespasiano. 

— 4. Silurum: v. o. 11. 

XVIII. Agr. arriva in Br. a meta deli'esta- 
te ; sabito com i no i a ad agire e da mi su- 
ra di se oon due olamorose vittorie: la 
strage degli Ordovici e la conquisba di 
Mona; maprudente e modesto come al 
solito, non ne mena van to. — I oapp. 
18-99 son come il cuore dell' operetta : 
vi si raccontano i fatti del governato- 
rato (78-85). 

1. has bell, vices: cioe bellorum cum pace 
vice*; giunge Agr. in un momento trail- 
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pugnace popolazione dei SUuri, nel che, 
oltre al valor dei nemici, gli fu d'uopo 
superare lottando la diffioolta stesse dei 
luoghi. 

XVIII. Tal oondizione di oose, tal al- 
ternarsi di guerra e di paoe trovb Agrioola 
in Britannia passandovi a mezzo restate, 
quando gia i nostri soldati, per suppor 
deposto il pensiero di una oampagna si 
applioavano a godersi il lor ozio, ei ne- 
mici a spiar Foocasione propizia. Non 
molto prima dell'arrivo di lui la nazione 



quillo, ma dopo una clades avvenuta tra la 
partenza di Frontino e il suo arrivo. — 

media iant a estate... cum etc. : essendo gia 

ammezzata Testate pooo tempo utile ri- 
maneva per una spedizione; per aestas 
sara da intendere un po' largamente la 
buona stagione ; e potremo a un dipresso 
coll o oar 1' arrivo d' Agr. nel luglio. 

2. ad securltatem : ad securam vitam agen- 
dum. — ad occaslonem : supplisoi rebel- 
landi; gli hostes son sop rat tut to i provin- 
oiali medesimi, come appare dal seguito. 
— Ordovfcum: v. c. 11 nota a Silurum; 
eran gV immediati vioini dei Druidi di 
Mona, separata sol da un angusto bracoio 
di mare dalla loro costa. — alam: 1000 o 
500 uomini reclutati tra i provincial i non 
cittadini o tra i barbari, comandati da un 
praefectus e distribuiti in turmaa (40 o Do 
uomini). 
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cum ci vitas haud multo ante adventum 
eius alam in finibus suis a gen tern prope 

universam obtriverat, eoque initio ereota 
^ provincia. Et qui bus belium volentibus 
erat, pro bare exemplum ac recentis legati 
animum opperiri, cum Agrioola, quam- 
quam transveota aestas, sparsi per provin- 

oiam numeri, praesumpta apud militem 
illius anni quies, tarda et contraria bel- 
ium inoohaturo, et pie risque oustodirisu- 
specta potius videbatur, ire obviam discri- 
mini statuit; contractisque legionum ve- 
xillis et modioa auxiliorum manu, quia in 
aequum degredi Ordo vices non audebant, 
ipse ante agmen, quo ceteris par animus 
4 simili periculo esset, erexit aciem. Caesa- 



3. quibus belium volentibus erat: e un 

greoismo sintattioo (ual ols flkv TZoXs- 

jUO£ fiovAojuevolg fyvJi nna speoie di da- 
tivo etico partioipiale. E nsato anohe da 

Sallustio e da Livio. — transvecta aestas : 

sara danqne stato il settembre; e il tempo 
deoorso dal laglio (?) avra dovuto essere 
speso nei lavori d' insediamento. — Hume- 
ri: designa in gene re una formazione di- 
staooata qualunque ella sia, di fanti o di 
oavalli, di legionari o d'auailiari fcohors, 
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degli Ordovioi aveva quasi interatnente 
distrutta un'ala di cavalleria aooampata 
sopra il suo territorio, e cib era stato prin- 
oipio che la provinoia rilevasse la testa. 
E ooloro che dosideravan la guerra ap- 
provavan l'esempio, ed aspettavan sol- 
tanto di conosoere l'animo del nuovo le- 
gato, quando Agricola, benohe ormai 
trasoorsa Testate, sparso in distaccamenti 
per la provinoia Pesercito, presunta da 
esso per quell'anno la quiete, tutte oose 
ohe son d'indugio e d'inoiampo ad ini- 
ziare una guerra, e ben ohe a molti sem- 
brasse partito migliore il limitarsi a in- 
vigilare le ragioni sospette, decise di af- 
frontare il oimento : radunb gli stendardi 
delle legioni nonohe una picoola sohiera 
di milizie ausiliarie, e, poiche gli Ordo- 
vici non osavano di scendere al piano, 
egli stesso, alia testa dei suoi, amnohe, 
uguale il perioolo, fosse pari anohe il oo- 
raggio negli altri, portb la guerra sui 
monti. E, truoidato quasi tutto quel po- 
polo, non ignorando ohe bisogna incal- 



/ 



manipulus, centuria, ala, turma). — prae- 
sumpta... quies : la delusione doveva inge- 
nerar un po' di maloontento e di malavo- 
glia tra i soldati ormai versi ad securitatem; 
in quesbo senso la loro praesumptio era an- 
ch' essa tes tar dan 8 et contraria. — legio- 
num vexillis: sono i numeri di sopra o, 
meglio, quelli tra essi oh' eran formati da 
legionari; il vexillum era l'insegna del 
numerus. 



*\ 
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que prope universa gente, non ignarus 
instandum famae ao, prout prima oessis- 
sent, terrorem ceteris fore, Mo nam insu- 
lam, cuius possession e revocatum Pau- 
linum rebellione totius Britanniae supra 
memoravi, redigere in potestatem animo 

5 intendit. Sed, ut in subitis oonsiliis, naves 
deerant: ratio et constantia duois trans- 

6 vexit. Depositis omnibus sarcinis leotis^ ' 
simos auxiliarium, quibus nota vada et 



4. non ignarus etc. : oon altra immagine 
diremmo noi ohe non bisogna lasoiar ca- 
dere la fama, quae in novis coeptis validis- 
sima est (Ami. XIII, 8). — prout prima ces- 
Slssent etc. : seoondo l'entita dei primi suo- 
oessi ; cedere' val qui gia bene evenire t e la 
frase intera va parafrasata: quanto melius 
prima events sent, tanto plus terroris etc. 
Per il pensiero of. Ann. XII, 31. — ceteris 
fore : sara neutro come prima e non ma- 
sohile {"ceteris BritannisJ ; sottintendi per- 
oio ut inesset. — Monam: v. c. 14. 

5. ut in subitis consiliis: una braohiio- 
gia non tanto felice. poiohfc bisogna sot- 
tintendere non il sogg. della prino., ma 
un sogg. indeterminato : ut... quaedam ex 
necessariis deesse soleut, ita tunc... — sar- 
cinis: il carico personale del soldato con- 
sistente in armi, utensiii, cibarie. 

*>• lectissimos auxil... regunt : alcuni ve- 



f 
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zare la fama, e ohe quale il successo 
delle prime imprese, tale sarebbe stato il 
terrore delle altre, volse l'animo alia oon- 
quista dell'isola di Mona, dalla oui oocu- 
pazione, come ho rioordato di sopra, 
Paolino era stato distratto dalla solleva- 
zione dell'intera Britannia. Ma, oome 
suolenelle deoisioni improvvise, ohe sem- 
pre manoa quale osa, oosl non e'erano 
navi : l'aooortezza e Penergia di tal capo 
effettub lo stesso il trasporto. Deposto 
tutto il bagaglio, i piu soelti ausiliari, che 
avevano familiarity ooiguadi ed un lor 
modo di nuotare paesano, col quale san 
reggere se e Parmi e i oavalli ad un tem- 
po, furono da lui spinti all'approdo oon 
si repentina prontezza, ohe gli stupefatti 



do no in qu?sti ausiliari dei Britanni longa 
pace exptorati (of. o. 29, 3 © 32, 2) fondan- 
dosi sal nota vada preso in senso speoifioo 
(i guadi tra la Br. e Mona); altri invece 
pen san o ai Batavi ohe Agr. avea nel suo 
esereito fo. 36, 1) e ohe in Hist. IV, 12 
vengono appunti celebrati oome ' cava- 
lieri soelti, ecoellenti nell' arte del nuo- 
tare, si da oompier la traversata del Reno 
reggendo armi e oavalli senza romper 
gli squadzoni ' ; qnibus nota vada si puo 
infatti anohe intendere in senso generico, 
parafrasando . quibns vada in tmiversum 
non imolita erant. — mare exspectabant : 
oioe hostes a mari opimre mar it i mum iter 
exspect. 



;. 
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patrius nandi us us, quo simul seque et 
arma et equos regunt, ita repente immisit, 
ut obstupefaoti hostes, qui olassem, qui 
navis, qui mare exspectabant, nihil ar- 
duum aut inviotum orediderint sio adbel- 

7 lum venientibus. Ita petita pace ae dedita 
insula clarus ac magnus haberi Agrioola, 
quippe cui ingredienti provinoiam, quod 
tempus alii per ostentationem et officio - 
rum ambitum transigunt, labor et periou- 

8 lum placuisset. Neo Agrioola prosperitate 
rerum in vanitatem usus, expeditionem 
aut viotoriamvooabatviotos oontinuisse; 
ne laureatis quidem gesta proseoutus est, 
sed ipsa dissimulatione faraae (amam au- 
xit, aestimantibus quanta futi&i spe tarn 
magna taouisset. 



7. ingredient!: spiega: ipais ingressionis 
diebus, vix ingresso; of. o. 9 in. reverten- 

tern. 

8. victos continuisse: sul territorio degli 
Ordovioi era stato nel 50 detinitivamente 
sconfitto Carataoo (v. Ann. XII, 83 sgg. e 
qui o. 14. nota a Ostorius Scapula) ; e d' al- 
lora in poi il paese era stato presidiato 
dai Romani. Mona poi era stata gia presa 
da Svetonio Paolino, quando la rivolta 
scoppiata alle sue spalle l'avea costretto 
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nemioi, i quali si aspettavano una flotlta, 
delle navi, la via del mare insomma, si 
porsuasero subito nulla esser arduo o in- 
vinoibile a gente ohe veniva alia guerra 
in tal guisa. Cosl, ohiesta da essi la pace 
e consegnata l'isola, oomincib Agricola 
ad esser tenuto in eonto d'uomo grande 
ed il lustre, oome quegli che, appena messo 
piede nella provincia, aveva preferito di 
passare in mezzo aile fatiohe e ai pe- 
ricoli Quel tempo ohe gli altri sogliono 
impiegare in far pompa della loro auto- 
rita e in acoattar degli omaggi. N&, va- 
lendosi degli ottenuti suooessi per daj 
pasoolo a un vano orgoglio, chiamava 
egli spedizione o vittoria Paver oostretto 
all'obbedienza popolazioni gia vinte; nep- 
pure di una lettera ointa (Tailor o onorb 
le sue gesta; ma oon questo stesso dissi- 
mular la sua fama non fece che aumen- 
tarla presso ohi rifletteva quanto desse 
a sperar di s& pel futuro uno che aveva 
taoiuto dei fatti s\ grandi. 



a ritirarsi (v. Ann. XIV, 30). — laureatis ; 
oio6 Ittterig; oon lettere ornate d' alloro 
s' annunziavano infatti le vittorie. Cf. Pli- 
nio, N. H. XV, 30, 133. — aesthnantibus : 
e un dat. di relatione e. val quanto apud 
aestimantes. — quanta fttturi spe: o in- 

tendi che la apes & apud aestimantes o in- 
tend! ohe k in Agr. stesso (quanto mag- 
giori oose dovesse proporsi di oompiere 
nel futuro...). 
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XIX. Ceterum animorum provinciae 

prudens, simulque dootus per aliena expe- 
rimenta parum profioi armis, si iniuriae 
sequerentur, oausas bellorum statuit exci- 

2 dere. A se sui9que orsus primam domum 
suam coercuit, quod plerisque haud mi- 
nus arduum est quam provinciam regere. 

3 Nihil per liber tos servosque publioae rei, 
non studiis privatis neo^ex commenda- 
tione aut preoibus oenturionem militesve 
asoire, sed optimum quemque fidissimum 

4 putare. Omnia scire, non omnia exsequi. 

5 Parvis peooatis veniam, magnis severita- 
tom commodare ; neo poena semper, sed 
saeftjus paenitentia oontentus esse; offi- 
ciis et administrationibus potius non pee- 



XIX. Nell* amministrazione Agr. prooede 
subito a sagge ri forme e sorveglia op- 
portunamente i suoi dipendenti. 

1. Ceterum : la rag i one dell' avversativa 
e nel pensiero sottinteso : ' par sapendo 
vinoere battaglie'. — animorum : il vooa- 
bolo si presta bene ad esprimere non solo 
il concetto di * carattere ' in gene re, ma 
in particolare di * spiriti gaerrieri \ 

2. domum suam: qui non la sua fami- 
i?lia nel senuo nosfcro (oosi inveoe ai oo. 7 
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XIX. Del resto, ben conosoendo gli umo- 
ri dell a provincia, e nello stesso tempo 
avendo appreso per mezzo dell'altrui espe- 
rienza che pooo si otteneva con le armi, 
se aopo venivano le ingiustizie, stabill di 
estirpare le cause delle guerre. B da se e 
dai suoi oominciando, disciplinb per pri- 
ma la sua oasa, oib che a molti non riesce 
men arduo one il governar la provin- 
oia. Nessunaffare pubblioo trattava per 
mezzo di liberti o di schiavi, non in gra- 
zia di private simpatie, ne in seguito a 
racoomandazione o preghiere ohiamava 
intorno a se oenturioni o soldati, ma i mi- 
gliOri stimava an che i piu fidi. Tutto ve- 
niva a sapere, non tutto poi perseguiva. 
Opportunamente usava indulgenza per le 
manoanze piooole, severita per le grandi ; 
ne sempre procedeva al castigo, anzi piu 
spesso si aocontentava del pentimento; 
alle cariche e almaneggio degli affariama- 
va piuttosto preporre ohi non era per 
manoare al proprio dovere, ohe aver poi 



e 46) ma i suoi dipendenti (servos et offi- 
ciates J. , 

5. comtnodare: vale adhibere cum modo 
4 applicare seoondo giusta misura, in modo 
ad at to e proporzionato '. — nee poena... 
contenttis esse; zeugma; oon poena oi vor- 
rebbe prop ri am. un afflcere. 

6. aequalitate munerom: intendi pere- 
quazione ton data sulla diversa oapaoita 
fiscal e delle varie region i. 



94 CORKELIO TACITO 

caturos praeponere, quam damnare cum 

6 pecoassent. Frumenti et tributorura exa- 
ctionem aequalitate munerum mollire, 
circumcisis quae in quaestum reperta ipso 

7 tributo gravius tolerabantur. Namque per 
ludibrium assidere olausis horreis et 



7. Namque etc.: il primo raembro del 
peripdo ohe qui oominoia e di quell i ohe 
son le orooi degli interpret!. Io proporrei : 
1) d ! intender per ludibrium riferito 1 ogi ea- 
rn en te a tutto quanto segue e oioe an ohe 
al seoondo merabro ; 2) uttro nel senso di 
adeo; 8) assidere clausis horreis detto dei 
Br. ohe vengono a oonsegnare il f rumen to 
ma trovano i granai sempre ohiusi, nnohe 
non si deoidono a farli aprire oon ana 
mancia (prima specie di quaestus) ; 4) il 
resto si no a pretio detto inveoe di quelli 
ohe non sono in grado di pagar l'intero 
tributo o parte di esso * in natura ed of- 
frono in oambio il prezzo oorriBpondente: 
ohe non vien pero aooettato, imponendosi 
loro di dar proprio tutto grano, per co- 
stringerli a oomprar questo dagli stessi 
agenti del fisoo, i quali lo vendono ad un 
tasso eooessivo; inline 5) di supplire dopo 
ac luere il oompar. ass. acriore, sembrando 
il senso riohieder di necessity qualohe cosa 
di simile, ed avendosi oon acriore il mas- 
simo grado di possibility per un' involon- 
taria omissione, a causa del suo oomin- 
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da punire, chi avesse mancato. Venne ad- 
dolqendo l'esazione del frumento e degli 
altri tributi con un'equa ripartizione dei 
oarichi, sopprimendo inoltre tutte quelle 
angherie one, escogitate a scopo di guada- 
gno, riusci vano ancor piu gravi del tributo 
medesimo. Poiohd per dileggio eran eo- 
stretti a basire davanti a' granai sempre 
chiusi e perfino a oomprare il frumento 
pagandolo Diu caro del giusto : s'impone- 
vano lunghi giri e grandi distanze, per 



ciare e fin ire con le identiohe sillabe del 
gruppo ac luere. — divortia itinerant : oon- 
oretamente itinera a via militari diverten- 
tia, strade one si allontanano dalla mae- 
stra, strade seoondarie, piu lunghe. — in- 
dicebatnr... donee: 1' imposizione avendo 
il solo scopo di oostringere i Br. a sbor- 
sare una mane i a per ottenere di eftettuar 
la oonsegna in una local ita piu comoda, 
dura solo ftnche que 8 to luoro e stato rag- 
giunto. Diverso e il modo del luoro presso 
Cicerone in Verr. Ill, 190 : avariores magi- 
stratus... instituerunt semper in ultima ac 
difflcillima ad portandum loca frumentum 
imperare ut vecturae difficult ate ad quam 
vellent aestimationem pervenirent, cioe si 
rassegnassero a pagare in cambio quel 
prezzo esorbitante one le autorita ingorde 
esigevano. — quod omnibus in promptu 

erat: la racoolta del frumento presso gli 
hiberna tornava naturalmente comoda non 
meno all' eseroito romano one ai Br. 



J 
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emere ultro frumenta ao luere acriore 
pretio oogebantur; divortia itinerum et 
longinquitas regionum indicebatur, utoi- 
vitates proximis hibernis in remota et 
avia deferrent, doheo quod omnibus in 
promptu erat pauois lucrosum fieret. 

XX. Haec primo statim anno oompri- 
raendo egregiam famam paoi oircumdedit, 
quae vel incuria vel intolerantia prioruni 
2 haud minus quam bellum timebatur. Sed 
ubi aestas advenit, contraoto exercitu 
muitus in agmine, laudare modestiam, 
disiectos coercere; iooa castris i pse oapere ; 
aestuaria ao silvas ipse praetemptare ; et 
nihil interim apud hostes quietum pati, 
quo minus subitis exoursibus populare- 



XX. I Br. apprezzano le ri forme d'Agr. 
Atstivita militare della seconda estate 
(79). Molte tribu si sottomettono. 

1. famam paci circiimdedit : anohe al- 

trove (Dial. 37, Hi8t. IV, 11) la stessa frase, 
ma non ool dativo di cosa. — incuria: 
lasoiando one i dipendenti vessassero i 
Br. — intolerantia : sinonimo di arrogan- 
tia (cf. Cic, Pro Cluentio 40, 112: superbia 
atque intolerantia e poi s. atque arrogan- 
tia, parlando della stessa persona). 
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mo do ohe le varie nazioni, benchfc pros- 
simi i quartieri d'inverno, avessero ad 
effettuare il trasporto in luoghi fuor di 
mano e remoti ; finche oib che era ooinodo 
a tutti nou diveniva fonte di guadagno 
per poohi. 

XX. Ponendo subito fin dal prinio anno 
un freno a questi abusi, diffuse ottima 
opinione della pace che, per effetto del go- 
verno. o duro o trasourato dei suoi prede- 
cessori, era temuta non men della guerra. 
Ala, come venue I'estate, radunato insieme 
Pesercito, ecco lui sempre in mezzo ai sol- 
dati in niarcia, e lodar la disciplina e ca- 
stigar chi uHoiva difila; egli stosBO sce- 
gliere i luoghi per fare il campo, egli 
stesso andare innanzi a esplorare estuari 
o foreste ; e nessuna tregua dare f rattan to 
ai nemioi, ma devastarne le terre con im- 
provvise scorrerie: poi, quando aveva 
sparso il terrore abbastanza, far brillaro 



2. multus in agtnine: la frase e salln- 

iana, come tutto il passo sino a quietiun 
patV ha sal lust iano sapore (of. per i con- 
cetti lug. 83, 2). — et nihil : per il normal e 
nee quicquam, come al c. 16 et nidi in de~ 
lictis^lfL ragione dell' irregolarita pud es- 
ser nel rilievo che si vuol dare al pron. # 

negativo. — quominus... popularetur : la* 

proposizione precedents implica una locn- 
zione impfdiendi: et interim his cur is non 
detineri quin etc. 

7 



98 CORKKLIO TACITO 

tur; atque ubi satis terruerat, parcendo 

3 rursus irritamenta paois ostentare. Qui- 

bus rebus multae oivitates, quae in ilium 

diem ^x aequo egerant, datis obsidibus 

irara posuere, et praesidiis castelli 



circumdatae et tanta ratione ouraque, ut 
nulla ante Britanniae nova pars. 

XXI. Illaoessita transiit sequens hiems 
2 saluberrimis consiliis assurnpta. Namque 



3. irritamenta pacis: irritare e acriter 
incitare e percio irritamenta pacis son 
quelle cose quae acriter ad pacem inritaiit. 
Cf. ex. gr. Ann. 3, 9 irr, invidiae; Hist. I, 
88 irr. Uhidinum; Ov. Met., 1, 140: opes 
irritamenta malorum ; Sen. Cons, ad Helv., 
6, 10: naturalem quandam irritationem... 
commutandi sedes ; Quint. I, 1,26: irritare 
infantiam ad discendum. — quibiis rebus : 
tanto perch e sapeva far temere la guerra, 
quanto per one sapeva non far temere la 

pace. — ex aequo egerant: la frase val 

propriamente • trattar da pari a pari \ — * 
et praesidiis etc. : a circumdatae sottint. 
sunt; il seoondo et aggiunge e oppone al 
tempo stesso. Agr. non si limita, come i 
suoi predecessor], a costruir castelli e sta« 
bilire presidii, ma attende anobe per pro- 
ven ire le ribellioni ad amministrare i 
nuovi dominii con accorgimentf) {rat tone J 
e con cura. — ut: sta per quanta; cf. ex. 



i 
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di nuovo af loro ocohi gli allettamenti 
della pace. Oude molte nazioni, che fino 
a quel giorno si erano raantenute indipen- 
denti, dati ostaggi, deposero l'ire, e furon 
ciate di presidii e cast eLI i, ma innieme 
anche di cure s\ savie e b\ grandi, oome 
per lo iunanzi nessuna parte della Bri- 
tannia novellamente acquistata. 

XXI. L'inverno seguente passb senza 
provocazioni e fu adoperato a mettere in 
pratioa degli utilissimi accorgimenti. Per 



gr. Cic, ad Br, I, 9: Est enim alienum tanto 
viro tit tu es, 

XXI. L' i river no 79-80 e destinato a salu- 
tari provvedimenbi di oarattere morale. 

1. UlaceS8ita: per effetto del saggio go- 
verno militare e civile di Agr. 

2. assumpta: col dat. di soopo ' desti- 
nata a ' ' adoperata per ' (cf. c. 28 hisum- 
pta); e in ad v' e forse anche 1' idea che 
all J opera profi oua del Testate Agr. aggiunse 
anche qaella dell'inverno. — dlspersi : non 
avean ' citta ' furbesj nel senso romano, 
ma soltanto viilaggi (vicosj. Cf. quel che e 
detto dei German i in Germ, 16. — quietl et 
otio: cf. o. 6; come la la sinonimia e rela- 
tive: si tratta di avvezzare i Br. non solo 
alia pace (quiea), ma anche a non onrarsi 
di pubbliche facoende fottximj, — tempi a 
fora domo*: le parti essenziali dell'antica 
oitta ordinate in progression discende.nte. 
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ut homines dispersi ao rudes eoque in 
bella faciles quieti et otio per voluptates 
assuesoerent, hortari privatim, adiuvare 
publioe, ut templa fora domoa exstruerent, 
iaudando prornptos, castigando segues : 
ita honoris ae mulatto pro necessitate erat. 

8 Iain vero priucipum Alios liberalibus ar- 
tibus erudire, et ingenia Britannorum 
sfcudiis Gallorura anteferre, ut qui modo 
linguam Romanam abnuebant, eloquen- 

4 tiain concupisoerent. Inde etiam habitus 
nostri honor et frequens toga, paulatira- 
que disoessum ad delenimenta vitioruin, 



Per domoa dovremo intendere case di pie- 
tra. — honoris: i Br. oonsiderano come an 
onore le lodi di Agr. 

B. ingenia... anteferre: mostrava di cre- 
dere (non che realmente credesse!) poter i 
Br. col loro naturale ingegno ottener nella 
palestra delle arti liberali maggiori snc- 
eessi ohe non i Galli eollo studio. In Gal- 
lia eran famose scuole d'eloquenza: Galli, 
p. es.. erano M. Apro e ftiulio Seoondo, i 
due coritei dell' eloquenza a Roma negli 
anni circa il 75, di cui Tac. tu scolaro e 
che e^li mette in scena nel Dialog-its tie 

oratoribit*. — qui... abnuebant... cohcupi- 

scerent: il qui indica i Br. in generale. 
Par ohe i maestri tossero Galli e ohe gli 
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ottonoro cioe che quelle popolazioui spar- 
se e incivili, o peroib d'umor bellicoso, si 
venissero abituando, per mezzo dei pia- 
ceri e degli agi, ad una vita pacifioa e 
tranquilla, si dette egli con privati ecci- 
tarnenti e con pubblici aiuti a favorire la 
oostruzione di templi e di piazzo e di case, 
lodando gli attivi e riprendcndo i pigri: 
di guisa che Pemulazione per moritar le 
sue lodi teneva luogo della costrizione. 
Inoltro oomincib a far educare i figli dei 
priraati nello discipline liberal i, e col mo- 
strare di tener da piu Fingegno naturale 
dei Britanni che Tapplicazione dei Galli 
ottenne Teffetto che quell i i quali teste 
sdegnavano la lingua romana ora vi bra- 
raassero la lode d* eloquenza. Quindi an- 
che il nostro abbigliaraento venue in 
onore e molta gonte mise ia toga. Anzi a 



scolari si facessero renlmente onore: (tal- 
lia canBidic<)8 docuit facuvda liritunnos, 
dice Giovenale (IV, lit). 

4. disceSSUtn: cioe ab antiqua aimplici- 
tate et virtute. — porticus : piu ohe al ge- 
nere delle fabbriohe in se, benohe son- 
tuoso e attestants la prodigalita e il lusso, 
si allnde alio scopo : erano i portici luo- 
ghi di oonvegno per la genie oziosa. — 
balinea: le terme degli antiehi compren- 
devano spesso piu che il nome non dica; 
ngli stabilimenti piii grandiosi erano in- 
iatti annessi giardini, palestra, sale da 
spettacoli e da conversazione, biblioteca. 



I 
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porticus et balinea ot oonviviorum ele- 
5 gantiam. Idque apud inipjeritos humanitas 
vocabatur, cum pars servitutis esset. 



XXII. Tortius expeditionum annus no- 
vas gentes aperuit, vastat^s usque ad Ta- 
naum (aestuario noinen est) nationibus. 

2 Qua formidino territi hostes quamquam 
oonfliotatum saevis tempestatibus exer- 
citum laoessere non x ausi; ponendisquo 

3 insuper oastellis spatiumfuit. Annotabant 



Quan to ai bagnl in se, i barbari oonside- 
ravano prima come una mollezza I' uso 
dell' acqua calda : per Boudioca chi si la- 
vava con essa non meritava il nome d'uo- 
mo (Dione, 62, 6). 

5. pars servitutis : of. Hist. 4, 64 :. volu- 
ptatwus... Romani plus adversus subiectos 
quam arm is valent. 

XXII. Nell' estate dell'rtO Agr. avanza sino 
al Tanao (Tyne?). Novamente s* insiste 
sulla capacita, la modestia, la giustizia 
di lui. 

1. Tertius exp. annus: letteralm. ' il ter- 
zo anno delle sue campagne \ — Tanaum: 
of. o. 10 a turn primum* Altri opinano che 
si tratti della Tweed, ch' e piu a nord e 
men distante quindi da Clota a Bodotria, 
il che concorderebbe meglio co nle prima 
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poco a pooo si arrivb fino agli alletta- 
menti dei vizi, ai portici, alle term e, alia 
squisitezza dei convifci. K oib quegli ine- 
sperti ohiamavano civilta, mentre non 
era ohe uno degli strumenti di schiavitu. 

XXII. La campagna del terzo anno rese 
note nuove genti, essendosi devastate) il 
paese fino a un estuario che si chiaraa 
Tanao. Del ohe atterriti e s pa vent at i i 
nemioi, non osarono provocare il nostro 
esercito, benohe malconcio da furiose tern- 
peste;ed egliebbe anohe Pagio di stabilire 
alcuni castelli. QV intendenti facevano 
osservare che nessun altro capitano aveva 



frase del c. 28; ma il nome risponde a 
Tyne, e oio lasoia incerti. 

2. ponendidque: il que ha qui evidente 
forza oonsecutiva, come Vet al c. 16, r. 6. 

3. Nullum... desert urn : comincia un nuo- 
vo periodo e va sottinteso est. II primo 
membro eoncerne la difensiva, il secondo 
l'offensiva: il terzo da la ragione mate- 
riale di quell' alto spirito dei soldati, al 
quale aolo si doveva (non alia fortezza dei 
luoghi) sia la vittoriosa resistenza sia la 
frequenza delle sortite. II nesso logioo, 
rispetto al periodo ohe vien prima, par- 
rebbe il seguente : Agr. sceglieva bene i 
luoghi, ma se nessun castello fu espu- 
gnato e se anzi gli assedianti eran mal- 
menati da frequenti sortite lo si dove so- 
prattutto alia precauzione di fornire i sol- 
dati annuis copiis. 
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periti uon alium duoem opportimitates 

4 locorum sapicntius. legisse. Nullum ab 
Agrioola positum c&stellum aut vi ho- 
Htium expugnatum aut paotione ao fuga 
desertum; crobrae eruptiones: nam ad-. 
versus moras obsidionis annuis oopils 

5 flrmabantur. Ita intrepida ibi hiems et 
sibi quisquo praesidio, irritis hostihus 
ooque desperantibus, quia soliti plerum- 
que damna acstatis hibernis even til >us 
pensare turn ae9tate atque hieme iuxta 

H pellebautur. Neo Agrioola uniquam per 
alios gesta avidus interoepit : seu oenturio 
seu praefeotus incorruptum facti teste m 

7 habebat. A pud quosdam acerbior in con- 
vioiis narrabatur, ut erat comis bonis 

H ita ad versus inalos iniucundus. Cdternm 
ex iracundia nihil supererat socretuiu, ut 



4. pactione ac fuga: 1'uso dell'ut: eon- 

siglia d' intender qui fuyti come la con- 
seguenza del I a pact to. 

5. Ita intrepida ibi hiems: a' ha da sap- 

plire fuit od erat? I periodi one seguono 
ban carat tare generate. 

6. seu centurio seu praefectus : cioe qua- 

lunque utiiciale sia di fanteria sia di oa- 
valleria. Sottintendi rem bene gesmrat. 
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saputo mai scegliere con maggior avvc- 
dimento le posizioni piufavorevoli. Bnon 
uno dei castolli stabiliti da Agricola fu 
espugnato a forza dai nemioi o abbando- 
nato per resa e ritirata; frequeuti oran 
anzi le sortite: giacche contro la lun- 
ghezzadegli assedi erano incorati da prov- 
viete sufflcienti per un anno. Goal senza 
paura vi si passava Finverno e ciascun 
comandante poteva bastare a sfc stesso, 
to man do vano ai nemici ogni sforzo e 
venendo lor mono ogni speranza, dappoi- 
cho, men t re prima solevano generalmente 
rifarsi dei danni dell'e9tate ooi successi 
dell'inverno, ora si vedevano e d'estate 
e d'inverno sempre a un modo respinti. 
N6 Agrioola mai s'approprio oon ingorda 
ambiziono il rnorito dollo opere altrui: h! 
oenturioni come prefetti trovavano in lui 
un attestatore imparziale did loro operato. 
Certuni lo dicevano troppo aspro nelle 
riprensioni, essendo egli infatti come af- 
fabile coi buoni, cos\ poco complimen- 
toso verso i cattivi. Del resto, sbollito il 
primo irapeto delPira, non rimaneva in 
lui nessun astio segreto, s\ ehe non c'era 
dopo a temere che covasso nulla in silen- 



7. ut erat comis etc. : iniucundm e ag- 
giunto predioativamente con forza cau- 
sale, quasi cum eawt ita.., iniuc. ut erat etc. 

8. nihil supererat secretum : forse un'al- 

lusione al contrario carattere di Domi- 
ziano ; of. o. 38 e 42. 
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silentium oius non timeres: honestius 
putabat ofifondero quani odisse. 

XXIII. Quarta aestas obtinendis quae 
percucurrerat insumpta; ao si virtus 
exercituum et Roman i nominis gloria 
paterotur, inventus in ipsa Britannia ter-~ 
2 minus. Namque Clota et Bodotria diversi 
maris aestibus per immensum reveotae, 
angusto terrarum spatio dirimuntur : 
quod turn praesidiis firmabatur atque 
omnis propior sinus tenebatur, submotis 
velut in aliam insulam hostibus. 



XXTTI. L'anno 81. Clota e Bodotria. 

1. Quarta aestas etc. : ne nova moliretur 
ii i8i prioribus fir mat is (Ann. XII, 32). — ac 
si virtus etc. : bisogna completare : ac si vir- 
tus... pateretur inveniri terminum imperii 
citra regionum defectum (permettessero di 
trovare un confine alle conquiste faor one 
nella mancanza di nuove prede) inventus 
erat in ipsa Dr. (lasciando fuori la Cale- 
donia) terminus expeditianum idemque im- 
perii. 

2. Clota et Bodotria : of. c. 10, nota a 
turn primttm. — revectae : sembran qui fusi 



« I 
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f zio; ritenova piii docoroso urtare altrui 
apertamente che copertamente odiarlo. 

XXIII. La quarta estate fu spesa in as- 
siourare il possesso di cib che aveva ra- 
pidamente peroorso, e se il valor degli 
eseroiti e la gloria del nome romano per- 
- mettessero di mai ferraarsi, nella stessa 
Britannia s'era trovato il oonfine. Le 
aequo infatti della Glota e della Bodotria 
risospinte per lunghissimo tratto entro 
terra dalle inaree dei due opposti mari 
non son separate che daunoHtretto istmo: 
e questo allora era custodito da presidii 
e tutta la costa al di qua in poter uostro, 
sicch6 i nemici rimancvano come rele- 
gati in un'altra isola. 



insieme due pensieri e due fatti : la pene- 
trazione delle maree che ricacciano ad- 
diet ro le acque dei fin mi e la profondita 
dei seni stessi; i'uno collocato al primo 
piano come causa dell' altro. — tutn : ora 
non piu, vuol dir T., per l'avvenuta con- 
qaista della Caledonia. — vellit in aliam 
Ins.: la Caledonia, cioe, restava cosi per- 
fettamente separata dalla Br. come se 
fosse addirittura un'altra isola. 
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XXIV. Quiuto expeditionum anno nave 
prima transgressus ignotas ad id tempu8 
gentes orebris simul ao prosporis proeliis 
domuit; eamque partem Britannia© quae 
Hiberniam aspioit copiis instruxit, in 
spera magis quam ob formidinem, si qui- 
deni Hibernia medio inter Britanniam 
atque Hispaniam sita et Gallioo quoque 
mari opportuna valentissimam imperii 
partem magnis in vioem usibus miscue- 

2 rit. Spatium eius, si Britanniae compare- 
tur, angustius, nostri maris insulas supe- 

B rat. Solum oaelumque et ingonia oultus- 



XXIV. Spedizione dell'estate 82: Agr. var- 
ea la Olota e munisce la oosta di fronte 
air Irlanda. Egli pensa alia conqaista di 
quest' isola, di oui non gli sfugge V im- 
portanza ; notizie sn essa. 

1. transgressus : ii temiinum di oui dal 
o. prec. ; e one operasse dal la parte della 
Clota si rioava sia da quel ohe segue sui* 
V Ibernia sia dal principio del c. 25. — 
prima nave : puo esser locuzione di tempo, 
come in Orazio Epp. I, 7, 13 cum himii- 
dine prima e signifieare * non appena fa 
possihile la navigazione a primavera,; e 
puo anobe intendersi: ' oolle prime navi 
romane ohe mai soloasser quelle acque, 
(cf. iynotas... gentes). — medio inter Br. at- 




I 



I 
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XXIV. Nel quinto anno delle spedizioni 
passb oltre colle prime navi, e mediante 
numerosi ma insieme prosperi oombat- 
timenti assoggettb alcuiii popoli sin al- 
tera sconosoiuti; quindi muni di railizie 
quolla parte della Britannia che guarda 
rirlanda, non tan to per timore che di 
questa ay esse, quanto per isperanza di 
conquistarla, giacch6, posta in mezzo co- 
rn' 6 tra la Britannia e la Spagna, e op- 
portunamente situata anohe per rispetto 
al mar della Gallia, servirebbe ottima- 
mente a riunire con grand i e soambie- 
voli vantaggi queste regioni oostituenti 
una parte cosl importante dell' impero. 
La sua estensione, se la si paragona al- 
ia Britannia.^ piu piccola, ma supera 
tuttavia quefla" delle isole del mare no- 
stro. 11 terreno ed il clima, l'indole ed il 
modo di vivere degli abitanti non diffe- 
riscono gran ohe [in meglio] dalla Bri- 
tannia; i luoghi diapprodo ed i porti sou 



que Hisp. 8ita: torna a vedere il e. 10; 
medio, forse, non val qui proprio ' a pari 
distanza , (come al c. 6), che sarebbe uu 

errore di piu. — valentissimam i. partem: 

Hist., Ill, 53: Gallias Hispaiiiasque, validis- 
Hi mam ter varum partem ; terza, qui, la Br. 
— miscuerit : potentials del presente, e 
p&rciopensiero anche di T., oltre ohe d'Agr. 
2. spatium eittS etc. : comprende circa 
84.000 km. q., mentre I'Inghilt. con la Sco- 
zia 280. (XX) e la Sioilia, 1' isola maggiore 
del mare nostro, circa 26.000. 
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que" hominum baud multum a Britannia 
differt [in melius]; aditus portusque per 

4 commeroia et negotiatores cogniti. Agri- 
cola expulsum seditione domestica unum 

x regulis gentis exceperat ac specie ami- 

5 citiae in occasionem retinebat. Saepe ex 
oo audivi logione una et modiois aUxiliis 
debellari obtinerique Hiberniam> posse ; 
idoue etiam adversus Britanniam profu- 




si Romana ubiquo arma et velut 
o oonspectu libertas tolleretur. 

XXV. Ceterum aestate,qua sextum of- 
ficii annum incohabat, amplexus civita- 
tes trans Bodotriam sitas, quia motus uni- 
versarum ultra gentium et infesta hosti- 
lis exercitus itinera timebantur, portus 



3. a Britannia : comparatio compendiaria 
oparagone abbreviate — [in melius]: inet- 
to oommento antioo passato nel testo. 

4. in occasionem : quando gli convenisse 
d' intraprendere una spedizione nelWsoia, 
l'esule principe poteva essergii d* aiuto e 
servirgli da pretesto. 

XXV. Estate dell'HS. Spedizione oltre Bo- 
dotria. — La flotta per la prima volta 
accompagna e sostiene Teaeroito. — Tatti 
i Caledoni si levano in armi e muo- 
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oonosciuti per via dei commeroi e dei 
mercanti. Agricola aveva accolto beni~ 
gnamente uno dei principotti del paese, 
cacciato di patria in seguito ad intern i 
tumulti, e sotto colore d'amicizia lo trat- 
teneva presso di se per valcrsene poi 
all' oooasione. Spesso io gli sentii dire 
che PIrlanda si sarebbe potuta conqui- 
stare e mantenere oon una sola legione 
e poche milizie ausiliarie ; e anche in ri- 
guardo alia Britannia sarebbe stato gio- 
vevole ohe le armi romane si trovassero 
dapper tutto e fosse tolto, per coal dire, 
agli sguardi lo spettacolo delPaltrui li- 
berta. 

XXV. Ma nell'estate con cui iniziavfe 
il sesto anno della sua carioa, avendo 
compreso nei suoi disegni le popolazioni 
situate di la dalla Bodotria, siccome si 
temeva una sollevazione generate di tutte 
le tribu della Caledonia, e pericolosa l'a- 
vanzata di un esercito ostile, operb colla 
flotta una recognizione dei porti ; la qual 



vono inoontro ai Bomani: Agr., nono- 
at ante le pan re d'alcuni, fa dal canto 
suo lo stesso. 

1. amplexus: non bello, come al o. 17, 
ma animo. — un. ultra gentium : ultra in 
fan z ion e attributiva alia greca : xCyv 7T€- 

gav idv6jv. — infesta.... itinera: son le 

marcie per vie ' inf estate * da pericol i e insi- 
"X^, — hostilis exercitus : che sarebbe stato 



H$ 
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classe exploravit ; quae ab Agricola pri- 
mum assumpta in partem virium seque- 
batur egregia specie, cum simul terra, si- 
mul mari bellum impelleretur, ao saepe 
isdem castris pedes equesque et nauticus 
miles mixti copiis et laetitia sua quisque 
facta, suos casus attollerent, ac modo sil- 
varum ao montium profunda, modo tem- 
pestatum ao fluctuum adversa, nine terra 
et hostis, hinc victus Ooeanus militari 

2 iactantia compararentur. Britannos quo- 
que, ut ex captivis audiebatur, visa classis 
obstupefaoiebat, tamquam aperto maris 
sui secreto ultimum viotis perfugi^m 

3 clauderetur. Ad manus et arma conversi 



poi il romano. — ass. in partem virium : 

neir82 avea servito solo al traghetto del- 
Fesercito, non 1'aveva accompagnato. — 
sequebatur : eum! non terrestres copias : 
queste erano o precedute o aocompagnate 
(talla fiotta; il capitano e seguito dalle uue 
e dall'altra. — egregia specie: egregium e 
cio cbe esce dal eomune e come tale afcto 
a colpir gli ocohi e l'animo altrui : mira- 
bile, obstapefaciens : nota poi che e detto 
con riguardo agli stessi Roman i: cf., pi d 
sotto, Britannos quoque... clawi* obstupefa- 
ciebat. — impelleretur : nuova, ma effioace^ 
iunctura, per impigre promoveretur. Altri" 
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flotta, allora per la prima volta da lui 
assunta a far parte delle forze co in bat- 
ten ti, seguivalo anch'essa con non oorau- 
ne spettacolo : poiohe l'impresa era spinta 
innanzi alacremente e da terra e dal mare 
ad un tempo, e 3 pes so nei medesimi ac- 
campamenti fanti, cavalier i e marinai, 
mettendo in oomune le provvigioni e l'al- 
legria, esaltavan ciascuno le sue gesta e 
le sue avventure, e con soldatesca iattan- 
za oontrapponevano gli uni ai vanti degli 
altri ora la profondita delle selve e i pre- 
cipizi dei mouti, ora Tostilita delle tem- 
peste e dei flutti, da un lato la terra e i 
nemioi vinti, dalFaltro TOceano stesso su- 
perato. An one i Britanni, a quanto s'udiva 
dai prigionieri, restavan colpiti alia vista 
della flotta, nel pensiero che, dischiusi i 
reoessi del loro mare, si sarebbero poi, se 



osserva ohe vi pad essere an infiasso della 
frase naves impellere. — militar! iactantia : 
quella ohe, esagerata, die luogo alia orea- 
zione di tipi come il miles gloriosus di Plan- 
to o il Capitan Fracassa di men lontana 
memoria. 

2. Br. quoque etc., il quoque e limitato 
al t'atto della commozione degli animi : le 
ragioni sono in parte diverse : presso i Ro- 
mani predomina la maraviglia della no- 
vita, presso i Br. la paura degli effetti. — 

tatnquam... clattderetur : secretum cumula 

torse i due sensi di l recessi ' e * mistero ' 
(misteriosi recessi); victis e ipotetioo: sibi, 
si vincerentur. 



8 
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Caledoniam inoolentes populi magno pa- 
rat u, maiore fama, uti mos est de ignotis , 
oppugnare ultro castella adorti, metum 
ut provocantes addiderant; regredien- 
duraque citra Bodotriam et cedendum 
potius Quam pellerentur ignavi speoio 
prudentium admonebant, oum interim 
cognoscit hostis pluribus agminibus ir- 
4 rupturos. Ac ne superante numero et pe- 
ritia looorum oiroumiretur, diviso et ipse 

* 

in tres partes exercitu incessit. 



3. magno paratu etc. : of. Hist, in, 43 : 

paratu ftrma et aucta rumore; cosi pure 
qui c. 30: omne ignotum pro magiyftco est. 
— ultro... provocantes : avverbio e parti - 
oipio possono sembrare un po' strani; ma 
T. vuol dire ohe i Roman i avanzavan, si, 
nel paese e vi stabilivan presidii, ma si 
erano astenuti dal trattare ostilmente le 
popolazioni ; e la causa sara stata appunto 
il desiderio di far parer l'avanzata non 
ho8tilis sed amid exercitus (of. inizio) e cosi 
possibilmente evitare la temuta solleva- 
zione. L' ingresso dei B. in paese altrui 
non era dunque per T. una provooazione 

diretta! — metum... addiderant rTazione e 

piu obe pf. rispetto ai verbi ohe seguono. 
Addere metum, seoondo un notd^uso (of. an- 
che o. 5) signifioa, non gia ( far orescer la 
paara ,, ma * aggiunger la paura agli altri 
moti deiranimo oausati dallo stesso fatto , 



LA VITA DI GIULIO AGRICOLA 115 

sconfitti, trovato preoluso pur l'estremo 
rifugio. Voltisi ad adoperar mani ed armi, 
i popoli della Caledonia, fatti grandi pre- 
parativi ingranditi ancor dallafama, come 
suole accadere delle cose mal note, ave- 
vano preso l'offensiva assalendo i oast ell i, 
e con rardire della provocazione incusso 
paura ai Homani; si ohe alcuni vili in ve- 
ste di prudenti gia esprimevan Favviso 
ohe si dovesse tornare addietro o sgom- 
berar volontariamente il paese anzi ohe 
attendere di venirne oaociati, quand'ecco 
arriya ad Agricola la notizia ohe i ne- 
mici son per piombargli addosso divisi 
in piu sohiere. Ed allora, per non venk 
circondato da essi, super iori quanto a 
numero e oonosoenza dei luoghi, diviso 
anoh'egli Pesercito in tre schiere, mar- 
oib in avanti 



(delusione, sdegno, dolore). L'aver i Cal. 
preso l'offensiva li faoeva parer piu temi- 
bili, in quanto contribuivaa farli oredere 
piu ooraggiosi e piii forti di quel ohe erano 
in realty. — potius quam pellerentur : tan to 
questa costruzione (Ces., Sail., Nep., Li- 
vio — questi anohe quam ut) quanto il 
doppio infinito (Cic, Ces.) e regolare oon 
potiu8 quam nel disoorso indiretto. 

4. superante num. et per. loc. : abl. asso- 

luto; if compl. d' agente (ab hostibus) 6 sot- 
tinte8o. — etipse: nota ipse inserito libe- 
ramente, come sogg. logioo, nell'abl. asso- 
luto; e uso gik liviano (4, 44; 29, 2; 45, 10) 
ohe presso T. ha uu altro riscontro in 

Germ. 37. — In tres partes : parrebbe ohe 




\ 
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XXVI. Quod ubi oognitura hosti, mu- 
tato repente consilio universi nouam le- 
gionem ut max i rue invalidam nocte ag- 
gressi, inter somnum ac trepidation em 
oaesis vigilibus irrupere. Iamque in ipsis 

2 oastris pugnabatur, oum Agricola iter 
h ostium ab exploratoribus edootus et ve- 
stigiis inseoutus, velooissimos equituni 
pedituinque assultare tergis pugnantium 
iubet, mox ab universis adioi clamorem ; 

3 et propinqua luce fulsere signa. Ita an- 
cipiti malo territi Britanni; et nonanis 
redit animus, ao seouri pro salute de glo- 

Agr. avesse condotte con se tre. sole delle 
quattro legioni {II Aug,, IXHisp. XIV Gen. 
o XX Victr.) di cui dispone va, oltre alle 
milizie ausiliarie; certo, truppe avea do- 
vuto lasoiar dietro se, a gaardia del paese. 

XXVI. I.nemioi assaltano in massa la 
non a legione: Agr. sopragginnge e la 
sorpresa si risolve in una solenne scon- 
fit ta per gli assalitori. 

L. universi : in opposizione ai plura agmi- 
na di prima (o. preo.). — nonam leg. : quella 
medesima ohe era stata cosi duramente 
provata nel 61 (c. 5 e 16); ma il maxime 
iuvalidam non si riterinoe a perduranti 
ett'etti dell' ormai lontana clades (subito 
nel 61 s'era pr'ovveduto a un supplemento 
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XXVI. Appena cib fu noto ai nemioi, 
mutato a un tratto disegno, assalirono 
tutti insieme di notto la nona legione 
come la men forte e, ucoise le senthielle, 
tra il son no e la oonfusione irrupj er nel 
campo. JH3 si oombatteva ormai proprio 
entro questo. quando Agrioola, informato 
dai suoi esploratori sulla marcia dei ne- 
mioi e postosi sulleloro tracce, oomanda 
ai piu voloci dei cavalieri e dei fanti di 
pigliarli alle spalle mentre corabattono, 
aggiungendo poi universali grida all'as- 
salto ; e all'approssimarsi del giorno bril- 
larono inoltre le insegne. CosT i Britanni 
Hotto il doppio pericolo sbigottirono ; in- 
veoe i soldati delta nona ripresero animo, 
e, sicuri ormai del la salvezza, lottavano 



oon legionari tratti di Germania: Ann. 
14, 38), sibbene al fatto ohe suoi vexillarii 
(soldati soelti) erano stati proprio quel- 
l'anno (8^) inviati in Germania per la spe- 
dizione di Domiziaao contro i Chatti (of. 
o. 39): ce n' informal' isorizione faneraria 
di L. Roscins Aelianus console supplente 
nel 100. ohe fu appunto di quei vexillarii 
(CIL XIV, B612). 

2. iamque in ipsis castris pugn. : Agr. e 

inibrmatofardtdel piano dei nemici, quan- 
do il pericolo e ormai gravissimo. — velo- 

clssintos equ. pedlttimque : la cavalleria e 
la fanteria leggere. — et... fulsere signa s 
delle legioni. Fulsere e da premiere in sen- 
so traslato, cosi come si dice di una spe- 
ran/. a o ©ertezza di scampo 'ohe brilla agli 
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4 ria certabant. Ultro quiu otiam erupore, 
et fuit atrox in ipsis portarum angustiis 
proelium, doneo pulsi hostes, utroquo 
exeroitu certante, his, ut tiilisse opem, 

5 illis, no eguisse auxilio viderentur. Quod 
nisi paludes et silvae fugientes texissent, 
debellatum ilia victoria foret. 

XXVII. Cuius oonsoientia ao fama fe- 
rox exercitus nihil virtuti suae invium 
et penetrandam Caledoniam invenien- 
dumque tandem Britanniae terminum 
oontinuo proeliorum oursu fremebant. 
2 Atque illi raodo oauti ao sapientes prom- 
pti post evehtum ac magniloqui erant. 



ooohi di qualcu.no'. Per Vet aggiuntivo 
fpraetereaj of. o. 10: et hi*m8 app. 

3. redlt : perfetto (— It). 

4. ultro quin etlam : quin etiam e solita- 
mente adoperato daT. come pospositiva; 
quanto a ultro sembra qui valere * faoen- 
do piu del bisogno , (per andar salvi dei 
nemiei) ; altri intende ' passando all'offen- 
Biva ,. ma questo sen so non sembra legit- 
timo che la dove si possa parafrasare sine 
provocations. — et fuit atrox etc. : la bat- 
taglia in decisa sulle porte (Vet e oonse- 
cutivo : * e oosl'; cf. c. 16 et seditio sine «a»i- 
guine stetit; dunque erupere non sottintende 
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per la gloria. Di piu, anzi, feoero una sor- 
t.ita, e fiera battaglia ebbe luogo proprio 
in sulle strette delle porte, gareggiando 
in valore ambedue i nostri eserciti, l'uno 
per sembrare d'aver portato aiuto, Paltro 
di non ayerne avuto bisogno. Che se le 
paludi e le selve non avesser ooperto i 
fuggenti, con quella vittoria era decisa 
la guerra. 

XXVII. E l'esercito. imbaldanzito dal 
sentirsi vittorioso e dalla fama aoquistata, 
andava fremendo che nulla era inaccessi- 
ble al suo valore e che bisognava adden- 
trarsi nellaCaledonia e con una aerie inin- 
terrotta di battaglie raggiungere una 
buona volta Pestremo limite della Bri- 
tannia. Anohe quelli che teste facevano 
i saggi e i prudenti ora dopo il successo 



e castris, ma qualche oosa oome ex ea parte 
castrorum, ubi oppressi restiterant, 

XXVII. L'esito della battaglia imbaldan- 
sisoe i Romani, ma non deprime affatto 
i Britanni. 

1. Cuius conscientia ac fama: la conscien- 
tia victoriae nei Romani si opponeallasotto 
riferita affermazione dei Br. non virtute se 
vie to 8, sed occasione et arte ducts; ooeren- 
temente la fa ma non e presso i nemici, 
ma presso i oonoittadini e gli amici. — 
fremebant : fremmtes (propter moramj di- 
ctitabant. 

2. tnagniloqui : in Hist I, 35 parlando dei 
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3 Iniquissima haeo bellorum condicio est^ 
prospera oinnes sibi vindicant. adversa 

4 uni imputantur. At Britanni non virtute 
se viotos, sed occasion e et arte ducis rati, 
nihil ex arrogantia remittere, quo minus 
iuventutem armarent, coniuges ac libe- 
ros in loca tuta transferrent, coetibus et 
sacrificiis oonspirationem civitatum san- 

5 cirent. Atque ita irritatis utrimque ani- 
mis discessum. 



medesimi tipi : ignavlssimus qui&que et.., in 
periculo non ausurus nimii verbi8 } linguae 
feroces. 

3. prospera etc. : un pensiero analogo in 
Sail., Jug. .53: in victoria vel ignavis glo- 
riari licet, adveraae res etiam bonos delve* 

9tant. 

4. non virtute se etc. : an one Vercinge- 
torige, dopo la presa di Avarioo (Bourges), 
confortava similmente i Galli (B. G, VII, 
29) : non virtute neque in acie vicisae Romci- 
no8 y sed artiftcio quodam et scientia oppu- 
gnationis. — occasione et arte: perohe si 
era data un'occasione favorevole pel duce 
nemico (di ooglierli inaspettatamente alle 
spalle) e oostui avea saputo sfrattarla. — 
arrogantia: la presunzione del ofedersi 
saperiori ai Romani. 
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eran tutti coraggio e bravate. Questo e 
appunto il lato piu ingiusto delle guerre: 
dei successi tutti si fan merito; degli in- 
successi uuo solo ha la oolpa. Ma i Bri- 
tanni, ritenendosi vinti non dal valore, 
ma dal oaso e dall'abilita del capitano, 
nulla dimettevano della loro arroganza 
ne oessavano dall'armar la gioventu, tra- 
sportar tnogli e figli in luoghi sicuri,ra- 
tificar con oonvegni e saorifioi l'adesione 
di tribu nuove alia lega. E cosl si sepa- 
raron ohe gli animi erano da una parte e 
dalPaltra eccitati. 



5. atque ita...discessum :1a stessa f rase, 
salvo infensis per irritatis, in Ann. XIII, 
56. I Rom an i partono per gli aooampa- 
menti d' inverno, le tribu britanne ritor- 
nano alle loro case. Ma la battaglia del 
c. 26 non accadde alia fin dell'estate : cio 
e dimostrato sia dal desiderio di avanzare 
dell'eseroito romano sia dal la continua- 
zione nei preparativi da parte dei Br. : sic- 
ohe dobbiam ri ten ere che, nonostante la 
vittoria, Agr. non istimasse piu prudente 
1' iticedere (o. 25) ; e cio oi spiega un poohino 
Varrogantia dei Br. e fa anche sospettare 
ohe la vittoria non. fosse poi cosi brillante 
come T. oe la vuol far credere. * 
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XXVIII. Eadem aestate cohors Usi- 
porum per Gorman ias conscripta et in 
Britanniam transmissa magnum ao memo- 



XXVIII. Una ooorte germanica trucida i 
suoi istruttori, faggeper mare e oiroum- 
navigata la Britannia fa trista line. 

1. eadem aestate: 83. — cohors: aogni 

legione (fanteria pesante) era attribuito 
nn certo numero di ooorti ausiliarie levate 
fra questo o quel popolo soggetto; com- 
prendevan ciascuna 500 o 1000 uomini 
fqningenariae o millenariae), erano oo Ri- 
poste o di tatta fanteria leggera (peditatae, 
levesj o di fanti e oavalli (eqnitatae: 380, 
760 ped. = 6, 10 centuriae -f 120, 240 equ. = 
3, 6 turmae), e comandate le quing. rego- 
larmente da un praefectus, le mill, da an 

tribunus cohortis. — Usiporum : gli Uslpi 
o UsipStes compaiono nella storia 1' inver- 
no 56-55 a C. quando insieme ooi Tender i 
avendo osato di passare il Reno inferiore 
faron massaorati e rioacciati oltre da Ce- 
sare (B. O. IV, e. 1 segg.^ ; ai tempi di Ger- 
man ioo (Ann., I, 51} li troviamo stanziati 
nella regione della -Lupia (Lippe) ; ma poi, 
costretti probabiimente dallo stesso Oer- 
manico perche si voile libera e ridotta a 
pasoolo gran parte della riva destra del 
Reno inferiore per sionrezza dei confini, 
risalirono il iinme sino a nord o ad est di 
Magonza (Ann. XIII, 55 \HisL IV, 37 ; Qerm. 
32; Notitia dignitatum p. 253 Seeck). La 
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XXVIII. NelJa medesima estate una 
coorte di Uslpi arrolata in German ia e 
tragi Mat a in Britannia osb un'improsa 
straordinaria e inemorabile. Trucidato il 



loro inoorporazione nell' impero. dimo- 
strata dalla leva, doveva essere di fresoa 
data (spedizione di Domiziano contro i 
Catti nello stesso a. 83? v. o. 39); a grande 
loro riottosita, se non a questo stesso epi- 
sodio, aooennano ancbe versi di Marziale 
pubblioati nel 90 (Epigr. VI, 60, 8-4). — per 
Germanias : il plur. non designa qui la Ger- 
mania magna o tarbara oome al a. 15 e Hist. 
I, 49, ma le due provinoie romane Germ, 
superior (meridion.) e inferior. Confine 
tra esse era il tratto del Keno oompreso fra 
la Lahn e la Nahe, poi quest' ultimo flu- 
me. L«a super, comprendeva la riva del Re- 
no da Magonza a Basilea, piu gran parte 
dei cosiddetti agri decumates (ossia sotto- 
posti alia deoima : v. su essi Germ. 29), un 
triangolo, di oui due lati eran oostituiti 
dal oorso superiore del Reno e del Danu- 
bio e il terzo da un limes o linea di forti 
(cf. c. 41) obe con andamento assai sinuoso 
andava airinoirea dalla Lahn a Regens- 
burg (la parte piu vieina al Danubio ap- 
parteneva alia Raetia). L' infer, si sten (le- 
va lungo la sinistra del Reno sino alia sua 
fooe : nucleo prinoipale il bacino della Mo- 
ss. La oostituzione delle due provinoie ri- 
saliva ad Augusto, l'ampliamento della 
super, oltre Reno all'eta dei Flavii (of. no- 
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2 rabile facinus ausa est. Oooiso conturione 
ao militibus, qui ad tradendam discipli- 
nam immixti manipulis exemplum et re- 
ctores habebantur, tres liburnicas ada- 
otis per vim gubernatoribus ascendere ; ©t 
uno remigante, suspectis duobus eoque 
interfeotis, nondum vulgatoruraore ut mi- 

3 raculum praevehQbantur. Mox ad aquam 
atqueutiliaraptum egressi cum plerisque 
Britanuorum sua defensantiuin proelio 
congressi ao saepe viotores, aliquando 
pulsi, eo ad extramum inopiae v en ere, 



ta preced.). - magnum ac mem or. facinus: 

e rioordato anche da Dione Cassio 66, 20 
coi dati seguenti : i ribelli uooidono i loro 
centurioni e il loro tribuno (era dunque 
una coh. milliaria) salpano dalla costa 
ovest (girano a nord), approdano senz'ao- 
oorgersene davanti al campo romano snlla 
oosta orientale (presso Bodotcia? e i vi par- 
rebbe ohe per Dione avesse avuto termine 
Pavventura); la casuale oircumnavigazione 
suggerisoe ad Agr. il disegno del periplo, 
ordinato ed eseguito P anno appresso 84. 

2. centurlone ac militibus etc. : le cooiHi 

ausiliarie eran comandate da praefecti 
ohe eran generalmente degli ex rent u Ho- 
nes primipili (c. primipilwi e il primo 
centurione della legione) ;. i milites son 
dei legionarii, che prendevano il titolo 
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centvirione e i soldati che, frammisti ai 
raanipoli per istruirli nel mestiere delle 
armi, eran 1\ a modello ed a guida, mon- 
tarono su tre liburniolle, trasoinando 
seoo a forza i piloti; e di questi uno solo 
poi dirigendo il remeggio, perche due 
eran oaduti in sospetto e perciS stati uc- 
oisi, trasoorrevano lungo le coste qual 
raisteriosaapparizione, non ancoradivul- 
gatosi il fatto. In se*guito, sbarcando per 
aoqua e a prodare le altre cose neccs- 
sarie, vennero alle mani con molte tribu 



armorum o catnpi doctores ed erano soelfri 
Ira i migliori veterani: il manipulus = 
2 centuriae = Va <*i una cohors (legiona- 
ria o ausiliaria) = 1 /ao di nna legione. — 
habebantur : non exwUmabantur , ma illic 
tenebantur, eran tenuti 11, quasi illic erant; 
cf. ex. gr. Ann. VI, 8: quae coram habentur 
f=z sunt); XIII, 30: praefectus remigttm, 
qui Ravennae haberentur (~ essentj. L' uso 
proviene a T. da Sail. (ex. gr. Cat. I, 4: 
virtus clara aeternaque habetur). — libur- 
nicas: il norae libumica o libuma fnavisj, 
desunto dal popolo pi rata dei Liburni (II- 
lirico settentrionale) designo dapprineipio 
un tipo di bireme allungata parti colarmen- 
te snella e veloce; ma dopo Azio (31 a. C ) 
pas so anche ad essere adoperato per ( na- 
ve da guerra ' in genere (cosl probabil- 
mente in T.) certo a oausa dei favore ot'- 
temito dal tipo, che ad Azio aveva deeiso 
del la giornata. — ascendere: perfetto. — 
remigante: cauaativo, remiges moderante. 
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ut infirmissimos suorum, mox sorte du- 

4 ctos vescerentur. Atque ita ciroumveoti 
Britanniam, amissis per insoitiara regen- 
di navibus, pro praedonibus habiti, pri- 
raum a Suebis, raox a Frisiis intercept! 

5 sunt. Ac fuer^e quos per commercia ve- 
mundatos et in nostrara usque ripara inu- •*• 
tali one ementium adduotos indicium tanti 
casus illustravit. 



B. y mox... vescerentur : egressi e subordi- 
nate* all'altro part, congressi: defensantium 
e intensivo; vescerentur coll* aeons. e ar- 
caismo. 

4. Atque ita circumvecti etc.: ita vale in 

taut Is miseriis. La ciroumnavigazione e per 
il nord anohe nella mente di T. : vol gen do 
a sad i faggiaschi avrebbero percorso solo 
due lati su quattro, e inoontrato prima i 
Frisi ohe gli Svevi. I Frisi abitavan la co- 
sta tra il Beno e l'Amisia (Ems) e son 
la sola nazione germaniea one oonservi 
anoora le sue sedi originarie. Svevi era 
il nome non di un popolo solo, ma di un 
vastissimo gruppo ohe ai tempi di T. oo- 
eupava tutto il oentro dell a Germania 
barbara dal Danubio al Baltioo, affac- 
oiandosi anohe (f'oce del T Elba, popolo dei 
Langobardi ?) sul mare del nord, come 
appare da questo passo. A immediato 
oriente dei Frisi erano pero i Chauci at- 



j 
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dei Britanni difendenti risolutamente i 
loro beni, e spesso vinsero, ma talvolta 
furon respinti: sinohd all' ultimo si tro- 
varon ridotti in tanta penuria da dover 
man gi are i menoforti tra loro e poi quelli 
che estraevano a sorte. Circumnavigata 
cosl la Britannia, perdettero ancho, inal 
governando, le navi e ritenuti predoni 
finiron oatturati parte prima da Svevi, 
parte quindi dai Frisi. E ve ne furon di 
quelli che messi in vendita su pei mer- 
oati e dal mutar di padroni condotti fin 
sulla nostra sponda acquistaron notorieta 
col racconto di si maravigliosa avven- 
tura. 



traverso i qnali i fuggiasohi sarebber pas- 
sati senza danno. Cf. Germ. 35, 88 sgg. ; 
B. G. IV, 1 ; Strab. VII, p. 290. - a missis... 
navlbus: traversato il mare G-ermanioo in 
direzione nord-ovest a sad-est, perdon le 
navi su costa sveva e proseguono il loro 
viaggio e le loro rapine per terra. Quanto 
nWinscitia regendi convien rifle ttere che 
r nnioo pilota loro rimaeto o era stato man- 
giato o non oonosoeva le coste della Ger- 
mania barbara. 

5. In nostram usque ripam : *c. Rheni ; dai 

tempi di Claudio il confine nella regione 
del basso Reno era stato riportato al liume : 
prima (da Angusto) anche i Frisi eran sog- 
getti air impero. 
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9 

XXIX. Initio aestatis Agricola dome- 
stioo vulnere ictus: anno ante natum 

2 filium amisit. C^uem oasum neque ut ple- 
rique fortium virorum ambitiose, neque 
per lamenta rursus ao maerorem mulie- 
briter tulit ; et in luotu belluin inter "re- 

B niodia erat. Igitur praemissa classe, quae 
pluribuB loois praedata magrnura et incer- 



XXIX. Estate deli'84. Agr. perde un iiglio- 
letto d' un anno : come si comport a in 
tale sciagura. Avanza ooll'eseroito sino 
al monte Graupio: quivi i Caledoni lo 
attendono. Calgaoo, uno dei principal i 
lor oapi, prende ad arringarli. 

1. aestatis : septimae (of. 34, 1 : hi sunt quo* 
proximo anno etc.); la soppressione del 
numerate riesoe un po' dura, perche dap- 
principio si pud credere che si tratti ancor 
sempre dell' anno 83; inoltre in tutti i pre- 
cedent! oasi si ha sempre il numerale o se- 
quens : sicche c' e da domandarsi se dopo 
initio non sia cadato un VII. — ictus : sot- 
tintendi eat; di fame un part, subordinate 
ad amisit proibisce la logica. Per lo sche- 
ma (1° membro : acoenno indefinite : 2° in- 
dicazione definita) of. o. 7, 1-2. 

2. neque ut plerique fortium vir. ambi- 

tiose : i fortes vir I ( v* e dell' ironia sdegnosa 
nell'espressione) son gli Stoici, certi atteg- 
giamenti dei quali spiacevano sommamen- 
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XXIX. Al prinoipio dell* estate seguen- 
te, Agricola fu colpito da privata scia- 
gura: perdette un figlio natogli 1' anno 
prima ; aocidente ohe non .sopporto ne 
come molti uomini forti oou vanitosa in- 
differenza, ne come le f em mine con la- 
raenti e tristezza: e nel lutto gli era tra* 
cohforti la guerra. Pertanto, mandata in- 
nanzi la flotta, affinche, predando in luo- 
ghi diversi, spargesse grande ed incerto 
fcerrore, e alleggerito Pesercito, al quale 
aveva aggiunto di tra i Britanni quelli 
piu valorosi e di fede provafca da lunga 
pace, si spinse fino ai monti Graupii, che 



te 8^ T. sia in politioa sia nel resto : il sno 
occhio di baon politico e di fine psioologo 
coglieva tutta 1' inutility del loro repub- 
blicanesimo intransigents e tutta la va- 
nity fambitioj che si nascondeva sotto 
oerti disoutibili eroismi; cf. c. 42, fine e la 
pref. Com'e noto, gli stoioi, tra l'altro, af- 
fettavano di non lasciarsi tnrbare da nulla, 

di oonservare in ogni oooasione l'dra- 

QCL^id o imperturbability V indifferenza 

deil'animo di fronte ai fatti del mondo 
esterno e corporeo. 11 aenso generale del 
pa8flo e poi il seguente : Agr. non f'ece ne 
Teroe ne la femminuccia: feoe Vunmo. — 
bellutn inter remedia : similmente Tiberio, 
mortogli il figlio Druso, fort to ru nolacta * 
complexu reipublicae petivit (Ann. IV, 8 
e 13). 

9 
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turn terrorem faceret, expedito exercitu, 
cui ex Britannia fortissimos et lcm ga pa- 
ce exploratos addiderat, ad monteiu Grau- 
pium pervenit, que in iam hostis insede- 
4 rat. Nam Britanni nihil fraoti pugnae 
prioris eventu, et ultionem aut servitium 
exspectantes, tanderaque dooti commune 



3. expedito : expeditus e il soldato che ha 
lasciato addietro le sarclnae oioe il far* 
dello di oibarie (grano) e d'arnesi (vasa, 
valli } ferr amenta) oh' era soli to port are ad- 
dosso, come il soldato d'oggi lo zaino eoc. 
Non intender dunque sine impedimentis, 
perohe gV impedimenta sono inveoe i ba- 
gagli che vengon dietro l'eseroito a soma 
o su carri, e a cui s 1 agginngono in que- 
stp oaso le sarclnae. — ex Br. fortissimos 
et 1. pace explojr.: non i piu valorosi in 
genere, ma sol tan to quelli ohe risponde- 
vano anohe alia seconda oondizione. Ne 
v' e contrasto oon la fine del o. 11 dove si 
dioe ohe la lunga paoe infiacohisce gli 
animi e ohe oio gik si osservava presso 
quelle tribu la oui sottomissione era piu 
antioa : sia perohe \k il disoorso oonoerne 
ii oomplesso di quelle popolazioni, sia per- 
ohe longa pax ha nei due luoghi un senso 
di verso (qui * abbastanza lunga,, la 4 trap- 
po lunga pace,). — montem Graupium: il 

nome par da con fron tare col gr. yQ$7HJg 
4 curvo , ; ma il luogo non e oon oertdfcS* 
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I lfSnt^uTfa V T^ occ VPato. }> crch6 

identiflcabn fi ri,j 

trat.ti dei OramplZT^ ■?»•»*•» che si 
ohe attain..... T"*' w -'fountain,, io_-. osi 



trat.ti dei Gm M T^ e iJ* am mettere che si 



•j , * 'potesi gn n *„ ■"*™«w ai tbnd«r 

moderno ( seo . 'x^:**?* 1 n °«*e, esso 6 
turn /? deriva da A n n ^ f , ftnti °° ' Grant,. 

r&r el * - 1 s. ,pi di Aafia 
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perioulum oonoordia propuisandum, le- 
gationibus et foederibus omnium civi- 
5 tatium vires exciverant.Iamque super tri- 
ginta milia armatorum aspioiebantur, et 
adhuo affluebat omnia iuventus et qui- 
bus cruda ao viridis senectus, clari bello 
et sua quisque decora gestantes, cum inter < 
plures duces virtute et genere praestans 
nomine Oalgacus apudoontraotam multi- 
tudinem proelium poscentein in hunc 
modum locutus fertur : 



' ohe con la oonoordia (e non altrimenti) 
bisognava oeroar di respingere il o. p. ,. — 
Civitatium: ii gen. in iuni e abbastanza ire- 
quente nei nomi in tas -tat is e speoialmen- 
te in civitas. 

5. super triglnta milia armatorum: ne 

erano meno le truppe d'Agr.: 3 legioiii 
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uuava ad affluiro la gioventu in massa, 
come pure quoi ohe godevan soda o fro- 
sea vecchiezza, tutti illustri guerrieri (; 
coi suoi distintivi oiascuno, quando tra 
i varii duoi uno eminente per valore e 
per nobilta a uome Calgaco, dinanzi alia 
moltitudine ivi ristretta die chiodeva bat- 
taglia, in questo senso si vuol cbe par- 
lasse. 



(18.000 uomini), 8000 fauti ausiliari (o. 35), 
5000 cavalier i (c. 85 e 37). — et quibllS cru- 

da et viridis senectus: frase vergiliaua. 
Aen. VI, 804: iam senior, sed crnda deo (Ca- 
ronte) viridisqne senectnn: crnda 8, e del re- 
sto immagine gia omerica (cf. ex. gr. Od. 

15, 357: iv o>//a> yi)QaX). — decSra: pre- 

mi assegnati al valore o spoglie tolte ai 
nemici. — CalgtEcuS : il personaggio in que- 
stione non e menzionato che qui ; ma il 
nome e at testa to al trove e vale (Calgactm, 
Galgach, CalgaichJ enttifer(da, calg l spada ,). 
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XXX. 'Quotiens caunas belli et neces- 
sitate™ nostram intuoor, magnus mibi 
animus est hodiernum diem consensu m- 
quo vestrum initium libertatis toti Bri- 
tanuiao fore; nam et universi colitis et 
servnutis expertes et nullae ultra terrae 
ao n'j mare quidem seourum iratninente 

- uobis classe Romana. Ita proelium atque 
arm a, quae fortibus honesta, eadein etiam 

3 ignavis tutissima sunt. Priores pugnae, 



XXX. Discorso di Calgaoo : co. &0-32. — 
* Concordia e disperazione son arra di 
vittoria. La salvezza infatti e solo nolle 
armi : non o' e da ritirarsi piu in bu, ne 
da pen Bare ad accettare il dominio, tri- 
stissimo, dei Rom an i \ — Qaesti disoorsi 
cho gli antiohi introduoono nel raooonto 
storico davanti ad ogni azione imp or- 
tante non son gia una finzione assotuta 
no oostituiscono un mero omamento, 
henohe in essi ogni sorittore oeroasse di 
dar tutta la misura della sua arte stili- 
stioa, ma hanno in se una verifca rela- 
tiva in qnanto: 1) corrispondono a un 
1130 effettivo della vita antioa, in oui 
l'oratoria aveva assai piu important a e 
largo impiego che pfesso noi; e 2) sono 
r n mo do, nient'affatto meno efficace del 
nostro espositivo, di rappresentare quei 
ponsieri e quei sentimenti ohe, seoondo 
la mente dello storico, agitavan gli animi 
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XXX. « Ogni qualvolta io oonsidero le 
cause di questa guerra e la necessita one 
ne preine, gran fiducia mi sento ohe il 
d\ d'oggi e la vostra oonoordia debban 
esser prinoipio di liberta per Pintera 
Britannia : perohe. la liberta, tutti Parnate 
e come sa farlo chi ignora la schiavitu, 
ne piu su vi sono altre terre, e neppure 
il mare & sicuro, minacciandoci da esso la 
flotta romana. Cos\ il combattere e l'armi, 
fonte d'onore ai valorpsi, son insieme 
anche pei vili il piu sicuro partito. Le 

in una data oooasione, e dell'azione eran 
da ritenersi qaali motivi o oiroostanze. 
Of. anche il o. 15. / 

1. Qliotiens etc. : il principio arieggia un 
po' Sallastio, Cat 58, 18. — caiisas belli : 
I'ambizione la cnpidigia la orudelta dei 
Bom.) 1' am ore e l'abitudine alia liberta 
nei Cal. ; of. appresso. — hod. diem con- 
sensumque v.: coordinazione gram mat i- 
cale di due concetti logioamente interdi- 
pendenti : la battaglia d'oggi, grazie anche 
alia vostra oonoordia. — nam et universi 
colitis etc. : l'oggetto e Ubertatem, facile 
a desumere d&llibertatis preoedente e dal- 
ToppoBizione col segnente aervitutis: uni- 
versi ed expertes son ambedue predicativi, 
e oio e messo in rilievo dal doppio et; per 
il concetto espresso da servitutis expertes 
of. o. 11 in fine: la sohiavita avvilisoe e 
ammo Hi see. 

3. priores pugnae... habebant: 'le bat- 
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quibus ad versus Romanos varia fort una 
certatum est, spera ac subsidium in no- 
stris nianibus habebant, quia nobilissim i 
totius Britanniae eoque in ipsis penetrali- 
bus siti neo ulla servientium litora aspi- 
cientes, oculos quoque a contaotu dorni- 
4 nationis inviolatos habebamus. Nos ter- 
rarutn ao liber tat is extremos recessus 
ipse ac sinus famae in hunc diem de- 
feud it: nunc terminus Britanniae patet, 
atque omne ignotum pro magnifico est; 
sed nulla iam ultra gens, nihil nisi flu- 



taglie oombattute dagli altri Br. t eche non 
son poi state tutte sconfitte, comportavano 
sempre un' ultima speranza e un est re mo 
rimedio nell' opera del nostro braccio ,. 
Per habere = ammettere, comportare of. 
Ann. IV, 87 {gem el recepisse veniam ha- 
bueritj e Germ. 13 {gradus... ipse comitatns 
habetj; spem ac subsidium e, in fondo, tin'en- 
diadi. — nobilissimi eoque etc. : la qualita 
delta sede si trova ad esser la conseguensa 
dell a maggior nobilta (cosa ohe a prima 
giunta puo sembrare un po J strana, onde 
le congetture ef usque del Wex ed iique del 
Kritz) in qnanto Calgaoo considera i Cal. 
come il popolo pin antico deirisola (i Cal. 
stessi anzi si afFermavano autoctoni: of. 
Ces. B. G. V f 12, 1; non pero tali lioredeva 



LA TITA DI GIULIO AGRICOLA 187 

# 

passate battaglie, in cui con varia fortu- 
na fu lottato contro i Romani, lasoiavan 
sussistere una speranza e un soccorso 
nel nostro braccio, per il fatto che noi, 
essendo la stirpe piu nobiie dell' intern 
Britannia e peroib abitandone i piu sacri 
recessi, donde neppur si soorge lido al- 
cuno di schiavi, anche gli ooohi serba- 
vamo incorrotti da.1 oontatto della tiran- 
nide. Estremo popolo della terra e della 
liberta, noi fummo sino ad oggi difesi dal 
nostro stesso isolamento e dal mistero 
in oui oi avvolgeva la fama: orail con- 
fine della Britannia & scoperto e sol tutto 
oib che d ignoto vale per grande. Ma piu 
in su poi non v'6 alcuna gente, non v'£ 
nulla fuorche flutti e soogli, e piu infesti 



2\ : of. o. 11), il quale per effetto della venu- 
ta di nuovi abitatori era stato a mano a ma- 
no sospinto verso 1* estremo nord. Osserva 
poi la subordinazione logica dei concetti 
resa evidente nella traduzione; il senso 
generale e quello stQsso del superiore ser- 
vittdis expertea: quanto piu alieni dalla 
gohiavitu, tan to piu animosi a respingerla. 
4. sinus famae: la fama habebat in shin, 
cioe protegqeva i Cal., in quanto, come 
Taut, ha gia detto ai o. 25 e ripete qui ap- 
presso, suol ampliticare le cose mal note 
(nel caso concreto : il valore dei Cal., gli 
ostacoli naturali). — otnne Ignottttn : cioe 
tantum o. ign. y all'avverbio supplisce in 
latino il tono. Per il pensiero of. anche 
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ctus ao saxa, et infestioros Komani, quo- 
rum superbiam frustra per obsequium 

5 ao modestfam effugias. Raptores or bis, 
postquam ounota vastantibus defuere ter- 
rae, mare scrutantur: si loouples hostis 

* est, avari, si pauper, ambitiosi, quos non 
Oriens, nou Oocidens satiaverit: soli o- 
m nium opes atque inopiam pari affect u 

6 oonoupisount. Auferre trucidare rapere 
falsis norainibus imperium, atque ubi 
solitudinem faoiunt, paoem appellant. 9 



Ces., B. C. II, 4: communi enim fit vitio 
naturae ut invisitat is atque incognitis rebus 
magis corifldamus vehementiusque exterrea- 
rniir, — secU, lam: e maniera aggiuntiva: 
1 ma non basta; o' e poi anohe questo, che 
non e possibile ne migrare piu a nord ne 
accettare una signoria qual e quel la ro- 
mana ,. Da priores pugnae in avanti non 
si ha altro in sostanjja se non lo sviluppo 
deir enunoiato nam et... cl. Bomana^ ne 
quindi deve far meraviglia il ritorno sul 
concetto nullae ultra terrae. 

5, raptores orbis: e da confrontare la 
lettera di Mitridate ad Arsace ohe avea 
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son nondirneno i Romania alia cui pre- 
potenza e vano sperar di sfuggire ool- 
l'ossequio e la sottomissiono. Predatori 
del raondo, or ohe ai loro universale sac- 
cheggio son venute a inanoare le terre, 
essi frugano il mare : se il nemico 6 ricco ; 
avidi di spogliarlo, se & povero, smaniosi 
di dorainio, tali che ne oriente nb ooci- 
dente han potuto saziarli; soli fra tutti 
ricchezza e poverta con ugual passione 
appetiscono. Rubare, trucidare, rapirc 
con falso no me dominare essi chiamano, 
e la dove fanno il deserto, ivi dicon la 
pace. 



luogo nel IV 1. delle Historiae di Sail. ; ivi 
si fanno ai Romani le tnedeaime acouBe e 
si da loro 1'analogo titolo di latroncs gen- 
tium; v. anohe lug. 81. 

6. falsls nominlbus: verbis decoris obvol- 
vunt vitium, perdirlacon Orazio (Sat. 2, 7, 
41*2); per la frase of. poi anohe Hist. I, 57. 
— pacetn : ta Bomana pax (Sen. de prov. 4, 
14) era infatti sinonimo di conquista; of. 
l'altro eufemismo pacare provinciam per 
1 sottomettere an paese ,. Pensiero analogo 
in Rist. IV, 17: miser am servitutem falso 
pacetn vocarent. 
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XXXI. ' Liberos cuique ac propinquos 
suos natura carissimos esse voluit: hi 
per dilectus alibi servituri auferuntur ; 
coiiiuges sororesque etiain si hostilem 
libidinem effugerunt, nomine amiooruin 

2 atque hospitum polluuntur. Bona fortu- 
naeque in tributum, ager atque annus in 
fruraentuni, corpora ipsa ao manus silvis 
ac paludibus emuniendis inter verbera 

3 et contumelias conteruntur. Nata servi- 
tuti manoipia semel veneunt, atque ultro 



XXXI. * Tri.stissimae la sorte ohe tocca ai 
soggetti di Roma ; e i Caledoni poi non 
possono aspet tarsi ohe lo sterminio. Si 
imiti, con piu costanza e con maggiori 
garanzie di riuscita, l'esempio famoso 
dei Briganti \ 

1. voluit: perfetto gnomico, a oui noi so- 
stituiam bene il presence. — hi: il periodo 
va inteso per modo che al primo membro 
sian oontrapposti ambedue i seguenti, 
1' uno per indicar la sorte degli uomini, 
Taltro quella delle donne ; il pronome A/, 
per oonseguenza, non serve semplieemente 
a richiamare liberos ac propinquos, ma va 
mterpretato nel senso che Calgaco accenna 
collamano ai tigli e congiunti suoi che son 
li presso. — alibi servittiri : da diplomi mi- 
utan e isorizioni apprendiamo la presenza 
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XXXI. « Vuol natura ohe ognuno abbia 
soprattutto oari ipropri figlie oongiunti: 
ed a noi questi qui vengon portati via 
co lie leve per mandarli a far i servi al- 
trove; mogli e sorelle, se pur sono sfug- 
gite alia libidine di costoro in tempo di 
guerra, ci son poi da costoro stessi con- 
taminate sotto veste di araici e di ospiti. 
Beni e fortune se ne vanno nel pagare 
le imppste ; 1' anno e il raccolto nelle con- 
tribuzioni di grano, le persone anch'esse 
e le braccia nel render praticabili selve e 
paludi, tra battiture ed oltraggi. Gli schia- 
vi nati al servaggiouna volta sola si ven- 
dono e di piu son nutriti loro dai pa- 



4t\ ooorti di Br. in Pannonia, Daoia, Germa- 
nia inferiore e Rezia (sec. I -III) ; e da T. 
stesso sappiamo (Hist. I, 70) che Aulo Ce- 
cina Alieno, generale di Vitellio (69) si>edi 
come avangaardia in Italia GallJrum Lu- 
sitanor unique et Britannorum cohortes (pro- 
babilmente si tratta del la cohors III Brita n- 
uorum... exercitii8 Raetici, of. CIL V, 7717). 
^ ageratque annus: me tonimi cam. ager 
e il raccolto, annus il lavoro dell'anno. — 
Silvis... emuniendis: oioe perviis faciendis; 
neilo stesso senso Livio 21, 37 ha rnpem 
muni re e 27, 89 per munita pleraque tran- 
situ fratris, quae antea invia fuerant, duce- 
bat. Usnalmente si dice munire viam o iter % 
munitio viae; la frase tacitiana e la prima 
liviana van considerate come estensione 
analogioa dell'altra mtmi-re i, e. flrmare lo- 



'. * *v 
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a dominis aluntur : Britannia servitutem 

4 suam quotidie emit, quotidie pascit. Ao 
sicut in familia reoentissimus quisque 
servorum etiam conservis ludibrio est, 
sic in hoc orbis terrarurn vetero famulatu 

n 

novi nos et viles in exoidium petimur ; 
nequq enim arva nobis aut metal la aut 
portus sunt, quibus exercfendis reser- 

5 vemur. Virtus porro ao ferocia subie- 
otorum ingrata imperantibus; et Ion- 
ginquitas ao secretum ipsum quo tutius> 

6 eo suspeotius. Ita sublata spe veniae tan- 
dem sumite animum, tarn quibus sal us 

7 quam quibus gloria oarissima est. BfP- 
gantes femina duoe exurere colon iam, 



cum fad viam faciendamj che yedi adorn- 
brata uel seoondo passo di Livio, e che 
propriamente alludeva ai oonsueti lavori 
di sostruzione. 

3. servitutem... pascit : oompra ool da- 
naro del tributo (come gli altri oomprano 
la liberty !), pasoe ool frumento e gli altri 
prodotti della terra; servitus col seoondo 
verbo assume il valore metonimioo di au- 
ctores semitutis. 

4. sicut... sic... ; il seoondo membro e bra- 
chilogioo: sic... nos... ludibrio erimus, quia 
non in commodum aliquod, sed in exc. pet 
— viles : di nessun valore pei vinoitori. — 
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droni: la Britannia ogni giorno rioora- 
pra la sua scbiavitfi, ogni giorno P ali- 
menta. E come tra la servitu di una oasa 
F ultimo venuto e lo zimbello dei suoi 
stessi compagni, cosl in questa veochia 
famiglia di sohiavi che e il mondo noi 
nuovi e privi di nregio siam ceroati solo 
a scopo di sterminio: perche ne campi 
noi abbiamo ne miniere ne porti al oui 
sfruttamento oi si possa serbare. II va- 
lore inoltre e la fierezza dei sudditi non 
piaociono ai dominanti; e la lontananza 
e l f isolamento medesimo quanto piu si- 
ouri tanto piu son sospetti. Peroib, non 
avendo a sperare indulgenza, fate animo 
finalmente, cos\ voi a oui piu di tutto e 
oara la salvezza, come voi a cui lo e la 
gloria. I Briganti, con a capo una donna, 
riuscirono a inoendiar la oolonia, a espu- 
gnare un aooampamento ; e se il giubilo 



neque enim etc. : pooa e di scarso reddito 
era la terra ooltivabile; ignote od inutili 
le grand i miniere di carbon fossile e di 
minerale di ferro che oggi formano la ric- 
ohezza del la regione; sconosciuti o inuti- 
lizzabili i porti per la situazione geogra- 
fica e la poverta del paese. — exercendis : 
obi aliqua re quaestum facit e detto earn 
rem exercere. 

7. Brigantes femlna duce etc. : v. eo. 5 f 

15-16, Vu Ma i Briganti, come partocipi e 
anzi magna pars delle solievazioni, hi no- 
minano solo qui; evidentemente T , ora- 



144 CORNELIO TACITO 

expugnare oastra, ao nisi felioitas in so- 
oordiam vortisset, ex^ere iugum potuore : 
uos integri et iadomiti et in libertatein, 
non in paenitentiam arma Iaturi, primo 
statoim congressu ostendamus, quos sibi 
Caledonia viros seposuerit. ' 

XXXII. ' An eandem Romanes in bello 
virtutem quam in pace lasoiviam adesse 
2 creditis? Nostris illi dissensionibus ac 
^ disoordiis olari vitia hostium in gloriam 
exeroitussui vertunt; quem oontraotum 
ex diyersissimis gentibus ut seoundae 
res tenent, ita adversae dissolvent: nisi 
si Gallos et Germanos et (pudet dictu) 



in questo laogo e non istorico, fa men- 

zionare da Calgaoo essi a preferenza tra 
i ribelli (Ioeni, Trinovanti ed altri seoondo 
Ann. XIV, 31), perohe piu noti, in quanto 
piu vioini, ai Caledoni. — potuere: indioa 
realta rispetto a exurere coloniam {Camu- 
lodunuui) ed expugnare castra (IX legionis), 
e apodosi irreale rispetto a exuere iugum : 
of. sopra servitutem ; si ha oon oio una tigura 
stilistica affine alia JtXOKt] (ripetizione di 
una stessa parola oon vaiore diver&o). — 

et in libertatem... Iaturi : senso : > one vo- 

gliamo oonibattere utilmeute e non inn- 
tilmente oome i Briganti, i quali per nao- 
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della vittoria non fosse degenerato in 
fiacchezza, riuscivano anche a scuotere 
il giogo : uoi, che siamo intatti ed indo- 
raiti e ohe vogliamo combattere per re- 
star liberi, non per doveroi pentire. su- 
bito sin dal primo scontro mostnamo 
quaii uomini la Caledonia abbia tenuti 
in serbo per se. 

r 

XXXII4 € O forse credete che i Roman i 
raostrino tanto valore in guerra quanta 
arroganza in pace? Grandi solo per le 
nostre dissensioni e disoordie, essi vol- 
gono gli errori dei nemioi a gloria del 
proprio eseroito: il quale, composto di 
genti diversissime tra loro, oome e te- 
nuto insieme dai sucoessi, cosl sara di- 
sgregato dai rovesci : salvo non orediate 
che Galli, Germani e, mi vergogno in 



chezza successa al primo slanoio s'ebbero 
poi a pentire d'essersi ribellati ,. 

XXXII. ' II valore dei Romani e una fola, 
il loro eterogeneo eseroito un organism o 
che si sfascera sotto un forte oolpo : al- 
oune delle genti ohe lo oompongono son 
destinate anzi ad essere le nostre natu- 
rali alleate. Famiglia e patria sono i due 
grandi affetti ohe iniiammano noi : non 
oosi e dei nostri nemioi, ohe per di piu 
son poohi e han lo spirito depresso dal la 
ignoranza dei luoghi ,. 

2. nisi si : equivale a nisi forte, nisi vero; 
i gramma tioi antiehi 16 spiegavano oome 

10 
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Britannorum plerosque, licet dominatio 
ni alienae sanguinem oommodent, diutius 
tamen hostes quam servos, fide et af- 

8 feetu teneri putatis. Metus ao terror est, 
infirma vinola caritatis; quae ubi remo- 
veris, qui timere desierint, odiss^ inci- 

4 pient. Omnia viotoriae incitamenta pro 
nobis sunt: nullae Romanos coniuges ao- 
cendunt, nulli parentes fugani exprobra- 



una maniera ellittica (nisi hoc est, si J o 
pleonastioa, ma piuttosto & da pensare a 
un eftetto di analogia semantica e ad un 
o sou ram en to del valore etimologico della 
congiunzione nisi peroepita in simili casi 
come Bemplioe particella eooettuativa alia 
guisa del nostro ' salvo , ; nisi si = hoc uno 
excepto, si ; cf, nisi quod, nisi quia e il greco 

sl jurj sl. — Gallos et Germanos: di Galli 

nell'esercito di Agr. non si parla che in 
qnesto cap. ; di Germani (Batavi e Tungri) 
anche nel c. 36; cf. inoltre la nota a le- 
ctissimos auxiliarium nel o. 18. 

3. metus ac terror est, i. v. c. : a est sot- 

tintendi id quo tenentur; e quanto all'ap- 
posizione infirma vincla caritatis nota che, 
a non voler ricorrere all'emendamento del 
Kritz, i. v., < loco > c, non si pad prendere 
ohe in senso irontco (' nn am ore, come voi 
vedete, assai discntibile, se v T 6 ohi, giu- 
dicando dall' apparenza, parli d* am ore ,) 
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dirlo, anche molti dei Britanni, tutti po- 

f>oli one, sebbene ora diano il sangue per 
a signoria degli stranieri, pure sono stati 
piti a lungo loro nemici che sohiavi. sia- 
no ad essi avvinti da fed el t a ed anetto. 
Quel che li lega e paura e terrore, vin- 
coli d'ainicizia bon pooo saldi ! E rimossi 
che li avfai, ohi avra cessato di temere, 
coinincera tosto a mostrare il suo odio. 
Tutti gli incitamenti alia vittoria sou 
dalla nostra parte: mentre n& mogli in- 



perche il metuft e il terror non son certo 
in aloun modo concepibili come " vinooli 
d'affetto .. L'unione sinonimica m, ac t. 6 
iatta per risoontro a fide et affectu ne fra 
i due sost. e altra differenza che di gra- 
dazione: il concetto unico spiega sufficien- 
temente il singolare est, — odlsse: il signi- 
fioato pregnante assegnatogli nella tradu- 
zione par richiesto di necessita del senso ; 
l'odio come sen ti men to esiste gia col ter- 
rore, anzi e causato da questo. 

4. coniuges... parentes : presso i barbari 
donne, figli, vecchi genitori solevano as- 
sistere ai oombattimenti e con la loro pre- 
senza, le loro preghierG o rampogne spro- 
nare (specie le donne) i guerrieri. Cf. a 
questo proposito Germ, 7-8 ; Ann. 4, 61 (Tra- 
ci); 14, 34 (Britanni); Hist. 4, 18 (l'eseroifo 
germanico di Civile), dov' e anche una f ra- 
se che va richiamata: coniuges parvosynH 
liberos... hortamenta victor iae vel pulsis pu- 
dor em. — aut nulla etc. : gran parte o sono 
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4 

turi sunt ; aut nulla plerisque patria aut 

5 alia est. Paucos numero, trepidos igno- 
rantia, caelum ipsum ac mare et silvas, 
ignota omnia, circum spectantes, clausos 
quodam modo ao yinctos dii nobis tradi- 

6 derunt. Ne terreat vanus aspectus et auri 
fulgor atque argenti, quod neque tegifc ne- 

7 que vulnerat. In ipsa nostrum acie in venie- 
mus nostras manus : agnoscent Britanni 
suam causam, reoordabuntur Galli prio- 
rem libertatem ; tain deserent illos oeteri 
Germani, quam nuper Usipi reliquerunt. 

8 Neo quicquam ultra formidinis: vacua 



venturieri, soldataoci di mestiere, per cui 
la patria e ormai un nome vano (tipo co- 
mune, per Calgaco. del legionario) o gente 
ohe dominationi alienae sanguinem commo- 
dat (Britanni, Galli, Germani). 

6. et auri f . atque argenti : epesegesi di 

twins aspect us ; armi i'regiate ed insegne. 
Di Cesare oi uarra Svet. (Caes. 67) che ar- 
mava i suoi soldaW argento et auro politi* 
armis... slmul et ad speciem et quo tenacio- 
res eorum in proelio essent metu drtmiii. Al- 
trove si mi I genere d'armi e considerate 
piuttosto come ha be nti perivulo&um inquan- 
to atto a svegliar la oupidigia del nemico 
<Quint. 10, 1, iJO; of. anohe Livio4, 90; Cur- 
zio, 3, 10). 
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flaramano i Komani ne genitori son per 
rinfaoc^ar loro la fuga; patria molti oM 
essi o non hanno o 1' hanno di versa. Po- 
oni di numero, smarriti per. Fignoranza 
e ni^ gh . lj soruta P^ ^ &™ con sospetto 

Jial el0 i 8tesso e ]1 mare e le selve, tutte 
cose a loronuove, gia oirooudati in cert o 
modo e prigioni oe ii danno in mono gli 

r«^o N °",^.,? fcter 5 isoa Havana appa- 
rent e il brillare dell' oro e dell'argento 

imee dei nemioi troveremo schiere al- 
leate: riconosceranno i Britanni la loro 
causa, ricorderanno i Oalli la liberta nri- 
miera; come testd disertaron gli UslDi 

aDChe Si! 5 ltri German! Ii abbandX 
ranno.Ne dopo v'e piu nulla a temere- 



7. suarn causam : J a loro causa nella no- 
stra. — Usipi : of. o. 28. 

8. vacua castella : per esagerazione viene 
a dire che i presidii erano stati di molto 
assottighati a causa della spedizione. Aiyr 
come a' e gia visto, aveva lasciato dietro 
a se una sola legione. — sen urn coloniae: 
per il plur. coloniae, trattandosi della sola 
Oamulodunum. of. c. 5 incensae coL ; per se- 
num detto spregiativamente dei veterani 
da cm essa era formate fo. 14), of. c. 15* 
U comm. alle parole, ab ignavis... et imbel- 

libus. - inter m. par. et i. imp. : cioe cum 

alter i male par eant f alteri hiiuste imperent; 
l inter ha torza oausale, come in numerosi 
altri luogni ; of. soprattutto Hist. I, 1 : ita 
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castella, senum coloniae, inter male pa- 
routes et iniuste imperantes aegra mu- 

9 nioipia et discordantia. Hie dux, hie exer- 
citus : ibi tributa et metalla et ceterae 
sorvientium poenae, quas in aeternum 
porferre aut statim ulcisci in hoc campo 

10 ost. Proinde ituri in aoiem et maiores 
vestros et posteros cogitate.' 

XXXIII. Excepere orationom" alacres, 

ut barbaris moris, fremitu can tuque et 

a claraoribus dissonis. Iamque agmina et 

armorum fulgores audentissimi cuiusque 

procursu; aimul instruebatur acies, cum 



neutris cur a posteritatia, inte% infernos vel 
obnoxios (cum alii odioinfen**, alii libidine 
assentandi obnoxii essentj. — nunlcipia '» le 
due sole oitta importanti, c.'fcre alia colo 
nia, erano allora Londinium v Verulamium. 
9. hie dux, hie ex.: 'qui voi ayete dei 
capi, qui formate un esercito di uomini 
liberi ; la si hahno dei padroni e si e ri~ 
dottl a un gregge di schiavi, oondannati 
a sudare e a m or ire per l'altrui vanfcag- 
gio ,. — statim ulcisci : vendi careen e subito, 
prima ancora di provarla, cioe vendioaroi 
della stessa oltraggiesa intenzione che eo- 
Btoro hanno di asservirci. 

XXX III, Mentre i barbari infiammati si 
schierano, Agr. arringa i Rom an i (oo. 33 
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vuote son le fortezze, di veochi le colo- 
me, deboli e divisi tra ohi di mala yo- 
gi i a ubbidisce e ohi in modo ingiusto 
comanda i munioipii. Qui v' 6 un duce, 
qui un eseroito : la i tributi, le miniere 
e tutti gli altri dolori dei popoli sohiavi ; 
il sopportarli in eterno o vendioarseno 
subito si deoide in quest'arena. Adunque 
movendo a battaglia, pensate tanto ai 
maggiori quanto ai posteri yostri ». 

XXXIII. Aocolsero 1' alloouzione oon 
entusiasmo, cioe, oom'6 d'uso tra i bar- 
bar i, rumoreggiando e oantando e met- 
tendo confuse grida. Gia poi si vedevano 
avanzar oolonne e balenare armi per lo 
slanoio aH'attaooo di tutti i piu arditi, ed 



e 34). Come Calgaco, aaoh'egli rappre- 
senta quale oritioa la condizione dei 
suoi, e gravi le oonseguenze di una scon- 
fitta ; anoh'egli sminuisoe il nemioo e 
rileva ohe vinoerlo ora significa vinoere 
dennitiyamente. ' Grandi cose abbiamo 
oompiute, ed eooo fin aim en te stanato 
dai suoi estremi ripari il nemioo. Sal- 
vezza ed onore esigono un ultimo sforzo '. 

1. ut barbarls tnoris : il gen., ohe trove- 
remo anohe altrove (oo. 39 e 42), e di na- 
tura part.itiya. 

2. iamque... simul... cum : il cum e oorre- 
lativo dello iamque, e il simul intermedio 
equiyale per funzione sintattioa a et simul; 
agmina sottintende conspiciebantur ; Vacies 



7 
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Agrioola quamquam laetrum et vix muni- 
me litis coercitum militem accendendum 

H adhuo ratus, ita disseruit : * Septimus an- 
nus est, commilitones, ex quo virtute 
auspioiis imperii Romani, fide atque ope- 

4 ra nostra Britanniam vicistis. Tot expe- 
ditionibus, tot proeliis, seu fortitudine 
adversus hostes seu patientia ao labore 
paene adversus ipsam rerum naturam 
opus fuit, neque mo militum neque vos 

o ducis paenituit. Ergo egressi, ego veterum 
legatorum, vos priorum exercituum ter- 
minos, finem Britanniae non faina nee 
rumore, sed castris et armis tenemus : 



e quella dei barbari: i Romani sono an- 
oora entro il oampo (cf. appresso vix mu- 
ni m. coerc. militem e c. 35 atatimque adarma 
disenrsum). # 

8. Septimus: riscontra c. 25 in. oon 29 in^, 
e o. 26 (nonam leg... aggressi) oon 34 {proxi- 
mo anno imam leg... aggressos). II settimo 
anno del governo d'Agr., ohe, come gia 
Bappiamo, va dalP estate 84 a quella 85, 
epero ancora nei suoi primi mesi. — vir- 
tute et auspiciis i. R., f. atq. op. n. : V e 
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insietne aweniva lo schieramento ; quan- 
do Agrioola, oredendo di dover lnfiatn- 
mare anohe di piu i suoi soldati, benche 
baldi ed a fctento contenuti dentro le trin- 
cee, li arringb in questo modo: 

€ Son sette anni. o commilitoni, dac- 
chft, grazie al vostro valore e agli au- 
spioii del romano impero, alia oosoienza 
ed all'opera mia, avete cominoiato a vin- 
cere la Britannia. In tante canipagne, in 
tanto battaglie, ci sia stato bisogno o di 
forte animo oontro i nemioi o di pa- 
zienza e travaglio quasi contro gli stessi 
elementi, mai non abbiamo avuto a la- 
gnarci ne io di voi quali soldati ne voi 
di me quale duce. E cosl ; varoati i segni 
io dei veoohi governaton voi del prece- 
dent esereiti, non pin dalla fama e da 



zione), ma sembra strano che non si faooia 
nessuna menzione del valore dei soldati ; 
meglio quindi riferire il genit. al solo au- 
apicii*, e so tt intend ere a virtute an vestra. 
In fide at que opera nostra si ha invece una 
vera e propria endiadi : il cap i tan o mo- 
st ra la sua fldem, non tradisoe ne i soldati 
ne l'imperatore (adombrato in imperium). 
in qnanto attende coscienziosamente al 
sno ufficio. 

5. tenetnus : con doppio valore, prima 
tras 1 at o (quasi iiovimus, accepimus : nso oi- 
oeroniano) poi proprio; per il genere di 
figura stilistiea, cf. c. £51 note a servitutew... 

pastil, e a potuere. — inventa Br. et sub- 



1 
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6 inventa Britannia et subacta. Equidetn 
saepe in agmine, cum yob paludes mon- 
tesve et flumina fatigarent, fortissimi 
cuiusque voces audiebam : ' Quando da- 

7 bitur hostis, quando animus ? ' Veniunt, e 
latebris euis extrusi, et vota virtusque in 
aperto, omniaque prona victoribus atque 

8 eadem viotis adversa. Nam ut superasse 
tantum itineris, evasisse silvas, trans- 
isse aestuaria pulchrum ac decorum in 
frontem, ita fugientibus periculosissima 
quae hodie prosperrima sunt; neque enim 
nobis aut locorum eadem notitia aut oom- 
meatuum eadem abundantia, sed manus 

9 et arma et in his omnia. Quod ad me at- 
tinet, iam pridem mihi deoretum est 



acta: iperbole oratoria, come subito avanti 
flnem Br... tenemus; puoi par af rasa re : inv. 
est tot a Br. et statim sub. 

6. quando... animus? : a dabitur va sottin- 

teso in compectum, e animus e metonimico 
per host is animo&us. II nemico indietreg- 
giava oontinnamente, mantenendosi invi- 
sible; cio che forse era arte, i Romani at- 
tribuivano a manoanza d' an i mo (of. c. seg.). 

7. vota virtusque in aperto : oioe libernm 
est vobis implere vot i atque ostentare vir- 
tutem ; il secondo termine e epesegetico 
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vaghe vooi, ma si ool oampo e coirarmi 
teniamo il termine della Britannia : sco- 
perta ell' 6 stata e sottomessa. Spesso in- 
vero durante le maroe, alloroh& paludi 
o monti e flumi vi affatioavano, io udivo 
esolamare ai piu animosi: ' Ma quando 
vedremo il nemico, quando un po* di oo- 
raggio ? ' Eooo si mostrano, soovati dalle 
lor tane: i voti e il valore hanno libero 
il campo, e tutto e per noi se vinoiamo, 
tutto oontro noi se perdiamo. Perch&, 
oome T aver superato tanto oammino, tra- 
versato selve, passato estuari 6 bello e 
onorevole colla faocia al nemioo, coal in- 
veoe, fuggendo, diventan gravi periooli 
quelli che oggi sono grandi suooessi ; no 
difatti noi abbiamo sia un' uguale oono- 
soenza dei luoghi sia un'eguale abbon- 
danza di viveri, ma le braooia e le armi, 
e in queste tutto. Per quanto riguarda me, 



del primo, perohe i vota noil son appunto 
altro ohe il desiderio di mostrare il pro- 

prio valore. — omniaqne prona victor!- 

bus etc. : of. Sail. Cat. 68: si vincimus, omnia 
nobis tuta erunt.., si metu cesser imus, eadem' 
ilia advorsa /lent. 

8. in frontem : e oomplemento finale : 
* per ohi va a fronteggiare il nemico ' fin 
frontem enntibw, ad frontem hosti opponen- 
dum progredientibw) ; cf. ex. gr. c. 31 in 
tributum... in frumentum. 

9. mini de ere turn est : mihi persuasum est 
(' sono arrivato alia oonolusione ' e quindi 
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neque oxeroitus noque due is terga tuta 
10 esse. Proinde et honesta mors turpi vita 
potior, et inoolumitas ac decus eodem 
loco sita sunt; nee inglorium fuerit in 
ipso terrarum ao naturae fine ceoidisse. 

XXXIV. ' Si novae gentes atque ignota 
acies constitisset, aliorum exeroituum 
ex em pi is vos hortarer: nunc vestra de- 
cora recensete, vestros oculos interro- 
2 gate. Hi sunt, quos proximo anno unam 
legionera furto noctis aggressos clamore 



] 



* mi sono convinto '). Per il pensiero cf. 
Sail. Cat. 58 (in fuga salutem sperare, cum 
arma, quibus corpus tegitur, ab hostibus 
avorteris, ea veto dementia est) e Orazio, 
Car in. Ill, 2, 14-16 (Mors et fngacem per- 
sequitur virum, Nee parcit imbellis iuvetUar 
Poplitibus timidove tergoJ. 

10. eodem loco sita sunt : per il «enso 
equivale perfettamente ai nostro 4 stan di 
oasa insieme', ohe per6, come trase dello 
stile famiiiare, qui stonerebbe. — fuerit: 
8c. si ceciderimns ;. fat. ant., dunque, e non 
potentials. 

XXXIV. -I nemici ohe avete a fronte ii 
f.onosoete: souo i piu vili dei Britanni, 
ohe si riduoono a combattere perche non 
possono piu scappare. II mondo vi guar* 




r 
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gia da tempo io ho per fermo ohe voltar 
le spalle non salva. ne i Noldati ne il ca- 
pitano. Adunque, una morte onorata e 
preferibile a una vita iguominioua e la 
salvezza e l'onore non van Puna senza 
l'altro; n6 ingloriotjo sara" Peasere ca- 
duti sugli stessi confini della terra e del 
rnondo. 

.XXXIV. « Se vi stensero a fronte genti 
nuove e non saggiate schiere. io oereho- 
rei di animarvi cogli en era pi oi altri eser- 
citi ; ma nel oaso presente passate in ras- 
segna le vostre glorie, interrogate i vostri 
occhi. E' son quelli ohe l'anno scorso, 
quando furtivamente di notte attacca- 
rono una legione isolata, voi sbaragliaste 
col solo grido di guerra; e* son fra tutti 
i Britanni i piu pronti a scappare e per- 



da: coronate cinquant'anni di lotta con 
una grande giornata '. 

1. constitisset : sc. contra. — vestra de- 
cSra : non ' decorazioni ' o * trofei di vit- 
torie ', come al o. 29, ma' impress gloriose'. 

2. proximo anno: of. c 26. — furto no- 

ctis : frauds nocturna; furtum nel senso di 
* azione di sorpresa' contro il nemico e 
abbastanza frequent e : of. ex. gr. Sail. Hint. 
Fragm. I, 86: furta belli; Livio, 26, 51 : fur- 
to unius diei; Curzio IV, 13: furtum noctin. 
— clam ore debellastiS : natnralmente e det- 
to co si per esagerazione rettorica. — cete~ 
roruin Br. f ugacisalmi : oommistione di due 
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debellastis ; hi oeterorum Britannorum 
fugacissimi ideoque tarn diu superstites. 

3 Quo modo silvas saltusque penetrantibus 
fortissimum quodque animal contra rue- 
re, pavida et inertia ipso agminis sono 
pellebantur, sic acerrimi Britannorum 
iani pridem oeciderunt, reliquus est nu- 

4 merus ignavorum et metuentium. Quos 
quod tandem invenistis, non restiterunt, 
sed deprehensi sunt; novissimae res et 
extremo metu torpor deflxare aoiem in 
his vestigiis, in quibus pulchram et spe- 

5 otabilem victoriam ederetis. Transigite 
cum expeditionibus, imponite quinqua- 



costruzioni : ceteris fugaciores e omnium fn- 
gacissimi; ed e i mi tat a dal greoo (of. ex. 
gr. Omero, II. I, 505 ; Sofoole, Antig. 100; 
Tucidide I, 1). 

3. Qtiomodo etc. : la oomparazione e bra- 
chilogioa ; parafrasa :... contra mere ac cae- 
di oppure : contra mere ac caesa sunt (in- 
tinito descrittivo o perfetto accordato a 
senso col «ogg.)... sic ac. Br. i. pr. occur' 
rerunt ac ceciderunt. — numerus: dispre- 
giativo, come Ann. 14, 27 e Hist. IV, 16; 
of. anche Orazio, Epist. I, 2,27: nos Hume- 
rus sumus et fruges cousumere nati. 

4. Quos quod : e'il quod limitativo: ' quan- 
ta poi al tatto one '. — novissimae res; 
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oi5 rimasti cosl a lungo superstiti. A quel 
mo do che, mentre oi addentravamo per 
selve e per forre gli animali piu oorag- 
giosi ci si avventavano oontro, quelli. 
timidi e vili eran messi in fuga dal ru- 
more stesso della nostra marcia, cosl dei 
Britanni i pill temibili son gia caduti da 
un pezzo, oi6 ohe resta e una massa di 
oodardi che tremano. E se flnalmente li 
avete raggiunti, non e ohe abbian voluto 
far fronte. ma che si son visti presi: la 
disperazione e quel torpore ohe proviene 
da un'estrema paura hanno inchiodato 
le loro sohiere su questo terreno che 
oaloano, afflnche qui voi riportiate, spet- 
tatore il mondo, una splendida e solennc 
vittoria. Ponete un termine alle spedi- 



return status extremus, desperatus, la neces- 
sitas nostra di Galgaco (o. l d0). — in quibus... 
ederetls : la proposizione finale a indioare 
quasi il volere del fato ; 1' idea espressa 
dall' inoiso ( spettatore il mondo ' e impli- 
oita in latino nell' uso del verbo edere (ede- 
re vict, oome edere ludos, spectaculum) e 
del Taggi unto spectabilem. 

5. transigite cum exp. : come noi, in stile 
iamiliare, diremmo : 'vedete di finirla, di 
conch iude re oolle spedizioni ' ; ed e espres- 
sione pre 8a dal la lingua degli aftari e del 

foro. — quinquaginta annis: il nnmero e 
arrotondato, come spesso aooade nelle indi- 
cazioni oronologiche degli antichi, an che 
in luoghi di carattere non oratorio. Dal 43 
(o. 13) all'84 non aono infatti ohe 41-42 anni. 
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ginta annis magnum diem, approbate rei 
publicae numquam exercitui imputari 
potuisse aut moras belli aut causes re- 
bellandi.' 

XXXV. Bt alloquente adhuo Agricola 
militum ardor eminebat, et fineiri ora- 
tionis ingens alacritas consecuta est, sta- 

2 timque ad arma discursum. Instinctos 
ruentesque ita disposuit, ut peditum au- 
xilia, quae octo milium erant, mediaiu 
aoiem firmarent, equitum tria railia cor- 

3 nibus aff under entur. Legiones pro vallo 



XXXV. Agr. ordina i suoi e seeso da ca- 
vallo prende posto tra essi Del oentro, 
davanti ai vessilli. 

2. ruentesque : alouni intendono ad si- 
gna, detto dei soldati ohe dopo essersi spar- 
pagliati pel campo a prendere le armi ac- 
corrono fuori del oampo stesso sotto lo ri* 
spettive insegne ; ma forse e meglio non 
sottintender nulla e in tender ' pieni di 
slanoio ', o simile. — octo milium : V indica- 
zione numerale predioativa si trova spesso 
nel genitivo (gen. deflnitivusj dopo i bob tan- 
tivi Humerus e sunima; e tale oostrazione 
pud oonservarsi anohe qnando essi sostan- 

tivi son sottintesi. — mediam aciem firma- 
rent: of. c. 14 flrmatis praesidiis. — equi- 
tum tria milia : non tntta la oavalleria Agr. 
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zioni, coronate cinquant' anni di lotta 
con una grande giornata, oomprovate alia 
patria che mai non fu ii caso d'iinputare 
all'esercito o le lentezze della guerra o 
le cause di ribellione >. 

XXXV. Gia mentre AgTicola ancora 
parlava, prorompeva P ardor dei soldati, 
ma alia fine dell'arringa poi tenne dietro 
straordinario entusiasmo e subito si corse 
alle armi. Infiainmati e impazienti egli 
li dispose per modo che i fanti ausiliari, 
i quali* era no ottomila, formassero un so- 
iido oentro e tremila cavalier i si unissero 
loro distendendosi ai lati. Le legioni pre- 
sero posizione dinanzi al vallo, per grande 



sohiera in oampo; quattro alae tiene in- 
dietro come riserva (o. 37). Per la oaval- 
leria in genere of. la not a ad a lam al o. 18. 
— cornlbtis affunderentur : essi formano 
le ali non si aggiungono a queste; comua 
val qui dunqne quanto latera. Nel verbo 
affundi son poi cumulate le due idee di 
addi e di fundi, questa seoonda avendo ri- 
guardo alia manovra di schieramento che 
le turmae dfcbbono compiere. 

3. pro vallo : colle spalle ad esso (pro ; 
davanti = di facoia : ante) ; il oampo, come 
tutti sanno, era circondato da una fossa 
di qua dalla quale si elevava un bast i one 
di terra etravi coronato da una palizz.ata 
e ekiamato vallum da v alius, palo. — de- 
CUS... auxllium : va aottint-eso ftiturite; per 
citra = 8ine cf. o. 1. 
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stetere, ingena victoriae deous oitra Ro- 
manum sanguinem bellanti, et auxiliuin, 

4 si pellerentur. Britannorum acies in spe- 
ciera siinui ac terrorem editioribus locis 
constiterat ita, ut primum agmen in aequo, 
ceteri per aoolive iugum oonexi velut 
insurgerent; media oampi covinnarius 
eques strepitu ac discursu oomplebat. 

5 Turn Agricola superante hostium raul- 
titudine veritus, ne in frontein simul et 
latera suoruxn pugnaretur, diduotis or- 
dinibus, quamquam porrectior acies fu- 
tura erat et arcessendas plerique legiones 
admonebant, promptior in spem et firmus 
adversis, dimisso equo pedes ante vexilla 
constitit. 



4. velut insurgerent : la ragione del ve- 
lut sta nelF in- ohe oonserva il suo valore 
avverbiale ; parafrasa: viderentur quod am- 
mo do alii supra alios surgere, alii in alios 
esvendinse. — covinnarius eques : i covinni 
eran earri (a due ruote) falcati; of. Pom- 
ponio Mela III, 6: (Britanni) dimicant non 
equitatu modo aut pedite, verani et big in et 
curribus Oallice armati ; covinnos vacant, 
quorum falcatis axibus utuntur; Lucano, 
1, 426; Silio Italioo 17, 418. Vedi poi anohe 
ia prinoipio del o. 12. 

5. dimisso equo: of. c. 18 nota ad ante 



LA VITA DI G1CLIO AOR1QOLA 163 

ornaraento della vittoria, s'ei combatteva 
senza sangue romano, e per aiuto, se 
quelli eran respinti. L'esercito dei Bri- 
tanni per raostra e per atterrire s* era 
schierato sopra le alture in maniera oho 
la prima linea era a b basso, e i rinianenti 
addossati fila a fila lungo il pendio della 
costa parean levarsi gli uni augli altri; 
il piano intermqdio riempivan di strepito 
e di corse i carri faloati. Allora Agricola, 
per il numero superiore dei neraioi, te- 
mendo che i suoi venissero attaccati con- 
temporaneamente di fronte e aui fianchi, 
allungb le file, benchfc lo sohieramento 
ne fosse per divenir troppo esteso e molti 
consigliassero di far avanzar le legioni ; 
quindi, piuttosto proolive a sperare ma 
risoluto inoontro al perioolo, fatto oon- 
dur via il cavallo, prese posto a piedi di- 
nanzi ai vessilli. 



agmen e il luo^o di Sail, ivi cit. Anche 
Cesare ebbe a fare aicuno volte lo stesso 
{B. G. L 25, Frontino, Strut. 2; Svet., Caen. 
60). — ante vexilla: in prima linea, insom- 
nia. II vexillum (bandiera) e propriamente 
qnalche cosa di di verso dai aignum (em- 
blema) : avevano signa i manipoli e le le- 
gioni ; vexilla inveoe gli auxilia (fanti e 
oavalli) i distaceamenti o numeri (peroio 
detti anche vexilla, vexillationes : of. o. 18), 
leformazioni di veteran i o di soldati scelti 
(detti qnindi anche vexillarii), la tenda o 
la nave pretoria. Ma poi i due termini si 
vennero equiparando e soambiando, so- 
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XXXVI. Ac primo congressu eminus 
certabatur, simulque oonstantia, aimul 
arte Britanni iagentibus gladiis et bre- 
vibus oaetris missilia nostrorum vitare 
vel excutere, atque ipsi magnam vim te- 
lorum superfundere, donee Agricola quat- 
tuor Batavorum oohortei ao Tungrorum 

prattutto perche il signum venne accop- 
piar.o al vpxillum come insegna dei mani- 
poli e delle legion i^ qui tuttavia abbiamo 
la parola adoperata sensu strictiore. 

XXXVI. La battaglia (co. 36-37). Lefasi son 
sei, e tre desoritte in questo oapitoio : 
\) combat-time a to da lontano con armi 
missili ; 2) corpo a oorpo tra le ooorti 
ausiliarie e i Britanni nel oentro, Ira i 
carri faloati e le equitum turmae alle ali : 
le ooorti sfondano le prime linee nemi- 
ohe, la oavalleria sbaraglia i carri fal- 
cati ; 3) la oavalleria corre a rinoalzar 
le ooorti, one su per il pendlo han bat- 
taglia pin difficile : ma si trova a disa- 
gio essa stessa e aumenta quell o dei fanti . 

1. caetris: la caetra o cetra era uno sou- 
do rotondo fatto di solo cuoio : of, Servio 
ad Aen. VII, 732: caetra ncutum loreum quo 
utuntur AfH et Hispani; Isidoro Orig. VIII. 
12: Scutum loreum sine ligno, Era spesso 
dipinto o guernito dt ornamenti in rilie- 
vo. Caetratae cohortes, caetrati come auxilia 
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XXXVI. Al principio dellb scontro si 
oomhatteva di lontano, e i Britanni colle 
loro enormi Spade e i loro piocoli soudi 
paravano o stornavano intrepidamente e 
abilmente insieme le armi lanciate dai 
nostri, anzi essi stessi rovesciavan giu 
gran quantita di proiettili, sinche Agri- 
cola non esortfc quattro coorti di Batavi 
e due di Tungri a farsi sotto per corn- 
batter con la punta delle daghe e a corpo 



ispani nell'esercito di Afranio e Petreio 
sono parecohie volte menzionati nel I 1. 
*de bello ci vili di Cesare Livio assimila la 
caetra alia pelta traco-greea (28, 6: pelta 
caetrae hand dissimilig ; 31, 36: caetratos 
qims peltastas vacant), benche questa aves- 
se di solit-o forma lunata. — vitare vel ex- 
CUtere : in ©orrispondenza ohiastioacoi due 
abl. strumentali precedenti : vifantur in. 
scutis (of. Livio 38, 21); excutiuntur i. e. 
deflp.ctuntur obliquis- ictibus gladiornm (of. 
Vegezio I, 4). — quattuor B. coh or tes : nol- 
le Hist, di T. e assai rioordato un oorpo 
di otto coorti equitate (IV, 19; of. qui o. 38 
nota a cohors) di Batavi la oui storia e in 
breve la seguente : presero a lungo parte 
alle guerre germaniohe., quindi nel 61(?) 
furono inviate in Britannia ove si distin- 
sero Ufist. IV, 12, Ann. 14, 38) come anxi- 
lia della XIV legione, ma vennero poi in 
discordia^on questa; richiamate sul con- 
tinente da Nerone, presero attiva parte 
alle guerre degli anni 68-69, tenendo da 
Vitellio, mentre la XIV legiono teneva da 
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duas cohortatus est, ut rem ad muorones 
ao manus adducerent ; quod et ipsis ve~ 
tustato militiae ex or citatum et hostibus 



inhabile [parva scuta et enormes gladios 
gerontibus]: nam Britannorum gladii sine 



Otone; dopo Bedriaco furon dirette in Ger- 
man ia e quivi entrarono a far parte del- 
Tesercito del ribelle Qiulio Civile debel- 
lato da Petilio Ceriale (71). Qui, a rigore, 
potrebbe ancora trattarsi di una loro ri- 
manenza perdonata e riaccolta nelle tile 
dell'esercito romano; ma piii probabile 
sembra che si tratti di un oorpo affatto 
nuovo. I Batavi (Silio, Giovenale, Mar- 
ziale) o Bat&vi (Luoano I, 431) abitavano 
la cosiddetta insula Batavorum, formata 
(Ces., B. G. IV, 10) dal Reno, dalla Mosa 
e dalla Vahalis (odierna Waal), e qualohe 
altro tratto al di qua del Reno : erano 
una ferox gens (Hist. I, 59; of. Luoano 
1. c. Batavique truces) e non pagavano tri- 
buto all 1 impero se non di soldati {Hist. 
2 e 17 ; Germ. 29). Sui loro oavalieri IV, 
1 ct'. o. 18, nota a lectissimos auxil. — ac 
Tungror. duas: i Tungri oooupavano il 
bacino medio della Mosa, odierno Lim- 
burjro nel Belgio ; il loro nome susskte 
ancora in quello della oitta di Tongern 
(Atliultuca Tungror um). Second^ T. (Germ. 
2) questi Tungri sarebbero stati i primi a 
passare il Reno e a ricevere (dai Galli) il 
nome di Germani poi pasBato a tutta la 
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i 

a oorpo : oosa a oui loro per il lungo ser- 
vizio militaro erano e8eroitati, ma one ai 
neraici riusoiva malagevole [coi pioooli 
soudi e le smisurate spade che avevano] : 
perchfc le spade dei Britanni non per- 
mettevano d'incrociare il ferro, essendo 



stirpe. Da document! epigratici sappiamo 
che queste due ooorti dell'eseroito brit. 
erano milliariae ed equitatae. — quod : 
oioe, oon rilerimento ad sensum alia frase 
anteoedente, cominns (da cow- e mantis) 
pugnare. — parva scuta... gcrentibus: e 
un' interpolazione senza dubbio;. oltre ohe 
la ripetizione (of. sopra ingentibus gladiis 
et brevibus caetris) e per se stessa sospetta, 
anche il senso lascia a desiderare: i par- 
va scuta, a pensaroi bene, non rendon ne 
piu ne meno agevole il combattere a oorpo 
a oorpo, e quanto alle spade 1' unioa indi- 
cazione enormes (o^ausale o conoessiva ohe 
voglia essere) maisi concilia oon la dop- 
pia oausale esibita dalla- spiegazione se- 
guente : manoanza di punta (ohe costringe 
a vibrar il oolpo dall'alto in basso) ; ecoes- 
siva lunghezza (ohe non permette di ma- 
neggiar faoilmente Tarma in mezzo alia 
folia degli amici e dei nemioi). — nam Br. 
gladil etc. : sine mucrone non porta ohe su 
complexum armor. : la ragione del secondo 
fatto e sottinteso in omaggio alia brevitas 
e va rioavata dair ingetitibus di sopra, si 
da parafrasare: et, cam essent ingentes ,...; 
of., del resto, per la oosa Ann. 11,21: Ger- 
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muorone ooraplexum armoruin et in arto 

2 pugnam non tolerabant. Igitur ut Batavi 
miscere ictus, ferire umbonibus, ora foe- 
dare et stratis qui in aequo astiterant, 
erigere in oolles aciem ooepere, ceterae 
cohortes aemulatione et impetu conisae 
proximos quosque caedere: ac plerique 
semineces aut integri festinatione victo- 

3 riae relinquebantur. Interim equitum tur- 
mae, ut fugere covin narii, peditum se 

4 proelio miscuere. Et quamquam recen- 
tem terrorem intulerant, densis tarn en 
hostium agminibus et inaequalibus locis 
haerebant; minimeque aequa nostris ea 
iam pugnae facies erat, cum aegre clivo 
ins tan ten simul equorum corporibus im- 

mani... genere pugnae et armor tun sttpera- 
bantur, cum ingens multitude* art is locis 
praelongas hastas non protenderet, non col- 
ligeret (non poteva ne protendere ne trar- 
re addietro le lunghissime aste per la man- 
canza di spazio). 

2. ferire umbonibus : cf. ex. gr. Ann. U, 3ti 
umbonibus et yladiis stragem caedemquecon- 
tinuarent; e Livio V, 47: Manliiis... Gal- 
ium... umbone ictum deturbat. — ora foe- 
dare: un uso analogo Hist. Ill, 77: verbe- 
ribus foedatu* (oioe foede lareratus) ; invece 
Ann. II, 21 nuda ora foderet. Si puo ram- 
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# 



LA VITA DI GIULIO AGRICOLA 16fl 

senza punta, e di duellare alio stretto. 
Pertanto appena i Batavi incominciarono 
a menar giu colpi su oolpi, a ferire oogli 
sproni degli scudi, a sfregiare i volti e, 
rovesciati quelli che avevan presoposi- 
zione in piano, a portar Tassalto sui colli, 
anohe l'altre coorti buttandosi avanti 
con emulazione e con impeto presero 
a dare su tutti i gruppi piu vioini: e 
molti eran lasciati addietro semivivi od 
inoolumi per la fretta del vincere. Frat- 
tanto gli squadroni di oavalleria, come i 
oarri fuggirono, si mescolarono alia bat- 
taglia dei fanti. Ma, bench d avesser por- 
tato nuovo terrore, tuttavia restavano 
impacciati dalle folte schiere dei nemici 
e dal terreno ine£uale ; e gia quella for- 
ma di battaglia appariva assai pooo fa- 
vorevole ai nostri : poichd, raentre a fa- 
tica sr reggevano sul pendio, erano in- 



mentare il famoso grido di Cesare a Far- 
salo : Feri faciem ! — proximos quosque : con 
i superl. masc. e 1'emm. salvo qui e in Ann. 
14. 81 fpraecipui qulque Icenorum... avitis 
Ixmifi exuuntnrj e usato il singolare e non 
il plur. di quiaque (sempre il plur. invece 
ooi superl. neu.)* La ragione pud esser nel 
fatto che si vogliono indicare non indivi- 
dui ma ' gruppi ' o (Ann.. 1. o.) * famiglie \ 
4. recentem : nuovo rispetto a qnello gik 
sparso in sulle prime dai Batavi e Tungri 
(il che non e espressamente detto, ma si 
ricava abbastanza chiaro dal oontesto). — 
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pellerentur ; ac saepe vagi currus, exter- 
riti sine reotoribus equi, ut quemque 
formido tulerat, transversos autobvios 
incursabant. 

XXXVII. Bt Britanni, qui adhuo pu- 
gnae expertes sum ma collium insederant 
et pauoitatem nostrorum vaoui sperne- 



instantes.*. Impellerentur : ha per sogg. 

grammaticale nostri, che pero oomo per 
antonomasia designa i peditea. Quanto a 
clivo intimites, che del resto e lezione con- 
getturale (questa fine di oapitolo oi e giun 
ta assai malconcia), c' e ohi lo spie^a in 
clivum erigere aciem conantes; ibrse e me- 
glio attenersi al senso proprio e materiale 
stantes in clivo. — currus... equi: il seoon- 
do nominativo e apposizione epesegetioa 
del primo. 

XXXVII. Le altre tre fasi della battaglia: 
4) i Br. non anoora impegnati soendono 
dai colli prendendo l'offensiva e tentan- 
do l'aggiramento dei Rom an i, ma Agr., 
alia sua volta, lanoia ©ontr'essi le sue 
riserve di oavalleria e li sbaraglia; 5) la 
cavalleria romana prende alie spalle lo 
scompigliato nemioo: il piano s* em pie 
di strage, mentre i Br. fuggono a frotte 
verso i boschi ; raggiunti i quali 6) essi 
fan no ancora sparsi tentaf.ivi di resisten- 
za, prevalendosi soprattutto del diaordi- 
ne che 1' inseguimento haapportato nolle 



i 
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sieme anche urtati dai eorpi dei cavalli; 
o spesso doi carri vaganti, dei cavalli 
spaventati Beuza reggitori correvan loro 
addosso di fiauco o di fronte, seoondo li 
spingeva la paura, 

XXXVII. Or quei Britanni ohe avevan 
preso posizione sulle oime dei colli re- 
stando sin allora estranei alia battaglia, 



tile dei vincitori ; Agr* pert) ordina ana 
vera e propria battuta, ohe causa lo sban- 
damento definitive — Considerazioni ge- 
neral i : 1) sen z a togliere ad Agr. il me- 
rito delle sue sagge disposizioni, appar 
ohiaro ohe la vittoria fn dovuta soprat- 
tutto alia superiority del T arm am en to 
romano ; 2) i Bom an i dovettero esser re- 
spin ti in mezzo al piano dai Br. calati 
dai colli, se quest i poteron poi esser p re- 
si alle s pa lie dalla oavalleria; e T. non 
lo dice, anzi adopera il termine vincen- 
ies! 3) la fnga verso le selve avvenuta 
ag minibus & cos i ohe i fuggenti alius alium 
respectent, data la ripresa di resistenza 
che le consegue, ha 1' aria, almeno in 
parte, di nno strattagemma : non sem- 
bra ohe T. abbia visto ohiaro nel fat to ; 
1 1) la desorizione della battaglia non e 
semplice desorizione retorioa, benche vi 
si notinoespressioni e colorito sallustia- 
no: i numerosi particolari dimostrano 
che essa poggia su informazioni auten- 
tiohe che T. pote avore dalla bocca stessa 
del suocero. 

1. vacill : sott intend! pugna noatrorum : 
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bant, degredi paulatim et oiroumire terga 
vincentium coeperant, ni id ipsum veri- 
tus Agrioola quattuor equitura alas, ad 
subita belli retentas, venientibus oppo- 
suisset, quantoque ferocius accucurre- 
rant, tanto acrius pulsos in fugam disie- 

2 cisset. Ita consilium Britannorum in ipso J 
Versum, transveotaeque praeoepto duciw 

■ 

a fronte pugnantium alae aversam ho- 

3 stium aciem invasere. Turn vero paten - 
tibus loois grande et atrox speotaculum : 
sequi, vufnerare, oapere, atque eosdem 

4 oblatis aliis trucidare. lam h ostium, prom 
ouique ingenium erat, catervae arinato- 
rum paucioribus terga praestare, quidaru 
iuermes ultro ruere ao se morti offerre . 



disprezzavaiao il piccioi nuraero dei Ro 
mani, perch e non li avevano anoora as- 
saggiati. — coeperant, ni etc. : brachilogi* 
analoga a quella del c. 18 constat, ni.,. tru- 
st ni fuissent : il pensiero intermedio sot 
tinteao e: et re vera circumistent* 

3. Tum vero etc.: nei due periodi che qu 
cominciano e evidente V imitaxione di ui 
luogo salltistinno Jug. 101 : turn stpectacu 
lum horrihilf in ram pin patentibunx $6ttU 

ftttjrre, orrnli rapi ; etc. — eOSdetn: BO» 
t/to({(> repent ni. 
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le che cos\ fuor di pena sprezzavano la 
rpochezza del nostri, avevan gia oomin- 
fciato a calar giu a poco a pooo e a cir- 
condare da tergo i vincenti ; ed ottenevan 
lo soopo, se Agricola, che oib appunto 
temeva, non a v esse opposto ai soprav- 
venienti quattro ale di cavalleria, man- 
tenute in riserva per ogni improvviso 
bisogno della lotta, e quanto piu bal da- 
rn en te erano accorsi tan to piu impetuo- 
isamente non li avesse ributtati in disor- 
idinata fuga. Cos\ il disegno dei Brittaoni 
fu rivolto oontro loro stessi, e per ordine 
del capita no la cavalleria, passando oltre 
la fronfee di battaglia, assan le spalle del 
nemico. Allora s\ che sugli aperti cam pi 
fu uno spettacolo grand ioso e terribile: 
sMnseguiva, si feriva, si face van prigio- 
nieri e poi, ofTrendosene altri, si truoida- 
vano i primi. Gia tra i nemici, secondo 
1'indolo di oiascuno, masse d'armati davan 
le spalle a piu piocole schiere, alcuni in- 
vece inermi si buttavauo innanzi e si of- 



f 



4. quldatn inermes ultro mere : a prima 

gianta sembra si tratti di tali ©he, benefit 
inermi, affrontano il nemioo ; ma il legger 
dopo Et aliqu. et. victis ira virtusque, post- 
</u. silvis appropinqu. mostra ohe qui non 
puo esserr queatione d' ira e valore; e con- 
yien peroio intendere che si alluda a gente 
jpresa dalla disperazione e dallo scora- 
[mento che corre, but tan do le armi, a darsi 
frpontaneamente in balia del nemioo, il 
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passim arma et corpora et lacerijartns 
o et cruenta humus. Et aliquando etiam 
viotis ira virtusque, postquam silvi.-> 
appropinquaverunt: nam primos sequen- 
tium inoautos oollecti~et locorum gnari 

6 circumveniebant. Quod ni frequens ubi- 
que Agrioola validas et expeditas con or— 
tes indaginis modo, et sicubi artioraerant, 
partem equitum dimissis equis, simul ra- 
riores silvas equite persultari iussisset, 
aoeeptum aliquod vulnus per niniiam 

7 fiduoiam foret. Geterum ubi oompositos 
fir mis ordinibus sequi rursus videre, in 
fugain vorsi, non agminibus, ut prius, 
nee alius alium respectantes, rari et vi- 



quale, o subito od oblatia aliis, la soanna. 
L'opposizione ool membro preoedente sa- 
rebbe dunque meramente verbale: ma In 
frase non mi par felioe. 

5. Et aliquando etc. : V aliquando signifloa 
ohe la resistenza fa tentata in varii punti 
ed a varie riprese; of. anche 1' impf. cir- 
cumveniebant. L'espressione e desanta da 
Verg., Aen. II, 367: Quondam etiam vieti* 
redit in praecordia virtus. — Incantos: si 
oppone tan to a* collect i quanto a locorum 
gnari; so no incauti sia perch e nell* inse- 
guire si son separati dagli altri sia perch* 
si avventurano alia oieca in luoghi ohe 



f 



LA VITA DI GU'LIO AORIGOLA 175 

ferivano alia morte senz'esser cercati : a 
ogni passo arrai o oadaveri © lacere mem- 
bra e insanguinato il terreno. Ma qualche 
rolta anohe ai vinti tornb 1' ira e il valore, 
arrivati ohe furono ai bosohi: che rac- 
coltisi e pratici dei luoghi prendevano 
in mezzo i primi e malcauti inseguitori. 
K se Agricola, presente dappertutto, non 
avesse dato ordine ohe, come si fa alia 
caccia, aloune ooorti valide e spedite e, 
dove c'era piu folto, una parte dei cava- 
Jieri appiedata battessero la selva, e che 
contemporaneamente il bosoo piu rado 
fosse perlustrato da gente a oavallo, per 
la troppa fiduoia si sarebbe toocato qual- 
ohe danno. Del resto i Britanni, come 
li videro riprendere 1' inseguiraento ri- 
oomposti in salde ordinanze, si volaero 
in fuga, e non piu a sohiere come prima 
o badando a non perdersi di vista Pun 



non oonosoono. Cf. t per il penaiero, Livio 
22, 31 : cum a frequentibus palantes et iynari 
ab locorum gnaris circumvenirentur. 

6. validaS: so numero; of., per contro, 
26 mart me invalidam. — indaginls [modo : 
come i oaooiatori prima oiroondan la mac- 
chia, poi penetrando in essa vengon sem- 
pre piu stringendo il oerohio e la rete 
findago) attorno alia iiera; of. Verg. Aen. 
IV, 12L.Q.ui pero in dago equivale, metoni- 
micamente, al nostro * battuta , ; per V im- 
magine si oita Livio VII, 37 : cum pmemis- 
sua equea velutindagine dissipates Sumnitcs 
ageret. — equite persultari: nota il brusoo 
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,ro, ma sparsamente e schivandosi a 

9nda s'avviarono a luoghi lontani e 

jr di mano. Pine all'inseguimento pose 

aottse e la sazieta. Furono uccisi dei 

lei oirca dieciinila ; dei nostri caddero 

entosessanta, tra i quali Aulo Attico 

fetto di una coorte, trasoinato dal suo 

venile ardore e dalla furia del cavallo 

mezzo ai nemici. 

XXVIII. E bensl lieta di gioia e di 
; eda tr&scorse pei vincitori la notte. 

< rattan to i Britanni diSpersi, mescolando 
aschi e fomrnine i pianti, trasportavano 

Uo; il titolo di praefectus ci fa oapire 
ie si trattava di utfa cohors quingenuria 
f. o. 28;. 

.XXVIII. La notte : tripudio dei vincitori 
e disperazione dei Britanni. L'indomani : 

s il nemioo escomparso! Agr. passa tra i 
Boresti e ne rioeve ostaggi, qaindi 1 en ta- 
rn en te conduce l'esercito nei quartieri 
d' inverno; frattanto la flotta compie il 
giro della Caledonia e poi torna addietro 
al panto di partenza. 

1. quidetn: serve ad opporre piii distin- 

rnente la notte al dl successive); not.R 

ero Tasindeto in principio del secondo 

., odo. - mulierumque : of. quel one s' e 

♦tatto al o. B2, nota a coniuges. — pigno- 
rum : noi non lo diremmo ohe dei figli, 
oaa T. 1' a dope r a varie volte a signifioare 
| oongiunti in gene rale. 
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here vulneratos, vooare integros, deaerere 
domos ao per iram ultro inoendere, eli- 
gere latebras et statim relinquere; mi~ 
scere in vicem oonsilia aliqui, dein 86- 
parare; aliquando frangi aspectu pigno- 
rum suorum, saepius conoitari ; satisque 
constabat saevisse quosdam in ooniuges 

2 ac liberos, tainquam misererentur. Pro- 
ximus dies faoiem yiotoriae latius ape- 
ruit: v as turn ubique silentium, seoreti 
colles, fumantia prooul teota, nemo ex- 

8 ploratoribus obvius. Quibus in omnem 
partem dimissis, ubi inoerta fugae vesti- 



2. faclem victoriae - * la faooia del la vit- 

toria • oio6 quale si presentasse e quindi 
nel pensiero dell'aut. * quanto importante 
fosse'. Noi dobbiamo pero osservare che 
l'improvvisa soomparsa del nemioo ren- 
deva la vittoria pratioamente inutile. Agr. 
cap! ohe aveva vinto la battaglia ma non 
domato i Caledoni e torno indietro. Un 
altr'anno, se avesse tenuto aucora il go- 
verno dell* isola, avrebbe dovuto rioomin- 
ciare daccapo. — secreti colles : passaggio 
ardito, ma non alieno da T., dai senso di 
' appartato • a quello di { deserto \ 

«*. incerta fugae vestigia: non per ohe 

manoassero, ma perch& la fuga era awe- 
nuta in diverse direzioni ; onde anohe si 
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via i feriti, chiamavan gl'inoolumi, di- 
sertavan le case e nelP ira spontanea- 
mente le inoendiavano ; soeghevan dei 
nascondigli e subito li abbandonavano, 
si soambiavano in piocoli gruppi le idee, 
di poi seguivano ciasouno la sua; talora 
a' intenerivano alia vista dei loro cari, 
piu spesso eran presi da furore : e si sa- 
peva ohe alouni avevano infierito sulla 
consorte e sui figli, quasi per oompas- 
sione. Ma il d\ appresso svelb piu larga- 
mente 1' iraportanza della vittoria: da per 
tutto uq silenzio prof ondo, solitarii i colli, 
case fumanti di Ion tan o, ne anima viva 
sul camraino degli esploratori. Lanoiati i 
quali in ogni direzione, appena fu asso- 
dato ohe le traooe della fuga erano in- 
oerte e che i nomioi non si raocoglievano 
in alcuu luogo (n£ passata ormai Testa- 



desumeva ruisquam conglobari hostes. Cf. 
nel cap. precedents: rari et vitabundi in- 
vicetn; e in questo: palantes, miscere... con- 
silia/dein separare ; spargi bellum (cioedi- 
vl8o exercitu variis locis simul geri). — Bo- 
restomm: questo popolo della Caledonia 
orientals non e nominato altrove, quindi 
e impossible preoisar la sua sede; il me- 
desimo dioasi del portus. Trucculeiuis sot to 
nominato, benohe esso pure sia da oeroare 
oltre Bodotria (of. o. 29 praemiasa classe): 
torse nel Firth of Tay ? In tal caso sorri- 
derebbe di collocare i Boresti nel la peni- 
sola tra questo golfo e qaello del Forth. 
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gia neque usquam conglobari hostes 
oompertum (et exacta iam aestate spargi 
bellum nequibat), in finis Borestoruin 

4 exercitum deduoit. Ibi aoceptis obsidibus, 
praefecto classis oircumvehi Britanniam 

5 praecipit. Datae ad id vires, et praeoes- 
(5 serat terror. Ipse peditem atque equites 

lento itinere, quo novarum gentium ani- 
mi ipsa transitus mora terrereutur, in 
" hibernis locavit Et siraul classis seounda 
teuipestate ao fama Trucoulensera por- 
turn tenuit, unde proximo Britanniae la- 
tere praelecto oinni, redierat. 

XXXIX. Huno rerum cursum, quarn- 
quam nulla verborum iaotantia epistulis 
Agrioolae auotum, ut Domitiano tnoris, 
2 fronte laetus, pectore anxius excipit. Ine- 
rat oonsoientia derisui fuisse nuper fal- 
sum e Germania triumphum, emptis per 



4. circuit! vehi Br. : of. o. 10. 

<3. quo nov. gen. anitni: per quo senza 

compar. = ut el', o. 18; per novae yentes of. 
il prinoipio del o. 22 e la fine del 20. 

7. secunda tempest ate ac fama: secunda 

si riferisce anche a fama; ma i due abl. 
copulati son di natura alquanto di versa: 
il primo e di oausa pin one di modo (= fa- 
vorita dal tempo), il secondo soltanto di 
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te si poteva divider la guerra) Agricola 
conduce Fesercito nel paese dei Boresti. 
Quivi ricevuti ostaggi, da ordine al co- 
mandante della flotta di circumnavigare 
la Britannia. Furon date forze sufficient 
a tal uopo, e poi il terrore aveva aperto 
la strada. Egli con lento marce, affincb& 
gli animi delle nuove popolazioni restas- 
sero oolpiti dalla stessa lunghezza del 
transito, colloco fanti e cavalli nei quar- 
tieri d'inverno, e contemporaneamente 
la flotta con bel tempo e bella fa ma rag- 
giunse il porto trucculese, verso il Quale, 
dopo aver costeggiato partendo di 1\ tutto 
il lato pill vicino della Britannia, aveva 
fatto ritorno. 

XXXIX. Domiziano, com'era nelle sue 
abitudini, accoglie lieto in viso, ma preoc- 



modo (— ottenendo bella lama dalT aver 
oompiuto felicemente 1' impresa). Non con- 
viene affatto riferire fa ma a quel che e 
detta di sopra: et praecefwerat terror. — 
finde... redierat : una singolare imtctura: 

Vtuidfi intatti si riferisce a praelecto^ non 
a redierat, che richiede quo; la costruzio- 
ne normals sarebbe stata : quo, proximo 
ind ft Br. latere praetecto omui, redierat. 

XXXIX. l)omiziJno t invidioso e pauro90, 
eoncepiso© occulta odio oontro Agr. 

1. ut Dom. maris: of. c. 8H, l. 

2. falsum e Germ, triumphum : nell'HB Do- 

naiziano, Maputo che i Germani della re- 



* .-* ^. 
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commercia, quorum habitus ot criues in 
captivorum speciem formarentur : at nunc 
veram magnamque victor iam tot mil i bus 
3 h ostium caesis ingenti fa ma oclebrari. Id 
sibi maxime formidolosum, privati ho- 
minis nomen supra principem attolli: 



gione del Taunus (il potent e popolo dei 
Chatti piu specialmente) erano in armi e 
minacciavano i confini, reoatosi in Gallia 
col pretesto' di tin oensimento, li assali al- 
T improvviso e li rnppe ; quindi, essendosi 
i Germani rifngiati nei loro bosohi, donde 
face van la guerriglia, feoe oostraire (83-84) 
ben addentro nel paese (il dominio ro ma- 
no secondo la Xotitia dignitatum, p. 253 
Seeck, si estendeva fino a 80 leghe oltre 
Magonza) 120 miglia di nuovo limes (of. 
c. 28, nota a Germanias, e o. 41) prenden- 
do parte dei guerriglieri alle spalle e oo- 
stringendoli alia resa. Domiziano prese 
allora il soprannome di « Germanicus » , 
men 6 solenne trionfo e oelebro magnifioi 
giuochi. Ma, nonostante ohe la Bpedizione 
avesse avuto per effetto un notevole am- 
pliamento dei oonfini dell' impero, a Roma 
non mancaron le critiche, le quali pote- 
ron fondarsi sul fatto clie non c'era stata 
la grande battaglia campale, ohe 1' impe* 
ratore naturaimente era sempre rim as to 
al quartier generale dietro la linea delle 
operazioni e che la direzione della guer^a 
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cupato in cuore ; questa serie d' impre- 
se, benchfe non ingrandita nelle lettere 
d'Agricola da alcuna iattanza di parole. 
Aveva cosolenza eBsere stato oggetto di 
derisione test& il suo falso trionfo so- 
pra la Germania, quando aveva coraprato 
sui mercati ohi aooonoiar, vesti e oapelli, 
in flgura di prigionieri ; ora inveoe oele- 
brarsi oon immensa fama per tante mi- 
gliaia di nemioi uooisi una vera e grand e 
vittoria. Bsser questa la oosa pju temi- 
bile per lui, one il nome di un privato si 
elevasse sopra quello del prinoipe; in- 
vano essersi fatte tacere le gare del foro 



era s tat a sua soltanto in apparenza; alle 
critiohe si aggiunsero poi le fandonie, co- 
me quella degii schiavi oomprati per il 
trionfo, variazione di una storiellagia nar- 
rate di Caligola (Svet. Cal. 47). Di quesfce 
pritiohe e chiacchiere romane si' son fafcti 
porta voce Taoito [anohe Germ. 37 : (Gev- 
manij proximis temporibw triumphati ma- 
gis quam victi sunt], Plinio il giovane (Pa- 
neg. 16), Svetonio (Dom. 6) Dione Cassio 
(67, 4) : ma la verita ci e atata tram an data da 
Frontino (Stmt. I, 1, 8; 3, 10; II, 323, 11, 7), 
one for se fu uno dei generali dell* impresa, 
e confer mat a da sooperte epigrafiche ed 
aroheologiche nel seoolo soorso. Cf. anohe 
o. 26, nota a nonam leg., e c. 28, nota a 
U8tporum. — celebrati : questo e gV infiniti 
seguenti dipendono da inerat coiiscientia 
equivalente sn per giii a intellegebat. 
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frustra studia fori et civilium artiura de- 
ous in silentium acta, si militarem glo- 
riam alius ooouparet; cetera utcu tuque 
facilius dissimulari, ducis 4>ani impera- 
4 toriam virtutem esse. Talibus curis exer- 
citus, quodque saevae cogitation is indi- 
cium erat, secreto suo satiatus, optimum 
in praesentia statu it repouere odium, do- 
nee impetus famae et favor exercitus 
lauguesceret: nam etiam turn Agricola 
Britanniam obtinebat. 



B. stlldia fori : men bene altri : * lo studio 
dell'eloquenza forense \ — civilium artium: 
le scienze giuridiche e politiehe, dire m mo 
noi, l'arte di ben amministrare e gover- 
nare lo stato in opposizione alia gloria 
mi lit are. — in silentium acta: of. il c. 3 
su qnesto silentium imposto ai piu nobili 
ingegni dall' opposizione del tiranno aque- 
gli stndi, ohe giudicava pericolosi ; e an- 
ohe il o. 2, dove al ricordo del dec ret o del 
94 contro i filosoft e accoppiata una frase 
di valore piu generico che rioorda qnesta: 
omni bona arte in exsilium acta ; tra le al- 
tre testimonianze poi fa piu spooialmente 
al caso Plinio, Epist. 8, 14, 2: priorum tern- 
portim nerri t-ns nt aliarum optimarum or- 
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c qualunqut* ouorevole manifestazione di 
attivita politica, se un altro gli prendeva 
la gloria militare; gli altri mcriti, inBo in- 
ula, pid facilraente ignorarsi, ma quella 
di buou capitano esser dote da irapera- 
tore. Travagliato da tali pensieri, e, cio 
che era indizio di feroci disegni, compia- 
ciutosi a lungo del suo viver solitario. 
docise in fine che il meglio era per il 
moraento di nasoondere il suo odio, ein- 
ehe non languisse l'ardore dell'ammira- 
zione e Pentusiasmo dell'esercito. Perohe 
Agrioola tene^a ancora la Britannia. 



tittm, sic etiam iufts senatorii oblivionem 
tjuandam et ignorantiam induxit. — imper a- 

toriam virt. esse : non si poteva passar so- 
pra alia gloria militare, perohe era qualita 
che designava ail'itnpero: Vespasiano era 
bene stato aoolamato imperatore grazie ad 
essa e al oonseguente favrr dei soldati! 

4, secreto 8UO satiatus : satiatus equi vale 
h usque ad mtietatem, ie. abunde, diu nsus, 
rteleetatus. Quanto a secreto suo cf. Plinio, 
1'aneg., 48: tenebras semper seer etumque ca- 
ptautem nee unquam ex solitudine sua pro- 
fteunteni) nisi ut solitudinem faceret. - Agri- 
cola Br. obtinebat: e quindi e'era il peri- 
colo (secondo Dom.) che offeso o messo in 
paura si facesse dichiarare imperatore e 
conduoasse edntro lui l'esereito. 
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XL. Igitur triumphal ia ornamenta et 
illustris statuae honorem et quiCQuid pro 
triumpho datur, multo vorborura honore 



XL. Onori decretati ad Agr. e freddaac- 
ooglienza fattagli a Roma (a. 85) dal prin- 
oipe. Prudente e modeste<jontegno di lni. 

1. triumphalia ornamenta e f o. : durante 
la repubbFica le oondizioni essenziali del 
trionfo erano state: 1) ohe il duoe vitto- 
rioso possedesse T imperium maius e quindi 
avesse operato Bnis aitspiciis, in alfcri ter- 
mini fosse oomandante in capo ; 2) ohe la 
vittoria fosse stata riportata sa stranieri 
e non su oittadini ; 8) ohe fossero stati no» 
oisi almeno 5000 nemioi. L' impero apporto 
una modi tioazi one profonda: essendo il 
prinoipe anche il capo supremo delPeser- 
oito, e igenerali nulla piu che legati ope- 
ranti sotto i suoi auspioii (ot. c. 3b: a turpi- 
cii8 imperii B. = imperatoris R. ), in ogni 
oaso di vittoria il trionfo (oome pure Tac- 
clamazione ad imperator con 1* aggiunta 
deiravverbio ordinal e) venne a spettar di 
diritto ai prinoipe stesso e ai veri vinoi- 
tori non toooarono piu ohe gl' insignia 
od ornamenta. Questi erano : la tunica pal* 
mata (oioe con su rioamate foglie di pal- 
ma), la toga picta (purpurea a ricami di 
stile geometrico in oro), la corona^laurta 
(in foglia d' oro), lo scjkpio eburneu* e la 
sella cnrulis; il vir triumphalia natural- 
meute ne face v a pompa solo in occasion* 
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XL. Adunqiie gli fa deoretare in se- 
nato lo insogne trionfali, l'onore della 
grande statua e quant'altrO si da in luogo 



di cerimonie. A tali distintivi s' aggiun- 
geva spesso anche una statua che rappre- 
sentava il personaggio in veste trioniale e 
con la corona d'alloro in oapo (onde il no- 
me di triumphalis o laureata) e ohe si po- 
ne va in qualohe forum* In fine al generate 
vittorioso era anohe oonsentito di render 
grazie f supplied re) in suo proprio nome 
agli dei: al ohe si allude oolle parole et 
quicquid pro triumpho datur. Lequali sem- 
oran poi esprimere un po 1 di rimpianto e 
un po' di disprezzo: a spiegar questo pud 
servire Faggiungere ohe, a cominoiar da 
Tiberio, non solo le insegne (alle quali da 
Traiano in poi ebbe diritto ogni consnla- 
ris) y ma anohe la statua furon oonferite 
oon eocessiva facilita ed anohe a persone 
affatto indegne (per la statua e pei tempi 
di Dom. of. Plinio, Ep. II, 7). — multO vcr- 

bor. honore cumulata : da quel che segue 

si rica* a ohe insieme alle lodi Vera an- 
ohe iMriohiamo probabilme te oon qual- 
ohe vago aooenno a un piu alto inoarico 
da affidare ad Agr. - Atllli Rttfi : Tito di 
pre no me ; nell'SO era governatore in Pan- 

nonia. — maioribus reser vatam : laSiria, 

la prima delle provinoie imperiali, doveva 
la sua importanza ammini strati va sia alia 
grande opulenza sia alia vioinanza dei ter- 
ribili Parti. Maioribu* e compar. assoluto 
che sottinde qualohe cosa come solito. 
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oumulata, decern i in senatu iubet a 
Que insuper opinionern, Suriam provii 
ciam Agricolae destinari, vacuara tu 
morto Atilii Kufi cousularis et maioribu 

2 reservatam. Credidere plerique liber tu 
ex secretioribus ministeriis missum a 
Agrioolam codioillos, quibus ei Suria da 
batur, tulisse, cum eo praecepto ut, si i 
Britannia foret, traderentur; eumque li— 
bortum in ipso freto Oceani obvium Agri- 
colae, ne appellato quidem eo, ad DomH 
tianum remeasse, sive verum istud, sive] 

B ex ingenio principis fie turn ac coraposi- 




2. llbertum ex secretior. ministeriis : dice 

Svetonio Dom.l: t/uaedam ex maximis of* 
flciis inter libertivos equitesque R* commh- 
nicavit: ed effettivamente pareoohi no mi 
di suoi iiberti rivestiti d'alti o confiden- 
tial i uffici sono giunti sino a noi^^f. Pli« 
nio, 1'aneg. 42 e 88e la sentenza di r W. stesso 
in Hist. I, 76 [nam et hi (Iiberti) ntalis t«m- 
poribt<8 partem ae rei publicae faeinnt ; obi 
non rioorda il regno di costoro sot to CI au- 
dio?]; aggtungi ancbe 6Vrm.25e per con* 
tro Ayr. 19. Non bisogna per 6 dimenticare 
eke questi Iiberti spesso eran uommi di 
grande ingegno e al tempo stesso rappre- 
sentavano per il principe le persone di pid 
cert a o meno incerta devozione. — J/ihi* 
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del vero trionfo, il tutto coronato da pa- 
role di raolta lode, e di piu fa aggiunger 
la vooe che si destiuasse ad Agricola oome 
provinoia la Siria, vaoante allora per la 
raorte del oonsolare Atilio ttufo e riser- 
bat a ai piu grand i. Credettero molti che 
un liherto scelto tra i ministri segreti 
fosse Affettivamente inviato ad Agricola 
con un biglietto in cui gli si dava la Si- 
ria, ma oon l'ordino di consegnarglielo 
solo nel caso che fosse ancora in Bri- 
tannia; e che esso liherto, avendo incon- 
trato Agricola proprio sullo stretto ooea- 
nico, senza neppure parlargli tornasse 
addietro da Domiziano : sia poi ci6 vero 
o trovato e ideato.in maniera conforme 
air indole del prinoipe. Intanto Agricola 
aveva consegnato tranquilla e sicura la 



steria e astratto per ministri (oome servitia 

rrservi); secret i&ribus (qua m cetera erant) 
un altro oompar. assol. — codicillos: 
termine uflficiale, oome anoor oggi nella 
segreteria pontiticia * biglietto ', che per 
il sanso gli equivale. — si in Br. foret : «e- 
condo la voce qui riferita, Pom. avrehhe 
temnto che Agr., insos petti to e adirato per 
le circostanze del richiamo, poteese medi- 
tare una ribellione e aocampar pretest i 
per non lasciar subito la Br. ; onde V op- 
portunita di deoiderlo alia partenza cai- 
rn an do ire e sospetti con r offer t a di un 
maggior governo. Se invece Agr. aveva 
?ia ubbidtto e lasoiato 1* isola, non v'era 
pin-bisogi^o di nulla. 
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tum est. Tradiderat interim Agricola suo- 
cessori suo provinoiam quietam tutam- 

4 que. Ao ne uotabilis oelebritate et f requen- 
tia ooourrentium introitus esset, vitato 
amicorum officio nootu in urbem, noctu 
in Palatium, ita ut praeceptum erat, ve- 
nit ; exceptusque brevi osculo et nullo ser- 
mone turbae servientium immixtus est. 

o Cetorum uti militare nomen, grave inter 
otiosos, aliis virtutibus tern per aret, tran- 
quillitatem atque otiurn penitua hausit, 
cuitu modicus, sermone facilig, uno aut 
altero ainioorum comitatus, adeo ut ple- 
rique, quibus magnos viros per ambitio- 
nem aostiinare mos est, viso as pec toque 
Agricola quaererent famam, pauoi inter- 
pretarentur. 



8. successor! suo: Svetonio. Dom. 10, ri- 
oorda un Sallustium Lucullum Dritauniue 
leg <i turn che il tiranno man do a morte per* 
ch& aveva permeaso di ahianot&r lueal liana 
una nuova specie di lanoia ; pud darsi ohe 
foss'egli il suocessore immediate di Agr. • 
ad ogni mo do, nessun altro nome di Uga- 
tun lir. 8otto Dom. 6 ginnto sino a noi. — 
La partenza dt Agr. avvenne naturalmento 
term inn to V inverno 81-85. 

4. Palatium: il nome del monte pauo 
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provincia al suo sucoessore. E aftmohe 
il suo ingress o non si faoesse notare per 
Paffluenza e la folia della gente venuta a 
incontrarlo, evitando le dimostrazioni de- 
gli araioi, entrb di notte in oitta, di notte, 
come gli era stato ordinato, si presents 
a palazzo ; ove aocolto con un freddo ba- 
ck) e senza punte parole, andb confuso 
tra la turba dei oortigiam. Del resto, per 
tern per ar con altri meriti la sua rino- 
manza militare, importuna tra uomini di 
pace, assunse del tutto anche lui un abito 
pacifioo e tranquillo, mostrandosi mode- 
st o nel suo tenor di vita, affabile nel di- 
scorrere, aocompagnato appena da uno o 
due araioi, tan to che molti, usi a valu- 
tare i grandi uomini dalla pompa este- 
riore, visto iB osservato Agricola, cerca- 
van la sua fama, e poohi la indovinavano. 



alia damns Ca^sarum (di oui sussistono im- 
ponenti rovine); onde anohe il nostro ' pa- 
lazzo \ — brevi OSCtllo: questo bacio im- 
perial e valeva come segno d' on ore o favo- 
re ; ma spesso era formal ita od inganno 
(of. Ann. XIV, 56, i baci di Nerone a Se- 
neca costretto al ritiro). 

5. comitatus: part. perf. di coviito (non 
comitor!)\ la sua coat ruzi one con lo strn- 
m. en tale, anziche oon l'abl. d'agente, e la 

sola classica. — magnos viros per atnb. 
lestlmare : a misurar, cioe, la grandezza 
ialla pompa; indirettamente forse un'al- 
,ra stoccafcina agli Stoici, che anohe con 
juella faoeyano impressione sul volgo (of. 
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XLI. Crebro per eos dies afmd Dooif- 
tianum absens acousatus, absens absolu- 

2 tus est. Causa periculi non crimen ullum 
aut querela laesi cuiusquam, sed infeiisus 
virtutibus prinoeps et gloria viri ac pes- 

;j simum iniinicorum genus, laudantes. Et 
ea inseouta sunt rei publioae tempo ra. 



o. 29). quaererentfamam: non trovavan 

coniermato dall'apparenza che godesse di 
si gran fama e quindi — seoondo la loro 
mentalita — che fosse coal grand' uomo 

come si dioeva. — Interpretarentur : nono- 

stante le apparenze capivano che erano 
in presenza di an uomo i I lustre. 

XLI. I rovesci militari degli anni seguenti 
non tanno one aoc re see re la fama di Agri- 
oola e nello stesso tempo il suo perioolo. 

1. per eos dies '• nei primi di del ri tor- 
no. — absens... absens • il primo absens ri- 
leva la pertidia delle accuse (i delatori lo 
aoousano alle spall e), il secondo la loro 
vaouita (non e neanche chiamato a scol- 
parsi). 

s. Et ea insecuta sunt r. p. tempora etc. : 

si allude con un po'di esagerazione pes- 
simistica alle guerre degli anni 85-93; le 
quali, sohematioamente, possono esser rias- 
sunte coal : 85) I Daoi. invasa la Mesia, scpn- 
tiggono e uccidono il legato Oppio Sabi- 
no. H6 (- H7?) Comelio Fusoo, prefetto del 
pretorio (capo della guardia imperiale) li 
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XLI. Sposso in quei glorni fu assente 
accusato ed assente prosciolto presso 
Domiziano. Causa del pericolo non era 
una qualsiasi imputazione o querela di 
persona offesa, ma l'ostilita del principe 
alle virtu e la gloria dell' uomo e, pes- 
nirna genia di nemioi, i lodatori. Foi se- 

ributfca oitre ii Danubio, ma, portata la 
guerra in Dacia, e anch'egli soonfitto e no- 
oiso. 8S-89) L. Antonio Saturn i no legato 
dellaGermariiasuperiora si ribella a Dom. 
e,oon lni si alleano i maldomi Chatti: egli 
e sconfitto e uooiso da L. Appio Massimo 
Norbano ed anche il moto dei Chatti pron- 
tamente represso. F rattan to Tettio Gin- 
Han q oombatte fel icemen te i Daci il cni 
re Diuppaneo o Decebalo chiede pace; 
Dom. non vorrebbe concederla, ma una 
sconfitta che toooa assalendo i Marcoman- 
ni e i Quadi (Boemia) lo consiglia a mu- 
tar pensiero: pace onorevole per ambo le 
parti; trionfo sai Chatti (oioe sn Antonio) 
e sai Daci. 92-93) Un popolo del la oonfe- 
derazione snebica e i Sarmati Jazigi (tra 
il -Danubio e il Tibisoo) invadono la Pan- 
nonia tagliando a pozzi una legione col 
suo comandante : vengon ricacciati e Dom. 
oftre a Giove Capitolino una corona lau- 
rea in ringraziamento del la vittoria. Per- 
sonalmento egli fu nell' 86 in Mesia, nel- 
T88-89 prima sul Reno poi sul Danubio, 
nel 92-93 in Pannonia. Fonti : epigranche 
e letterarie; fra queste degne di partico- 
lar menzione Suet., Dom. 6-7, Dione Cas- 

13 
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quae sileri Agricolam non sinerent: tot 
oxercitus in Moesia Daciaque et Germa- 
nia et Pannonia temeritate aut per igna- 
viam ducum amissi, tot railitares viri 
oum totis cohortibus expugnati et capti: 
neo iam de limite imperii et ripa, sed de 
hibernis legionum et possessione dubita- 
4 tutn. Ita oum darana damniB continua- 
rentur atque omnis annus Juneribus et 



nio, 67, 5-11, e vari laoghi di Marziale. — 
Moesia: i suoi confini erano ad ovest la 
Drina e la Sava, a nord il Danubio e la 
Dobrugia, ad est l'Eussino, a sad il monte 
Emo (Balcani) e lo Soardo (Soiar dagb) : 
dun que a an dipresso la Serbia e la Bul- 
garia senza la Rum el i a. Dom, la divise in 
superiore (Serbia) e inferiore ; la oonquista 
risaliva ai primi anni d'Augusto. — Dacia: 
compresa fra il Tibisco ad ovest, i Garpazi 
a nord, il Tyras (Dniester) e 1' Enssino ad 
est, e la Mesia a sud. Fa con^uistatapoi 
da Traiano (107): l'angolo formato dalla 
Dobrugia fa pero assegnato allora alia 

Mesia. — Germania : of. o.-28. — Pannonia : 

confine settentrionale e orientale il Danu- 
bio da Yindobona alia fooe del la Sava ; ad 
ocoidente e a sud confinante col Norico, la 
Venezia e la Dalmazia: a un dipresso il 
bacino della Raab, del lago Balaton, della 
Urava e della Sava. Era stata assoggettata 
anon essa ai tempi d' August o. — mlliUres 
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guirono siffatti tempi per lo stato da non 
lasoiare ohe Hi taoesse d'Agricola: tanti 
eserciti andaron perduti in Mesia, Da- 
cia, Gerinania e Pannonia grazie alia te- 
merita od all' ignavia dei capi, tanti uo- 
mini di guerra soverchiati e presi oon 
intere coorti ; ne piti solo la frontiera o 
la riva, ma gli aocampamenti d* inverno 
delle legioni o il dominio stesso vennero 
in forse. Oosl, poioh£ soonfitte suocedeano 



ylH : l'espressione, ohe torna altre volto 
in T. ; oppone qui gli uffioiali esperti e va- 
lorosi ai generali oodardi e inoapaci — 
expugnati : 1 ' uso di quest o verbo a pro- 
positi di persone cominoia da Lucrezio 
(VIII, 1010: reges erpugnant) e da Cesare 
(B. G., VII, 10: stipendiariis Haeduornm 
expugnatis) ; divenfca non raro a parti r da 
Livio, ed oocorre nel nostro altre due volte 
(lUst. in, 19 e V, 12; tipo di verso di frase 
e Agr. 16: expuynaiis praesidiis = cartel* 

It's). — de Hmite imp. ac ripa : dove non 

esisteva o non pareva preferibile una li- 
nea di difesa naturale (Reno, Danubio) a 
confine dell' impero, se ne costruiva una 
artificial©, detta limes. Consisteva questa 
in una serie di oastelli collegati da un 
muro e raccordati da una strada, ohe e 
quella onde ha nome V insieme (limes e 
propriamente un termine gromatioo che 
val ' via fara versa ' e poi ' via divisoria '). 
II limes meglio conosointo e quello della 
Grer mania superiore e della Rezia dal Re- 



.1 
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clad i bus insigniretur, poscebatur ore vul- 
gi dux Agrioola, comparantibus ounctia 
vigorem, constautiam et expertuin bellis 
animum cum inertia et formidine eorum, 
5 quibus exercitus committi sol event. Qui- 
bus sermonibus satis constat Domitiani 
quoque aures verberatas, dum optimus 



no al Danubio, del quale si e gia far to pa- 
rola al c. 2H e al 39; un altro poi, ai tempi 
di Domiziauo, tagliava tuori dalT impero 
la Dobrugia andando da Rassova a Ru- 
stenge (l'antioa Toxni) : cf. sopra la nota 
a Moesia e Dacia, — La ripa, in q a an to 
confine, e qui evident emente solo quella 
del Danubio. — hibernis legionutn : i (ca- 
*tru) hiberna si oppongouo qui oome vere 
e grandi fortezze ai pioooli fortilizi (ca- 
nt ell aj di i'rontiera. Solevau essere molto 
piu solidamente muniti dei castra a estiva 
o carnpi di marcia (quelli obe nella sta- 
gione delle oampagne si oostruivano ai ter- 
mine di ogni maroia) e i soldati vi erano 
alloggiati non in tende (tentoriaj ma in 
oostruzioni oh i am ate hibemacula, hibernv- 
rum aediftcia. Talora, come qui e il caso, 
coincidevano con i cctfttra stativa, o oampi 
stabili, attorno ai quali venivan sorgendo 
vere e proprie oitta. - possessions di con- 
tro a limite etc ripa, cioe ai confini, vale 
totu provinciarum pons. : cf. Cicer., Aca- 
dem. It, 43, 132: nonde ter minis, sed <te tota 
possessions content io. ^ 
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a soonfitte ed ogni anno era contrasse- 
guato da lutti e disastri, da) la bocca del 
popolo s' invocava a generate Agricola, pa- 
ragonando ognuno la sua energia, la sua 
ferinezza e il suo coraggio sperimpntato 
in tante guerre con l'iuerzia e la pusilla- 
nimita di coloro < a cui solevano aflldarsi 
gli eserciti >. Ed e assodato cho con que- 
sti discorsi si martellaron gli orecchian- 



4. eorum: e assai probabile che dopo 
questo dimostrativo uu sjtlto <V oochi da 
un quibus a uu alti*&abbia causato la per- 
dita di una relativa dicente su per gin 
quel che dice il supplements, da noi ae- 
colto, deirHalm. Certo che V eorum nou 
pud Hosteners i in funzione d* illorum ; e 
che il ceterormn del Grotius e un'esagera- 
r /ione paoo ammissibile (viveva, per es., 
nuoora Giulio Front ino, per il quale ct. 
c. 17). 

5. dutn... exstimnlabant : nota V impf. al 

posto del pres. del latino aureo. — Libert i 
ouoni ecattivi lodavano egualmente Agr. 
a Dom. stimolando questo ad affidargli il 
comando degli eserciti; ma gli uni lo fa- 
ce van o per l'onore e i) vantaggio del prin- 
oipe, gli altri collo soopo di perdere Agr. 
sap en do il tiranno pronto a conoepir in- 
vidia e sospetti ed a toglier di mezzo cbi 
gli desse ombra. Ad amore ?t fide va sot- 
tinteso hi dominion ; a maliyuitate et live- 
re, invece, hi Ayr.: ed exsti inula bant va 
parafrasatogpr/ ducem ilium creanduitt, ita 
vero in eiinaem exntim. 
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quisque libertorum amore et lido, pessi- 
111 i malignitato et livore pronuin deter io- 
6 ribus prinoipem exstimulabant. Sic Agri- 
cola simul suis virjutibus, simul vitiis 
alioruin in ipsam gloriam praeceps age- 
batur. 

XLII. Aderat iam annus, quo procon- 
sulatum Africae et Asiae sortiretur, et 
occiso Civica nuper nee Agricolae con- 
silium deerat nee Domitiano exemplum. 
2 Accessere quidamoogitationum principle 



6. vitiis aliorum: la temeritas e Vujnavia 
(dicliiarata poi questa da inertia e formido) 
dei duei, la maltgnitas e il livor dei eat- 
tivi liber ti. Vitium e cfualsiasi defieienza 
morale, intellettuale, nsica: il nostro ' vi- 
zio ' non e cosi generioo. - in ipsam glo- 
riam etc. : cioe tit in gloriam, tta... ' per 
il pensiero, oltre quanto precede, e da ri- 
cordare e 5 fine e Ann. XV, 23 {gloria 
egregiis viris et pericula gliscebant ; tempi 
di Nerone) ; of. anche nel c. seguente*: 
neque... f'amum fatumque provocabitt. 

XLIt. Rinunzia coatta d'Agr. al prooon- 
solato d'Asia o d' Africa. Col suo conte- 
gno modesto e prudente egli disarma la 
sospettosa crudelta del tiranno: solenne 
approvazione di tale condotta. 

*• proconsulatum Asiae et Africae: il go- 
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che a Dbmiziano, cercando i migliori dei 
liberti per araore p fedelfca e i piu tristi 
per malvagita e livore di stimolare con 
essi il prinoipe proclive sempre al peg- 
gio. undo Agrioola dalle storture e de- 
nc*enze altrui del pari ehe dalle sue virtu 
era tratto al preoipizio nel tempo stesso 
one alia gloria. 

XLIL Bra giunto ormai Tanno in eui 
dovpya trarre a sorte il proconsolato 
d Africa o d'Asia e, spento poco innanzi 
Oivica, non mancava nd ad Agricola un 
avviso n& a Domiziano un precedente. 
Persone ben addentro nei pensieri del 
prinoipe accostarono Agricola per da- 

verno annuale delle due piu importanti 
provinoie sanatorie (of, o. 6) era tratto a 
sorte fra gli ex-oonsoli piu anssiani (fra i 
piu anziani ex-pretori avveniva inveoe il 
sorteggio delle altre): generalmente poi, a 
partir da Tiberio, tra la pretura o il con- 
solato e questi goverui decorrevano 13 
anni: siamo dunque al 90, oioe si ritorna 
un po' addietro oolla narrazione, alluden- 
dosi nel c. precedente anohe a fatti del 
92 93. — occiso Civica : C. Vettulenus Civi- 
>ca Cerealis fa legatus Caesaris nella Mesia 
1'anno 82; fu fatto poi uocidere in ipso 
Asiae proconsulate, (88 o 89: nuper) quasi mo- 
lit or rerttm novarum (Suet. Dotn. 10). " 

2. accessere: so. Agricolam, oppure ad 
Agr. ; la ^proposizione relativa seguente 
e finale. Si potrebbe perd anohe sottinten- 
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* 

periti, qui iturusne esset in provinciam 

3 ultro Agricolam interjrogareut. Ac priiuo 

occultius Quietem et otiura laudare, mox 

ope ram suam in approbanda exousatione 

offerre, postremo non iam obscuri aua- 

dentes simul terrentesque pertraxere ad 

I Domitianum. Qui paratus airmilatione, in 

arrogantiam oompositus, et audiit prcces 

excusantis et, cum annuisset, agi sibi gra- 

tias passns est, neo erubuit beneficii in- 

5 vidia. Salarium tamen proconsulace so- 



dere ad hoc (al omtsilittm forfiito dall* 
cisione <li Civica), e ritener quindi la re- 
lativa di tipo consecutivo — ultro: oostoro 
non aspettano che Agr. ne parli : entrano 
in argomento da se. 

3. postremo etc. : dunqne ne 'avviso* 
ne velati assaggi basfrarono e bisogno par- 
lare proprio a pert in rtrbte per* decider* 
Agr. a rinun/j'are? Probabilmenfe egli ri- 
tenevacbe ' 1 suo oontegno av esse am man- 
sato il prineipe e pin obe la volonta di 
quest.o vedeva dapprinoipio in qnei passi 
dei maneggi di cortigiani ostili. 

4. paratus simulatione : si e inoerti se 
in ten do re 4 aveudo studiato ia sua parte ' 
o c pronto sempre a simulare \ Paratus 
coll'abl. (per analogia sia d* instriictus, or- 
natus, sia di part, come couftsn^, axauetu* 
cbe ban dopo di so tanto il da*, qtianto 
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mandargli senz'altro, se sarebbe andato 
iu provinoia.B dapprima, oelando meglio 
il lor gioco, si dettero a vantargli la pace 
e iJ riposo, poi ad offrirgli l'opera loro 
per far aceettar le sue souse, alia fine, 
senza piu veli, consigliandolo e spaven- 
tandolo Lnsieme, lo trasoinaron davanti a 
Domiziano. II quale, appareochiato a si- 
mulare, oomposto il volto a sussiego, 
ascoltb preghiere e souse, e poi, avendo 
aooonsentito, si lascib anche render gra- 
zie senz'arrossire per Podiosit& del favore. 

l'abl.) e gia in Cicerone; of. anche prom- 
ptttH "ooll'abl. (Sallustio, Livio, T.). — be- 
neficil : di quello ohe voleva parere bene- 
flcium ed era invece iniuria f un' ingiusti- 
zia. E pei ringraziamenti of. quel ohe narra 
Seneca f/tf ira II, BH: un vecohio cortigiano 
interrogato quomodo rarissimam rem in 
<tula comectttus es*et, aenectutem, l iniurias . 
inquit i accipiendo et gratia* agendo \ E de 
tranquill* 1±, 4: a Caligola agebant... gra- 
ting et quorum liber i oceisi et quorum bona, 
ablata erant. 

5. Salarlum... proconsulate: il mlarium 

fu in origine la razione di sale ohe lo stato 
passava ai soldati, poi Tindennita data in 
oambio del Bale, intine indennita e mer- 
cede in genere. Sot to la repubblica i ma- 
gistrati provinciali non avevano stipen- 
dio; fu Augusto per consiglio di Meoenate 
(Dione Cassio 52, 23) che fisso loro deglj 
onorari, ohe si solevan concedere, come si 
vede, anche a ohi per un.motivo o per l'al- 
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litum offerri et quibusdam a se ipso oon- 
cessum Agrioolae non dedit, sive offensus 
non petituin, sive ex consoientia, ue 
6 quod vefcuerat videretur eraisse. Pro- 
prium humani ingenii est odisse quem 
laeseris : Domitiani vero natura praeceps 
in iram, et quo obscurior, eo irrevocabi- 
lior, moderatione tamen prudentiaque 

1 

Agrioolae leniebatur, quia non cbntuma- 
oia neque inani iaotatione libertatis fa- 
main fatumque provocabat.Sciant,quibus 
moris est illicita mirari, posse etiam sub 



i 



tro rinunziava all' ufficio, ma sulla cui ri- 
apettiva entita non abbiamo che soarse e 
frammentarie notizie. Nel 217 il salario 
sper<tante aun prooonsole d'Asia o A y Afri- 
ca (to iuvov/nevov yegas) era di 250.000 

dramme ossia an milione di sesterzi: vedi 

Dione 78. 22. — ne, quod vet., vid. emlsse: 

il nome ogg., dato vetuerat r sarebbe pro- 
consxdatnm; quindi emisse sta per redemisse 
(redimere: aliontanare q. o. pagan do). 

t>. Proprium etc. : Seneca (de ira, II, 33) 
dice similmente dei potenti: quos laeserunt 

et oderunt. — famam fatumque provocabat : 

ct*. o. 5 pei tempi di Nerone : nee minutt pe- 
rtculum e,r magna fa ma quam ex mala. 
7. illicita : qui le cose vietate dalla legge 

scrit.ta. — eo laudis exc, quo... inclarue- 

runt : nel membro relativo si ha una bra- 



I 
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Tuttavia il salario procoiisolare solito a 
offrirsi, e a taluni da lui stesso accordato, 
' ad Agricola lion diede, 8ia porch 6 offeso 
ohe non gli fosse stato chieato sia per 
oattiva coBoienza temendo parere aver 
comprato oib che aveva proibito. B pro- 
prio dell* indole umana l'odiaro chi ab- 
biamo offeso : nondimeno il earattere di 
Domiziano, benohe facile all'ira e quanto 
piu tenebroso altrettanto piu implacabile, 
restava addolcito dalla moderazione e 
prudenza d'Agricola, poiche questi non 
andava in cerca della fama e della roorto 
con Parroganza e con una vana ostenta- 
zione di liberi sensi. Sappian coloro che 
han per uso d'ammirare le cose vietate, 



ohilogia e una variutio per inclarescentes 
excesserunt. A rigore, anohe noi in italiano 
potremmo dire : ' arrivano anon* essi tino 
a quel grado di gloria, lino a oui molti... 
s' illustrarono con olamorosa morte \ — 
Per tutta questa fin di capitolo of. prefa- 
zione, o. 4 nota a mod urn, o. 29 nota a ut 
plerique fortium virornm, o. 40 nota a ma~ 
anoB vivos. II medesimo concetto ha altret- 
tanto rilevata espressione in due luoghi 
degli Ann., IV, 20 e XIV, 12: neil'uno leg- 
giamo (a proposito di Marco Lepido * grave 
e saggia persona ', ohe sotto Tiberio tenne 
condotta analoga a quella che fu poi d' Agr. 
e di T. ste&so)obe c'e da dubitare se nou 
dipenda un po ? da noi la nostra sort e ri- 
guardo al x>rincipe e se non sia leoito ' inter 
abruptam contumaciam et deforme obse- 
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mails principibus magnos viros esse, ob- 
seqiiiumque ac modestiam, si industriaac 
vigor adsint, eo laudis excedere, quo pie- 
rique per abrupta, sed in nullum rei pu- 
blicae usum, ambitiosa morte inclarue- 
ruut. 

XLIII. Finis vitaeeius nobis luctuosua. 

amicis tristis, extraneis etiam ignotisque 

2 non sine cura f n it. Vulgus quoque et hie 

aliud agens populus et ventitavere ad do- 



'Agrippina e pose tra i di ne fasti 
izio di lei, egli * silentio vel bred 



quium peryere iter ambitions ac periculiH 
vacuum '; nel secondo si biasima Trasea 
Peto (of. c. 2) perohe, quando il senato de- 
creto rendimento di grazia agli dei per la 

morlo d~ ' 

il natal .^ 

assemu prior es adulationes transmitters so- 
li tus exiit turn senatu ac sibi causa m peri* 
ruH fecit, ceteris libertatis inithim non prat- 
huit \ Si noti per 6 ebe cosi T. viene a ne- 
gare I'effioaoia dei martiri, del saorifiaio 
j>er un' idea, opinione in cui noi non sa 
preranio seguirio. 

XLIIT. Morte d'Agr. (93): compianto gene- 
rale e sospetto di veleno. Contegno pri- 
ma troppo premnroso, poi fintaniente 
addoJorato di Horn. Testamento del mar- 
to: il tiranno coerede. 

1. Finis vitae eius etc. : v' e nn'eco delle 
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che anche sotto cattivi prinoipi possou 
vivere uomini grand i, e ohe ubbidienza 
e niodesfcia, se si aggiungano loro opero- 
s«a ed energia,riescono anch'esse a qxiella 
gloria a cui molti arrivarono per rotte 
vie, ma senza aloun vantaggio della pa- 
tria, illustrandosi oon olamorosa raorte. 

XLIIL La fine della sua vita fu per noi 
luttuosa, per gli amici triste, anche per gli 
estranei e per quelli ohe non lo conosce- 
vano non indifferente. II volgo pure e 
questar popolo che a tuttf altro intende 
andarono e vennero contiiiuamente nei 



parole di Cicerone (de aratore III, 2, 8) a 
proposito della morfce improvvisa del gran- 
de oratore L. Ijioinio Crasso (91 a. C.) iFuit 
hoc luctuositm 8 nifty acerbum patriae, grave 
bonis omnibus. Due altre reminiscence del 
medesimo passo (ILL, 2, 8 e B, 12) nel o. 45. 
Quanto all'anno, si ricava dal c. 14. — igno- 
tlsque : ignotus e notus si usano in senso 
tan to passivo quanto at-tivo, per indicare la 
conoacenza o non oonosoenza personal e. 
2. hie aliud agens popttlus : la gente ba- 
dava solo ai propri affari e piaceri, 116 si 
dava alonn pensiero delle sorti dello stato 
e dei suoi uomini insigni (cf. o. I : incu- 
riosa suorum aetas) ; populus design a perd 
qui solo le olassi alte della popolazione di 
Roma (a cui acoenna il pronome hie): il 
volgus. non e compreso nel rimprovero, sia 
perche ad esso, data l'estrema poverta ed 
ignoranza in cui viveva, non si poteva tar 
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r mum et per fora et ciroulos locuti sunt ; 
nee quisquam audita morte Agrioolae aut 

3 laetatus est aut statim oblitus. Augebat 
miserationem constans rumor veneno in- 
terceptum : no bid nihil comperti affirm are 

4 ausim. Ceterum per omnero valetudinem 
eiua orebrius quam ex more prinoipatus 
per nuntios visentis et libortorum primi 
et medioorum intimi venere, sive oura 

5 illud sire inquisitio erat. Supremb qui- 



colpa die si ourasse soitanto di aver due 
cose, panem et cireenses (Giov. Sat. X, 80-81), 
si a perche T. era un arist ocratico dell a piu 
bell'aoqua, che avrebbe voluto veder re- 
staurata 1' autorita politica del senafo. 
ma non gia quell a della plebs* — ventita- 
vere ad domum: la frase sembra vogiia 
significare cbe nei pressi della oasa fadf 
stasdonava una folia ohe si rinnovava con- 
tinuamente ed aspettava ansiosa le noti- 
zie che iamigliari e visitatori man mano 
porta van o. — locuti sunt : sc. de eo, oppure 
eitm, una costruzione che loquor assume 
quando vale in ore habere (of. Ann. XVI, 22). 
<B. nobis nihil comperti : va sottinteso estte: 
e il senso e: ' io oso affermare ohe a noi 
(a tut.fra la famiglia, an che alia moglie 
d'Agr., ohe era accanto al marito, men- 
tre la iiglia e T. eran lontani : of. o. 45) 
non risnlta nulla di sicnro n6 in nil senso 
ne nelValtrO) oioe oso dire che non si pud 
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press i tlolla oasa e parlaron di lui nei fori 
e nei orooohi, nb vi fu alouoo die udita 
'. la raorte d'Agrioolase ne ralleffrasse o su- 
bito la dimenticasse. Aceresceva 11 com- 
pi an to Pi us is ten to voce che lo hi fosse 
tolto di mezzo col veleno: a noi oserei 
affermare ohe non risulta nulla di sicuro. 
Peraltro, durante tutta la sua malattia, 
piu speaso di quel oh* e usodei prinoipi. 
quando mandano a visitare, vennero a 
vederlo non solo i primi dei lihorti. ma 
an ohe i piu fldi dei medioi, fosse poi eio 
preinura o ispezione. Certo sapevasi che 
V ultimo giorno, per mezzo di corrieri 



esolndere la verity della voce \ Dione Cas- 
sio (tW, SO) dk per oerta 1' uocisione, ma 
Svetonio iuvece (Dotiu 10) non anno vera 
Agr. tra i consolari fatti perir dal tiranno. 

4. principalis per nuntios vlsentis: io pa- 

rafraao : principum, cum per vivarios nni t 
quo hho modo utuiitur, privates viros iitvi- 
tiUJit; ma si pud anohe ammettere: princi- 
pal m % qui dam nuntios niittunt ipsi censentur 
invistre (ideoque nonnisi raro mittunt), al 
qua! senso oorrisponderebbe la traduzio- 
ne : * i quali ool mandar qmxleuuo tigurano 
far visita\ — medicorum Intitnl : expressio- 
ns a doppio senso : man da proprio i piu 
fidi perch 6 il malato siameglio assistito, o 
percn& solo ai piu ftdi si dan certi inoari- 
chi? — Cttra : altra parola amhigna: pre- 
mura per il malato o premnra di stornare il 
sospetto? — Inquisition osservazione degli 
effetti del veleno e spionaggio in genere. 



i 



208 CORNELIO TACITO 



•*■ 



dem die momenta ipsa defioientis per 
dispositos oursores nuntiata constabat 
nullo credente sic accelerari quae tristis 

6 audiret Speoiem tamen doloris ammo 
vultuque prae se tulit, seourus iam odii et 
qui facilius dissimularet gaudium quam 

7 metum. Satis oonstabat 1-eoto testamento 
Agricolae, quo coheredem optimae uxori 
et piissimae ftliae Domitianuin scripsit, 
iaetatum eum velut b on ore iudioioque. 

8 Tarn caeca et corrupta mens ass id u is adu- 
lationibus erat, ut nesciret a bono patre 
non scribi hercdem nisi malum* prinoi- 
pem. 



5. per dispositos cursores: Dom. tara 

stato nella sua villa di Alba, su cai vedi 

o. 45. — nuntiata constabat etc. : 1' impt 

va messo in relatione col preoedente angt- 
bat; come sopra i sentimenti, oosl qni si 
riferiscono le oonstatazioni e le oaservn- 
zioni fatfce segretamente "nei giorni dopo 
la morte. Nell 1 ultima irase il present© 
accelerari most r a one il giadizio espresso 
ha valor generale, non limitato al oaso 
d'Agr. (se no si dovrebbe avere accelerate). 
tf. coheredem etc. : era invalso l'uso, sotto 

oattivi prinoipi, dt iasciar ioro (o anobe 
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d is post i lunga la s trad a, a Doiniziano 
erano state via via annunciate le fasi 
st esse per oui passava il morente, e nes- 
suno oredeva oh'ei potesse cos! aooele- 
rare notizie da udir oon tristezza. Un'ap- 
parcnza di lutto ostentb nondimeno nel- 
I'uraore e nel volto, libero com'era ormai 
dairodio e tale ohe piu faoilraente dissi- 
raulava la gioia ohe la paura. Era ben 
noto ohe, lettosi il testamento d'Agriooia, 
nol quale Questi designava lui Domiziano 
a ooerede dell'ottima moglie e dell'amo- 
roaissimafiglia, egli Be n'eraallietato oome 
d'un segno d'onore e di stima. Cost oieca 
e traviata dalle continue adulazioni era 
la sua mente, da non sapere ohe un buon 
padre non nomina erede se non un oat- 
tivo prinoipe. 



ai loro ministri) una parte del proprio per 
as si curare almeno il resto agli eredi legit* 
timi : ohe altrimenti un motivo era pre- 
sto trovato per ooniiscar tutto quanto. Cf. 
Ann., XIV, 31; XVI, lie 17 ; Dial, de orat. 
13 ; Svet., Xer. 32; Plinio, Paneg. 43. — opti- 

njae ux. et pnssimae til. : son le espres- 

sioni so lite a usarsi anohe nelle iaorizioni 
sepolorali, e pud darsi che sian ripetate 
tali e quali dai testamento del defnnto ; 
1' ago di piissimuB fa oensurato da Cicerone 
(Phil. IB, 19, 43), ma e oornnne nel r eta im- 
periale. 



14 
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XLIV. Natus erat Agrioola Gaio Cae- 
sare tertium consule idibus Iuniis: ex- 
cesBit quarto et quinquagesimo anno, de- 
oimum kalendas Septembres Collega Pri- 

2 soinoque oonsulibus. Quod si habitum 
quoque eius posteri nosoere velint, dd- 
oentior quam sublimior fuit ; nihil impetus 
in vultu: gratia oris supererat ; bonum vi- 

3 rum facile orederee, magnum libenter. Et 
ipse quidem, quamquam medio in spatio 



XLIV. Ckiusa della biograiia vera e pro- 
pria: date della nascita e della morte 
d'Agr. ; suo aspetto fisioo ; felicity rela- 
tiva di lui in vita e in morte. 

l. Gaio Caesare tertium cons. : Caligola 

fa console la terza volta nel 40. Svetonio 
(Cal. 17) o* informa ohe tenne la oarioa solo 
dal 1° al 13 genii, eoid senza eollega, per- 
ch e, essendo a Lione, ignorava ohe il col- 
lega era morto alia fin di dioembre. — 
L'anno si desiguava sempre dal la prima 
ooppia di cons. (of. o. 9, nota a consul). 

— Collega Prisclnoque conss. : Sextus Pom- 

peiua Collega e Quintus Peducaeus Priscinua 
(i nomi oompleti oi sono stati rivelati da 
un' isorizione pubblicata nel 1910) furono 
consoli nel 93. Inveoe di Prisoino. come 
danno anche i Fasti, la tradizione ras., 
con errore ohe certo non e ammissibile in 
i . stesso, offre Prisoo ; e, inveoe di quarto 
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XLIV. Agrioola era nato sotto il terzo 
consolato di Gaio Cesare, ai 13 di giugno ; 
morl nel suo cinquantaquattresimo anno, 
ai 23 d'agosto, sotto il consolato di Col- 
lega e Priscino. Se i posteri vorranno 
conoscere anohe il suo aspetto, fu questo 
piuttosto bello che maestoso ; nessun se- 
gno di carattere violento nel suo voJto : 
quel che vi dominava era la grazia dei 



et qninqnagesimo anno, sexto et quinquag., 
dove pure vi e errore(Vl per IV; evidente : 
i 53 essendosi compiuti ai 13 giugno, il 
23 agoato Agr. era nel 54°. 

2. nihil Impetus in vultu etc. : in con trap - 
posizione a Domiziano, cosi desorittoci da 
Piinio (Paneg* 48): occur su quo que vis u que 
terribilis ; superbia in fronte, ira in oculis... 
in ore impudentia multo rubor e suffusa ; of. 
anohe il oap. seg.: saevus ille vultus. 

3. Et ipse quidem : da questo pun to in poi 
lo scritto assume manifestamente il carat- 
tere di una consoltitio. — medio in spatio : 

s' intende, e la solita esagerazione retto- 

rioa. — integrae aetatis: cioe eius aetatis, 
cuius vires sttmmae sunt; la virility, quando 
le forze son piene ; prima, non son * inte- 
grae ' perch e van sempre crescendo, poi 
perch e vannoinveoe diminuendo. — quan- 
tum ad gl. longiss. aev, peregit : pensieri 

simili son frequenti; rtoorda almeno Ales- 
sandro Magno presso Curzio Rufo (9, 6, 19) : 
verunv ego, qui non annos meos, sed victorias 
nwrnero, si mtiuera fortunae bene compute, 
din vixi. » t 



* 

» 
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integrae aetatis ereptus, quantum ad glo- 

4 riam,longissimum aevum peregit. Quippe 
et vera bona, quae in virtutibus sita sunt, 
impleverat, et consulari ao triumphalibus 
oroamentis praedito quid aliud astruere 

5 fortuna poterat? Opibus nimiis non gau- 
fj debat, speciosae contigerant. Filia atque 

uxore superstitibus potest videri etiam 
beatus inoolumi dignitate, florente fa ma, 
salvia affinitatibus et amioitiis futura ef- 
7 fugisse. Nam siout ei non licuit durare 
iu hano beatissimi saeculi luoem ao prin- 
oipem Traianum videre, quod augur io 
votisque apud nostras aures ominabatur, 
ita festinatae mortis grande solatium tulit 
evasisse postremum illud tempus, quo 
Domitianus non iam per interval la ac 
spiramenta temporum, sed continuo et 
velut uno ictu rem publioam exhausit. 



4. vera bona... impleverat: loouzione 

pregnante, quasi plena numero (in tutto il 
lor numero) assecutus erat. Circa il pen- 
siero, osservache T., perquanto pooo aim- 
patioi avesse certi atteggiamenti degli sto- 
ici (cf. 42, tine;, non percid ripudiava i 
principii morali della souola. 

«*-?' ^ iH x a ^Qtte **• superstitibus : se que- 
sue gn tossero pipmorte, nulla oontava ii 
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tratti. Homo buono lo avresti creduto fa- 

cilmente, grande volentieri. B veramente 

egli, dal canto suo, benohe rapito a mezzo 

il corso delPeta florente, quanto a gloria, 

empi una vita lunghissima; poiohe i veri 

beni, i quali consistono nelle virtu, ei li 

aveva assommati in se tutti e a ohi era 

stato console e decorato delle insegne 

trionfali, che altro poteva dare anoora 

fortuna? Troppe ncohezze non deside- 

rava, cospicue l'aveva. Figlia e moglie so- 

pravvivendogli, pub anche parere che fe- 

lice ei sfuggisse al futuro, intatto ancora 

il suo grado, verde la sua faina, incolumi 

i suoi parenti ed amioi. Che se non gli 

avvenne di durar sino a questa luce di fe- 

lioissima eta e veder Traiano imperatore, 

come, presago e augurante, ei lo preannun- 

ziava alle nostre orecchie, ebbe tuttavia 

un bel compenso per 1'afTrettata suamorte 

pel fatto che scampb a quell' ultimo tempo 

in cui Domiziano, non piu ad intervalli 

e respiri, ma oon un continuo ferire e 

quasi d'un sol^colpo svenb la patria. 



resto; onde la collocazione in capo al pe- 
riodo. — beatus... fut. effugisse: parafra- 
sa : beata vitae mortisque condicione usus 
excess isse, hoc est fut. effugisse, cum incolu- 
tnis ((dhiic esset dignitas eius etc. 

7. sicitt ei non licuit durare etc. : le pa- 
role supplite (dal Dahl) non hanno altra 
prete&a che d' indicare il sen bo; quad non 
porta su viderc, ma soltanto su principem 
Traianum; augur io votisque son due abl. 
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XLV. Non vidit Agrioola obsess am cu- 
riam et clausum armis senatum et eadem 
strage tot oonsularium caedes, tot nobi- 
lissimarum feminarum exsilia et fugas. 
2 Una adhuo victoria Cams Mettius cense- 



modali senza cum (un uso ohe, non ignoto 
alia prosa aurea, diventa piu frequent e 
nelTargentea per imitazione della poesia, 
dove spesseggia), ed augurio ha il sense 
pregnante di veraci augurio; feetinatae e 
parola ambigua (fatorum an Domitiani vo- 
luntate? of. o. 43); tulit ha per sogg. Agri- 
cola, mentre evasisse e ogg. e solatium il 
predicato di quest o, — continuo et veltlt 
lino ictli: e evidente il rioordo di un detto 
attribuito a Caligola (Seneca, de ira 3, 19, 
2) : optabat, ut populus Romanus unam cev- 
v ice ni haberet, ut scelera sua tot locis ac 
temporibm diducta in utium ictum et unum 
diem cogeret, per riunir la pena dei suoi 
delitti in un sol oolpo e in un sol giorno. 

XLV. Epilogo. Quali tempi seguirono. Dop- 
pio dolore di T. e sua moglie, che s'eran 
trovati lontani alia morte del suooero e 
padre. 

1. Non vidit: of., per la movenza, Cic, 
de orat., Ill, 2, 8: Non vidit (L. Lie in i us 
Vra*8u8j flagrantem bello ltaliam etc. - 
obsessam curiam : la Curia Iulia, iondata 
cla Cesare in sostituzione deli'antioa Ho- 
stiua e nnnovata da Domiziano. Quanto 
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XLV. Non vide Agrioola oooupata la 
curia e ciroondato il senato dalrarmi, 
Pucoisione di tanti oonsolari in un'unioa 
strage. l'esilio e la fuga di tante nobilis- 
sime donne. Da una sola vittoria giudi- 
cavasi anoora Oaro Mettio, e solo dentro 
la roooa d'Alba risonavan le sentenze di 



alia oosa non e nota altronde ; ma lo stesso 
aveva fatto Nerone nel processo di Trasea 
Peto, teste il medesimo T., Ann. XVI, 27. 
— tot constilarimn caedes : of. Svet. Dam. 
10 : complures senatores, in t& aliquot con- 
a nl ft res, interejnit ; BQgaono numeroQi nomi 
in parte gia ricordati o da rioordare (Ci- 
vioa Cereale — of. o. 42. — Salvidieno Or- 
ftto, Aoilio Glabrione, Elio Lamia, Salvio 
Cocoeiano, Mettio Pomposiano, Sal lust io 
Lueullo — of. c. 40 — Giunio Aruleno Bu- 
st ioo — of. o. 2 e piu sotto — Prisoo Elvi- 
dio il Giovane — of* piu sotto — Flavio 
Sabino); v. anohe ib. 15 (Flavio Clemen - 

te). — nobillsslmarnm feminarum exs. et 

fugas: si ricordano Arria e Fannia, ma- 
dre e iiglia, vedova V una di Trauea Peto, 
l'altra di Elvidio Prisoo; e Gratilla mo- 
glio di Kustioo (Plinio, Epist. Ill, 11 ; VII, 
19). Quanto alia sinonimia, la fuga e una 
speoie deiVexs ilium, una libera vagandi po- 
test as, quasi exs ilium vagum, sottoposta alia 
sola oondizione di non tornare nel luogo 
donde si e stati banditi (Maroiano, in Dig. 
80, 22, 5). 

2. Cams Mettlus : questo Mettio Caro (per 
1' inversions of. o. 2) fa, tra l'altro, Tao- 



1 
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batur, et intra Albanam aroem senten- 
tiaMessalini strepebat, et MassaBaebius 
etiam turn reus erat : mox nostrae duxere 
Helvidium in carcerem manus; nos Mau- 
rici Hu8tioique vi8us, nos innooenti san- 
3 guine Seneoio perfudit. Nero tamen sub- 
traxit ooulos suos iussitque seel era, non 



oasatore di Erennio Senecione (ib.) e di 
JTannia; piu tardi fu Jui stesso processato 
e mandato a morte (fine del 96). — Alba- 
nam arcem : la villa a pie del monte Al- 
bano (se ne son trovati avanzi nella villa 
Barberini) dove Dom. si ritirava e tratte* 
neva tanto volentieri. Anohe Dione Cas- 
sio (67, 1) e Giovenale (IV, 145) la ohjamano 

dUQOTtoAiv e arcem. — Messalini : L. Va- 
lerio Catullo Messalino, vir consular is, 
oieoo degli oechi, sangninario e crudele 
quant' altri mai:of. Plinio, Kpist. IV, 22; 
Giov.. Sat, IV, 115. U senso e ohe Messa- 
lino sino al 93 fu sol tanto uno dei tristi 
con8iglieri del tiranno ; dopo diventd an- 
ohe aoousatore, violentissimo (of. il cit. loo. 

di Plinio), in senato. — Massa Baebim: 

nessuno avrebbe osato pin tardi aoousar 
Bebio Massa, mentre allora egli era sot to 
prooesso per denunzia di ooneussione da 
parte degli abitanti dell 1 ffispavia Baetiea ; 
sostenner 1'acousa in senato Plinio il gio- 
vane ed Erennio Senecione ohe rinsoirono 
anone a farlo oondannare. Cf. sa costai 
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Messalino, e Massa Bebio era tuttavia 
sotto prooesso. Dopo, le mani nostre tras- 
sero in carcere Elvidio ; noi lo spettaoolo 
di Maurico e di Rustico, noi bruttb del 
suo sangue innocento Seneoione. Nerone 
aim en o rimoveva i suoi sguardi, e ordi- 
nava i delitti, non vi assisteva: sotto Do- 
miziano parte precipua delle nostre soia- 



anche Hist. IV, 50 e Plinio, Epist. Ill, 4: 
6, VI, 29; VII, 33. — nostrae .. mantis: 4 noi 
sfessi senatori,; fa infatti un senators, 
Publicio Certo, ohe condusse in oaroere 
Elvidio (of. Plinio, Epist. IV, 13, 16;i6.,2: 
inter midta scelera viultorum nullum atro- 
ciU8 videbatur, quam quod in senatu sena~ 
tor senatori, praetorius consulari, reo index 
warms intulisset). Quest' Elvidio, consul hh f- 
fectus neil'87, era nglio di quello rioordato 
al c. 2; fu aoousato di lesa maesta e spento 
in career e ; perch e in una farsa, sotto i per- 
son aggi di Paride ed En one, aveva ripreso 
il divorzio, solo temporaneo, di Domizia- 
no dalla moglie Domizia Longina (Svet., 
Dom. 10 e 3). — nos Maurici Rusticique vi- 
sits etc. : per Rustico v. o. 2] Maurico era 
suo fratello e Dom. si contento di esiliarlo 
(Plinio, Epist. Ill, 11 ; I, 6) : lo riohiamo 
poi Nerva. Quanto al costrutto, bisogna 
da sanguine perfudit ricavare per zeugma 
rispetto a visus qualohe cosa come foedavit, 
dedecoravit, dehonestavit: lo spettacolo of- 
ferto dai due miseri fratelli * disonoro * il 
senato che non reagi contro il tiranno. 



1 
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spectavit: praeoipua sub Doraitiano mi- 

seriarum pars erat videre et aspioi, cuin 

denotandis tot hominum palloribus suf- 

fioeret saevus ille vultus et rubor, quo se 
contra pudorem. muniebat. 

4 Tu vero felix, Agrioola, non vitae tsan- 
tum claritate, sed etiam opportunitate 

5 mortis. Ut perhibent qui interfuere no- 
vissimis sermonibus tuis, cons tans et 
libens fatum exoepisti, tamquam pro vi- 
rili portione innooentiam priuoipi dona- 

6 res. Sed mihi filiaeque eius praeter aoer- 



B. videre et aspici : videre non sottinten- 
de solo eum, ma ancbe exsecutionem ftcele- 
rum; aspici non solo ab eo } maanche ab eius 

8atellitibu8. — saevus ille vultus et rubor : 

of. c. preoedente, nota a nihil impetus in 
vultn; e aggiungi Svet., Donu, 18 : fuit vultn 
rubor is pleno. 

4. Tu vero fellx etc. : alira reminisoenza 
del gik citato passo di Cic, de orat. Ill, 
3, 12 : ego vero te, Crasse, cum vitae /lore 
turn mortis opportunitate divino consilioet 
ortum et exstinctum arbitror. 

5. tamquam etc. : mostrando di morir 
volentien, mostrava anohe di non credere 
alle vooi che oorrevano di veleno fattogli 
dare da Domiziano, contrilmivaperquanto 
era in lui (propr. * nella mi sura dei mesfti 
d un uomo ') a farle ritenere infondate. E 
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gure era vedere e vedersi osservati, men- 
tre si pigliava nota dei uostri spspiri, 
mentre a far risaltare il pallore di tanta 
gente bastava quel truce volto e il ros- 
sore ond'era premunito contro la ver- 

gogna. 
Fortunato te davvero, o Agrioola, non 

solo per lo splendore della vita, ma an- 

ohe per Fopportunita della morte I Ctome 

riferisoe ohi fu presente ai tuoi ultimi 

discorsi, sereno e oontento tu aooettasti il 

tuo fato, Quasi volessi donare al prinoipe, 

per quanto era in te, un attestato d* xn- 

nooenza. Ma a me ed a sua flglia, oltre 



nel oomportarsi coal, checch& poi dentro 
se pensasse, aveva Agr. il suo seopo : quello 
di non irritare il tiranno contro la sua 
oasa. — donares- si dona, <juando non si 
ohiede nulla in oorrispettivo, quando si 
da gratnitamente. Laparola, dunque, non 
signinca £ropxio ohe a Dom. non ispet- 
tasse un tal rioonosoimento, ma oerto e 
ambigua, come altre che abbiam gia no- 

tato. m a tl 

6. eiU8 : brusoa npresa della narrazione, 
interrotta poi novamente da un'apostiofe 

poohe righe piu sotto. — auget maestitiam : 

poiohe Vacerbitas par. er. non e essa stessa 
xm'accessio maestitiae ma il motivo preoi- 
puo di essa ci aspetteremmo un causa est 
maestitiae; ma il nuovo motivo importando 
un aumento, T. ha fuso insieme le due 
idee. — Per il pensiero ohe segue, vien 
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bitatein parentis erepti auget maestitiam, 
quod assidere valetudini, fovere deficieu- 
tem, eatiari vultu oomplexuque non oou- 

7 tigit. Exoepissemus oerte mandata voces- 
que, quae penitus animo figeremus. N oster 
hio dolor, nostrum yulnus: nobis tain 
longae absentiae oondioione ante qua- 

H driennium amissus est. Omnia sine du- 
bio, optime parentum, assidente amantis- 
sima uxore super fuere honori tuo: pau- 
oioribus tamen laerimis oomploratus es. 
et novissima in luoe desideravere aliquid 
oouli tui. 

XLVI. Si quis pioruin manibus locus, 
si, ut sapientibus placet, non cum corpore 



fatto di ricordare il lamento di Andromacn 
Made, 24, 741-745: Madisperato pianto can- 
sasti, Ettore, e lutto |J aigenitori; me poi 
aspetta il dolore piu grave : || che non a 
me morendo dal letto tendesti la mano 8 
ne a me sagge parole volgesti, onde mat 
sempre || a ricordar io m'aveasi in lacri- 
me i giorni e le notti. 

7. tarn 1. absentiae cond. : le ragioni di 

quest' assenza durata da 1 1'89 gin aim eno agl i 
ultimt m G8i del 98 non sappiarao; siooome 
T. fa pretore nell'88 si e oongetturato che 
debhan vedersi in qualche carioa Pretoria 
nello provinoie. V., del resto, prefaz. 
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all'aoerbo dolore di vederci rapito il pa- 
dre, e aumento di tristezza il fatto ohe 
non potemtno assisterlo malato, soste- 
nerl'o morente, saziarci di guardarlo e 
abbracoiarlo. Avremmo raccolto di oerto 
racoomandazioni e parole da imprimere 
nel pill profondo del ouore. Nostra pena 
6 questa, nostra ferita: noi a oagione di 
oosl lunga assenza lo abbiamo perduto 
quattro anni prima. Senza dubbio, o mo- 
dftllo dei padri, poiche t'assisteva l'amo- 
rosissima moglie, tutto abbondb a farti 
onore ; pure con me no lacrime fosti al- 
lora tu pianto e qualche cosa ceroarono 
invano i tuoi ocohi nel ooglier 1' ultima 
luoe. 

XL VI. Se vi e un luogo per gli spiriti 
dei buoni, se, come affermano i sapienti, 



8. comploratU8 : oioe sitnul turn ploratu*. 

XLVI. S'augara all'anima d'Agr. l'eterna 
pace, ricompensa dei pii : e si esortano 
i familiari superstiti a onorare il gran 
defanto, anziohe col pianto, ooll'ammi- 
razione e 1' imitazione delle sue virtu, 
ohe, narrate ai posteri, gli fratteranno 
imperitara fama 

1. Si quls piorum etc. : la forma dubitati- 
va data al peusiero (of. il nostro • se e vero 
ohe ') non significa, naturalmente, ohe 
T. dubiti sia dell' immortality dell'anima 
sia del premio e del partioolar luogo ri- 
serbato nelToitre tomba ai pii : oonvin- 
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exstinguuntur magnae atiimae, plaoide 
quiescas, nosque domum tuara ab infir- 
mo desiderio et muliebribus lamentis ad 
contemplationem virtutum tuarum vo- 
ces, quas neque lugeri neque plangi fas 

2 est. Admiratione te potius temporalibua 
et laudibus et, si natura suppeditet, si- 
militudine colamus: is verus honos, ea 

3 coniuuctissimi cuiusque pietas. Id filiae 
quo que uxorique praeoeperim, sio patris, 
sic mariti memoriam venerari, ut omnia 
facta diotaque eius seoum revolvant, for- 
inamque ac figuram animi magis quam 
corporis oompJectantur, non quia inter- 

zioni che egli derivava, non tanto dalle 
credenze tradizionali, quanto dalle dot* 
trine platonioa e stoica. La Limitazione 
oontenuta in magnae aniviae forse e pin 
aocessoria one sostanziale rispetto al pen- 
siero deli' aut ore (almeno gli * spiriti ma- 
gni '): tuttavia convien ri cor dare ohe Cri- 
sippo aveva acoordato V immortal ita solo 
appunto a quelle. Ci'., del resto, Gio. de 
republ. VI, 13: omnibus, qui patrtam con- 
servaverint, adiuverint, auxerint, cerium 
esse in caelo deflnitum locum^ ubi beati aevo 
aempiterno fruantur, — muliebribus lamen- 
tis: cf. o. 29 muliebriter; in Germ. 27 dei 
Uermani: feminis lugere honestum est t ui- 

ris meminitae. — ad contemplationem vlr- 



LA VITA DI GIULIO A OK I CO LA 223 

le anirae grandi non s'estinguono insieme 
col oorpo, riposa in pace e richiama noi, 
tua famiglia, dal flaooo rimpianto e dai 
femminei lamenti alia contemplazione 
delle tue virtu, oui non s'addioono ne 
lacrime ne lutto. ColPainmirarti piutto- 
e to, e col lodarti ad ogni oocasione e, se ci 
bastin le forze, coll' imitarti, dimostria- 
moti il nostro oulto: questo sara vero 
onore, questa pietk da parte d'ogni piu 
stretto congiunto. Anche alia flglia e alia 
moglie io darei il consiglio di yenerar la 
memoria del padre e del marito coll'aver 
fissa in cuore piuttosto la flgura e la bel- 
lezza spirituale di lui che non la oorpo- 
rea, non perche io creda che si debbano 

tutum t. : similmente Seneca sal pnnto di 
aprirsi Je vene e a art a la moglie Paolina 
(che poi voile morir con lui, ma ne fu im- 
pedita) in Ann. XV, 63: rogat oratque tem- 
peraret dolorem aetemum guacipere, sed in 
contemplations vitae per virtutem actae cte- 
siderium mariti solatiis hojiestis toleraret. 

1-2. quae... fas est. Admiratione te po- 

thiS etc.: e un lnogo oomune nelle ora- 
zioni funebri; ma rioorda almeno il fram- 
mento di Simonide di Ceo : «dei morti alle 
Termopili... ara e la tomba, il rioordo so- 
stitnisoe il pi an to, il rito funebre & la lode ». 
— temporalibus et laudibus: temp or ales 
laudes so no laudes quae da to tempore flunt. 

3. non quia... sea : cosi (dipend. -f in- 

dip.), invece della costruzione parallela 
(sed quia J, gik in Cicerone; nota poi l'uao 



224 COHNELIO TACITO 

cedendum putem imaginibus quae mar- 
more aut aere finguntnr, sed, ut vultus 
hominum, ita simulacra vultus imbecilla 
ao mortalia sunt, forma mentis aeterna, 
quam teuere et exprimere non per alie- 
nam materiam et artem, sed tuis ipse 
4 moribus possis. Quioquid ex Agrioola 
amavimus, quioquid mirati sumus, manet 
mansurumque est in animis hominum, 
in aeternitate temporum, fama rerura; 
nam multos veterum velut inglorios et 
ignobiles oblivio obruet: Agrioola poste- 
ritati narratus et traditus superstes erit. 



\ 



traslato del verbo intercede™, proprio della 
funzione tribuni«ia. 

4. multos veterum... obruet: oioe multos 

nostrae aetatis vivos, ubi veteres facti erunt- 
L'oblio aeppellira molti .aLtri, quasi non 
avessero meritato gloria e memoria,perche 
di loro non parleranno gli storioi,Agr. sara 
immortale perohe nessuno potri tacer le 
sue imprese. Non e neoessario intendere 
ohe col poster i t at i narratus et traditus T. 
alluda orgogliosamente solo a se o, menu 
anoora, solo alia presente operetta (con* 
vien certo pensare anche alle H istoriaei 
Gio nondimeno sta il fatto obe senza que- 
sta Agr. sarebbe per noi poco piu di un 
nome: salvo due brevi aocenni in Dion* 
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vietare quelle iramagini che si foggian di 
marmo o di bronzo, ma ; oome i volti degli 
uomini. oosl pure i simulaori dei volti 
son oaduohi e perituri, mentre eterna 6 
la bellezza morale, ohe, non per mezzo 
di una materia e di un'arte a te estranea, 
ma da te stesso coi tuoi oostumi puoi 
conservare e riprodurre. Tutto oi6 ohe 
abbiamo amato, tutto oi6 ohe abbiamo 
ammirato in Agrioola, dura e durera nelle 
menti degli uomini, lungo il oorso infinito 
dei seooli, per la fama delle sue impr ese. 
Poiohfc molti antiohi quasi non degni 
di gloria e memoria riooprira Poblio, ma 
Agrioola, narrato e tramandato ai pa- 
sted, sopravvivra in perpetuo. 



Gassio (39, 50 e 66, 20— per questo of. o. 28— ), 
nessun altro autore lo rioorda. — Quanto 
al pensiero in generate, puoi oonfrontare 
Cicerone (Brutus 16, 60), di Cornelio Get6go : 
nisi unius esset Enni testimonio cognitus, 
hunc .vetustas, ut alios fortasse multos, obli- 
vione obruisset ; Sallustio (CatiL 8) : eorum 
qui fecere virtus tarda habetur, quantum 
earn verbis pot tier e extollere praeclara inge- 
nia ; T . stesso Ann. Ill, 65 : praecipuum mu- 
nus annalium reor 9 ne virtutes siteantur; e 
soprattutto i bei versi d'Orazio (Od. IV, 9, 
26-28 ; of. anohe IV, 8, 20-21) : 

Vixere fortes ante Agamemnona 
Multi, 6ed omnes inlaorimabiles 
Urgentur ignotique longa 
Noote, earent quia vate Bacro. 
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APPENDICE 



Nessuno pud aspettarsi di trovar qui 
an ' apparato critioo ' j quello che segue e 
semplioemente e sostanzialmente l'elenoo 
di quauto non e nella tradizione mano- 
sorifcta, astrazion f'atta da ogni oorrezipne 
o variante ortogratiea. Desiderar di piu o 
rifcener superfiuo an ohe questo potra forse 
qualouno : ma non mi par troppo sperare 
ohe vi sara pure quale' altra, il quale ri- 
tenga con me ohe per soiito oonviene giu- 
dioar di una oosa alia stregua di oio che 
rautore oi ha voluto dare e non di oio 
che noi avreinmo piuttosto desiderato. 
Quauto alia reoensione in complesso, ad- 
uotabunt sane periti eon quale spirito con- 
servators io abbia in essa proceduto. 

1. — incusaturus. Tarn saeva : Wex ; tn- 

cusaturus tarn saeva codd. 
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3. — multi f ortuitte casibus : lapsing ; 

multis fortuitis casibus oodd. 

4. — Pater 1111 lulltis : Wolfflin ; Pater 

lull fluliij Julius oodd. 

6. — Inertia certior et pro sapientia fait 
Idem praetttrae sflentium: Peerlkamp; 

inertia pro sapientia fuit. Idem praeturae 
certior (rectior T?) et silent i urn oodd. 

7. — dam Intemelios : Halm ; dum in tern- 

plo oodd. 

9. — nulla... persona : Beatus Rhenanus , 

nulla... personam (m esptmto) £ ! ; nul- 
lam... personam AB; nullam... persona T. 

— ostentanda virtute : Beatus Rhenanus ; 

ostentandam virtute Iff E ABT. — Consul 

• * t * 

egregiae turn spei: Pateolanus; Consul / 
graeciae turn spei E AT; gratae A marg,, 
B (grate). 

10. — perlnde: Grofcius; proinde codd. 

11. — coluerlnt: Pateolanus; colu&runt 
oodd. — posita contra Htepania: Mnretas; 

posita contra hispaniam (hyspaniam) oodd.; 
hiberia E 1 ? marg. — origiflis vl: Beatus 
Rhenanus; origiuis usu oodd. — 

siones : Anonymus Walohii ; pereu&aiotH' 
oodd. 

13. — auctor Herat! operis i Wax ; aucto- 
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ritate operis EAB fautoritatej ; auctor ope- 
ris T. 

14, — vetere... eonsttetttdine, tit habe- 

ret: Beatus Rhenanus; ut vetere.,. consue- 
tudine haberet codd. — et rezes: Beatus 
Rhenanus; et regis EAT; regis B. 

15. — centurlones : Beatus Rhenanus; 
centurionis codd. 

16. — Rondicca: edd. ; Voadicca EAT; 
Bouidicta ET marg.; Voaduca B. — pro- 
prins ET ; propim AB ; ma, confront ando 
28 proprior EBT propior, giustamente, A, 
resta il dubbio se quell a di AB non sia 
anohe qui eorrezione giusta ( ' e piu parti- 
oolarmente '). — tie quamqtiatn: edd. ; ne- 
quaqu-am codd. ; ma nequam E 2 marg., ohe 
pu6 esBere eorrezione delle due prime sil- 

labe. — suae cntasqne; Wex; suae eius- 

que oodd. 

19. — mHltetive asclre : Wex ; milites ne- 
scire oodd. — ac luere < acriore > pre- 

tJo : io stesso ; ac luere praetio ET ; ac lu- 
dere pr. AB. 

20-21. — ttt nulla ante Britannia* nova 
pars.[2i]lllacessltatransHt sequens hiems: 

Subiub;u£ nulla,., pars iidacessita transie- 
rit. [21] Sequens h. oodd. 
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» 

21. — in bella: Bosius; in hello codd. 

24. — [in melius] : Wex. 

25, — impelleretur : Beatus, Bhenanus ; 
impellitur oodd. 

27. — proeliorum : Beatus Bhenanus ; 
proelium oodd. 

28. — atque utilia rapt<um egr>essl 

cum plerisque : Halm, salvo oho inserisoe 
un inutile et davanti al cum; adque f atque) 
utilia raptis secum plerisque oodd. 

31. conteruntur : Jacob ; conterunt oodd. 
— non in paenitentiam < arma > laturi : 

Wex; <bel>laturi Kooh. 

32. — commodenttPuteolanus; commen- 
dent oodd. — metus ac terror est, infirma 
vincla car. : la virgola id stesso. 

33. — Septimus: Acidalius; Octavus oodd. 
— ita fugientibus : Beatus Bhenanus ; item 
fag lent ibu8 oodd. 

34. extremo metu torpor: Bitter; extre- 
mo metu corpora codd. 

35. — bellanti: Beatus Bhenanus; bel- 
landi codd. ~ agmen in aequo : Bekker ; 

agminae quo E ; agmine quo ABT; ; agmine 
quo steter (tint) E 2 marg. — COnexi (con- 

nexl): Puteolanus; convexi oodd. — tie in 
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f rontem slnral et latent : FrShlioh ; ne si- 

mul in f rontem simul et later a oodd. 

36. — [parva scuta et enormes gladios 
gerentibus] : Wex. — in arto : Er. Medicis ; 

inaperto oodd* — stratis: Ernesti ; et tratis 

EAB; et tractis T. — turmae, < tit > fu- 

gere: Doederlein; tunnae fuyere oodd, — 

" minimeque aeqtta nostris ea iam : Anqnetil, 

ma senza ea; minimeque equestres (oorr. in 
equestris oon i soprasor.) ea (E 2 marg. et) 
enim E; minimeque equestres ea (oorr. in 
ei oon i soprasor.) enim AB; minimeque 
equestres (oorr. in equestris oon i soprasor.) 

ea enim T. — aegre clivo iustantes: Schoe- 

mann; cum aegra diu aid 8 1 ante oodd. 

37. — humus. Et aliquando... virtusque, 
postquam... approplnquaverunt: nam...: 

io 8tes8o, oonservando il nam di ET (ntem 
A; item B); nessuna k interpunzione dopo 
humus } pnnto dopo virtus que, orooe o con- 
gettnre varie per il nam (item) edd. — 
gnari: Dronke; ignari oodd. 

38. — consilia aliqui : io stesso ; consilia 

aliqua oodd. 

39- — auctum: Lips ins; actum codd. — 
crines: Puteolanus; crinis oodd. 
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40. — in Britannia : Fnteolaaus ; in BrU 
tanntqm codd. — hansit : Wex ; aitxit oodd. 

41 - eo ..*» < quibus exercitus committi 
solei „ Jt >. Quibus sermonibns : ad sensum 

Halm. 

« 

42. — non iam obscnri: Beatas Khena 
nus ; non tarn obscuri oodd. 
48. — oblitliS : Muretus ; oblitus est codd. 

44. — tertittm: Fmteolanus; ter oodd. — 
quarto et quinquagesimo : Peiavius; sexto 
et quinquagesimo oodd. — Priscinoque : io 
stesso; Priscoque oodd. — stent ei < non 
lieuit > durare : Dahl ; sicut durare oodd. — 
in hanc... Incem: Aoidalius; in hac*. luce 
oodd. 

45. — quo : Lipsius ; a quo oodd. — perhi- 

bent : Puteolanus ; perhiberent codd. — ex- 
cepi88emus: Aoidalius, Pichena; excepts" 
sem oodd. 

46. — sitnilitudine Grotius ; colatnus Mu- 
retus; militum decor am u 8 EAT; multum 
decor am us B. 




